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EDITORIAL

ON THE RIGHTEOUS
AMONG THE GENTILES
Serge Liberman

The recent interest in the Swedish diplomat Raoul
Wallenberg who is credited with having saved 100,000
Jews from death during the Holocaust and the publica-
tion of Thomas Keneally’s ‘Schindler's Ark’’ about a
German industrialist who likewise saved many Jews by
employing them in his enamelware and munitions fac-
tory in war-time Cracow evoke thoughts of those noble
men and women, Gentiles, who, faced with terror,
opted for decency, and who, confronted with unparall-
ed brutality yet stood out from that black morass that
was World War II to show that humanity still existed
(and endured), even against formidable odds.

Over the years, a number of volumes dealing with
these folk have emerged into the light of day: P. Fried-
man’s ‘‘Their Brothers’ Keeper’ (1957), M. Zylberg’s
“Warsaw Diary 1939-1945’ (1969), W. Bartoszewski
and L. Levin's ‘’Righteous Among Nations: How Poles
Helped Jews 1939-1945’’ (1969), Alexander Ramati’s
“The Assissi Underground: The Priests Who Rescued
Jews’ (1978), Peter Hellman’s “Avenue of the
Righteous’’ (1980), and in Melbourne itself Andrzej
Chciuk’s “Saving Jews from War-Torn Poland 1939-
1949'' (1969).

In the face of the enormous number of Jews — the
six million — who perished, and in the face too of the
silence (and, at times, complicity) of governments and
agencies with Germany where their nay-saying would
have been historically the more honourable, there are
many living Jews who shall remain unimpressed by
such works and who shall even regard them as
whitewash. This can scarcely surprise. After all, of
those who survived, most were victims of and witness
to more bestiality than goodness, while heroism, self-
sacrifice and resistance, where it existed, was often too
evanescent and of such comparatively small scale that
the pervading terror and the accompanying devastation
of whole villages and the destruction of families and
friends still loom larger in the memory. However many
Jews were saved, however many righteous gentiles
there were, of neither was there enough. If there were,
then the War itself might not have been; or, if war were
inevitable then the scale of death and dehumanisation
might have been far less.
__ There is definite logic in this. But the fact is that, of

righteous individuals there can never be enough in any
country, in any society. If there were, then existence
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everywhere, for all people, would be infinitely more har-
monious than reality is witness to. Narrowing this down
to the more specific Jewish experience of Righteous
Gentiles, too, there can never be enough. For if there
were, then the constant vigilance that the Jew has to
maintain against the many daily manifestations of anti-
Semitism would scarcely be necessary. For an elabora-
tion of these, even on the relatively small Australian
scene, the reader is referred to the ‘Briefing’ columns
of the fortnightly Australia-lsrael Review.

But there comes a time when even those
Righteous Gentiles that there are merit acknowledge-
ment and public honour, quite apart from the fact that
recognition of their existence may help dispel the
notion, unfortunately held by many, that the Jew is
ever without true friends.

It would be nice, it would be a welcome departure
from the more pervasive, however inescapable, ashes-
and-woe reading of Jewish history to which we have
become accustomed,to have someone write a historical
Study entitled, say, ‘‘Judeophilia: the Christian as ad-
vocate for the Jew’, detailing those individuals —
Bible scholars, politicians, writers, artists, philosophers,
Popes — who have shown favour, regard, and even
love towards the Jew. The cynic might well quip that
such a volume would be thin indeed, but one could do
worse than to embark on such a work in which one
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would have to include, for starters, such names as
George Eliot, Laurence Oliphant, Thomas Macaulay,
Lord George Gordon, Gotthold Lessing, Count Valen-
tine Potocki, Hutchins Hapgood, Pope John XxXill,
Senator Henry Jackson, Franklin Littell, and Alice and
Roy Eckhardt.

These are some names that come to mind with
little difficulty from the wider world scene.

The aim from here on, however, is to refer to a
number of the Righteous in Australia who have proved
their mettle in their affinity and support for the Jew or
who have been vocal in their resistance to all extreme
political positions, both of the Right and the Left, most
of which — whatever their ideological differences and
the virulence with which these are maintained — have
anti-Semitism as an integral part of their platform. Suf-
fice it to mention here the Australian League of Rights
with Eric Butler at its head, the Australian Nationalist
Socialist Party, the Australia First Movement of the
1940s, the more recent National Front of Australia, the
Left wing of the Labor Party, and the pro-Lybian
National Vanguard Revolutionary Committee.

Now, to the other side of the coin.

in 1854, a small volume was published, entitled
“The Jews: their fall and restoration — two
discourses’. The author was the Reverend Adam
Cairns, arrived the year before from Scotland and who
was described as ''8 powerful preacher, destined to be
for many years the dominating figure in the Councils of
his Church, and to the community at large, almost the
incarnation of Presbyterianism’’. These discourses had
been preached in Chalmers Church which Reverend
Cairns had founded and were published on the occa-
sion of the severe famine in Palestine where many Jews
became victim both to starvation and to Turkish
misrule. The proceeds from the sale of the volume were
forwarded to the victims. The same work was re-issued
in 1881, shortly after his death by his son-in-law, S. H.
Officer, the proceeds on this occasion passed on to the
victims of the pogroms then taking place in Russia.

In the Preface to this work, Reverend Caims had
written:

‘‘The author of the following discourses has long
both felt and expressed a strong and lively interest in
the exiled race of Judah and in the dispersed of Israel.
He esteems them for their Father's sake, and confident-
ly anticipates their return to the Holy Land, and to all
the privileges of God's chosen people”.

In 1862, upon the visit of Rabbi Hyam Zvee Sneer-
sohn to raise money for the erection of houses for the
poor in Jerusalem, Reverend Cairns, sharing a platform
with the emissary, gave the scheme wholehearted sup-
port. Wrote the Argus of December 31st:

“The Rev. Dr. Cairns expressed the deep
interest he felt in everything concerning the
Jewish nation — an interest, he said, which was
more ardent than that which he felt for any
other section of the human family. He justified
this predilection on various grounds; in the first
place because the Jews were a religious nation;
secondly, because they were the most
marvellous nation which ever existed, and car-
ried along with them the destinies of every
country; and, thirdly, because he learned from
the Bible that they must be loved . . . for the
Father's sake’.

2 Melbourne Chronicle

Rabbi Sneersohn’s mission received support not
only from Reverend Cairns, but also, among others,
from the Very Reverend the Dean of Melbourne, from a
Rev. Mr. Henderson who stated that “all the hopes the
Christians enjoyed came down to them through the
Jewish nation, and to that race therefore was a deep
debt of gratitude due’’, and from a Rev. T. M. Frazer
who said “If the Jews were only to be regarded as
citizens of ordinary character, they were entitled to
some recompense for the substantial benefits they had
conferred upon the world at large’.

In subsequent years, further titles of significance
appeared: Henry Giles Turner's ‘’A Plea For Shylock’
(1906): Rev. J. C. P. Allnutt’s ‘‘Let Jerusalem come in-
to your mind: an appeal to the lovers of Israel in
Australasia for the poor at Jerusalem and the East”
(1911); A. W. Anderson's ‘‘Through turmoil to peace:
showing a wonderful plan in nature and revelation’’
(1932); with a chapter entitled ‘‘The Jews in prophecy
and history’; Algernon Pollock's ‘The Amazing Jew”
(19347); Rev. Wyndham Heathcote’s ‘The Jew in
History: a plea for tolerance” (1938) and Rev. E. H.
Hobday’s חס ‎''דJews: an imperishable people”. Along
religious revelational lines, Joseph Hunting, best
known as Director of the David Press and for his mon-
thly publication חס ‎''דVineyard’, has over the past two
decades issued a series of books and pamphlets highly
admiring of both Judaism and Israel, his aim being ‘‘to
break down anti-Semitism and to disseminate Mes-
sianic truth’.

The political conflicts in Europe in the 1930s and
1940s were mirrored in Australia in the emergence of in-
dividuals and organisations either supporting or oppos-
ing the major ideologies then extant on the Continent
— Socialism aside, then Fascism (Italian and German)
and Communism. Australia produced its own brood of
quasi-fascists — imitators, apologists, idolisers. Their
motivations were mixed: They were variously anti-
Communist, proudly, even jingoistically Australian and
anti-British, or conversely they were staunchly pro-
British, King, Country, Flag and all.

Once again, not these are of concern here. Against
the Joneses, Stephensens and Butlers of the era, one
may range other men: Earl Browder and W. Gallagher
who wrote ‘‘Jew-baiting is cannibalism” (1940) R
Page Arnot with his חסזס ‎''דare no Aryans: a popular
study of the bogus race doctrines of the Nazis’’ (1944)
the Rev. Charles Venn Pilcher staunch champion of the
Jews and author of ‘Palestine: a national home for the
Jews’, and H. A. Woodruff whose essay “If | were a
Jew’’ was coupled with that of the late and revered
Rabbi Herman Sanger “lf | were a Christian” under the
auspices of the Jewish Council to Combat Fascism and
Anti-Semitism. It was Reverend Pilcher who champion-
ed the cause of the Dunera internees, in 1940 sending a
petition to Mr Menzies requesting their release and fur-
ther pressing his case and that of the church apg
welfare bodies on whose behalf he acted through
government and press.

Another man who pressed for the admission of
refugees from Europe, not least among them the Jews
was Brian Fitzpatrick, a one-time general-secretary of
the Australian Council for Civil Liberties who wrote a
pamphlet ‘Jewish Refugees: Hitler's loss, our gain”
(1944), and who, through the columns of the various
periodicals he wrote for, repeatedly brought the plight
of Jews, both at home and abroad, to the fore. He
proved also to be a strong supporter of a Jewish
homeland in Israel. Well worth reading is Don Watson's
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biography “Brian Fitzpatrick: a radical life” (Hale &
lronmonger 1979).

Allied to all these is the Rev. B. Burgoyne Chap-
man who also brought out a series of publications con-
demning anti-Semitism with full passion, these being
“The complete anti-Semite: an inoculation against in-
fection” (1945), “Anti-Semitism: a menace to
Australia’ (1950), and ‘‘The murder of a people: a
record of Hitler's victory to date . . . and an appealto
Australian people to turn the tide” (1944).

More recently, works have appeared detailing the
natures of Right-wing groups in Australia, each highly
critical of their anti-Semitic aspects, viz Kenneth Gott's
“Voices of Hate: a study of the Australian League of
Rights and its director, Eric D. Butler’ (1975), Andrew
Campbell's חס ‎''דAustralian League of Rights” (1978),
and David Harcourt’s “Everyone Wants to be Fuehrer”
(1972). Kenneth Gott, in particular, is now well known
for his moderate sympathetic views. Where, before, he
exposed the League of Rights, he is currently involved
in dispute with Joan Coxsedge, an adherent of the
virulent Labor Left over her recent book ‘Rooted in
Secrecy”, an attempt to expose the political and social
control of global capitalism with its wide network of
conspiracy involving the CIA. With the mention of
Clyde Holding and the present Prime Minister Bob
Hawke, the catalogue of names shall be brought to an
end, although one would be doing the recently-
defeated P. M. Malcolm Fraser and his Liberal Party a
dis-service if they were to be omitted from this survey.

One does look forward to a more complete and
comprehensive study of the subject by a research stu-
dent or an interested layman in due course.

What is the upshot of all this?

At the simplest level, the Australian Jew is not as
isolated as he may believe. He has friends, even
staunch friends. Certainly, there are elements in the
community hostile to Jews and, as stated earlier,
vigilance needs to be maintained and the vocal and
violent manifestations of anti-Jewish and/or anti-
Zionist feeling, such as the recent bombings of the
Israeli Consulate and the Hakoah Club in Sydney con-
tained and prevented (as indeed must all violence
directed at any section of the community, ethnic or in-
digenous). But the general tenor is one of goodwill and
tolerant acceptance. The reception given to such books
as the biography of John Monash, to Schindler's Ark,
to the works of Bashevis Singer and Chaim Potok
which have become texts for study in high-school cur-
ricula, and to the writings of local Jewish authors, the
interest in films and plays with Jewish content, the un-
trammeled passage of Jews into Parliament and other
high office, that of the Governor-Generalship being the
clearest example — these are but some of the more visi-
ble signs of this goodwill. As Isador Magid writes in the
Comment column of the Australia-lsrael Review of
March 17-30, 1983:

“Australia, unlike some Western countries,
has remained a firm friend of Jewish
democracy. Even in troubled times, it is in-
teresting to reflect on the strong support for
Israel that exists in Australian society’’.

One could add: “and the support for the Australian
Jew as well’.

What is important is to accept such friendships
with the same unself-conscious openness with which itis given and, through mutual respect, cultivate wherepossible more such friendships. This is not to press thecause for assimilation. Australia, becoming increasinglyaware and accepting of its multi-cultural nature, can ac-commodate considerable diversity and there is no callfor self-effacement being made of any minority group.What is being argued for is the cultivation, througheducation and balanced discussion, of more righteousfolk-men and women — who understand and cham-pion, for example, the case for Israel and Soviet Jewry,
who nurture a respect for Jewish democracy, who ap-preciate and are at one with Jewish loyalty to andsolidarity with Australia and its democratic-egalitarian
aims. This may be done through literature, films, jour-
nals, institutions and exhibitions (the Jewish Museum,
the Holocaust exhibition and the proposed information
centre coming most immediately to mind), but, more
tellingly, such awareness may best be fostered at a per-
sonal level, around a coffee-table, in a school staff-
room, in a college common-room.

As a corollarv, what is essential (indeed irreducible)
to such fostering of goodwill and supportisknowledge,
balanced factual and interpretive knowledge on the part
of every Jew who may then serve as ambassador for his
people to the wider community. The onus for the
disbursement of such knowledge falls on a number of
institutions in the Jewish community — the press, its
publications, its schools, ethnic radio, and its cultural
and Zionist organisations. This is taken for granted. But
it is also taken too much for granted, as though the
responsibility for such education falls upon such in-
stitutions alone. Rather, the truth is the reverse. The in-
stitutions exist to provide the knowledge sought; but
ultimately the onus falls most squarely on the individual
himself to educate himself and, subsequently, to
educate others.

One might well argue that among the reasons for
the “success” of the onslaught against the Jews of
Europe in World War Il was the fact that so much of
German Jewry was bent on proving itself no less Ger-
man than the Germans (one could also substitute
French for German), while Eastern Jewry was so
cloistered in itself, that neither sufficiently pressed the
Jewish case in all its religious, political, social and
cultural dimensions, by default permitting age-old
superstitions, prejudices and racist notions to run wild.

As a parting thought, how many Jews might today
have been alive had energetic learned argument
counter-balanced the extreme views that came to sway
a nation — and not so much in the thirties by which
time it was probably too late, but in the late 19th and
early 20th centuries; and how many more enlighten-
ed humane Righteous among the Gentiles might yet
have emerged to save fellow-men, and not only the
Jews among them, from the destruction for which they
had been ear-marked?

In the light of the too-widespread irrational con-
tumely currently being heaped upon Israel and her sup-
porters — as distinct from fair and reasoned criticism —
not to counter these excesses is to risk, through
silence, fowling one’s nest.
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ISRAEL BY-LINE

ISRAEL AND INDIVIDUALISM

Israel's international conduct is not to be com-
prehended without an understanding of the central role
of the cult of individuality in Israeli society.

One never hears the wish expressed in Israel that
everything should be in order. Every social and political
situation must be sufficiently elastic to allow any partici-
pant to at least insist that his will should prevail. Israelis
are determined individualists, never lacking in the will to
express what they see as their real selves.

Getting on a bus, for example, is fraught with the
dilemma of there being no line, particularly as a line
vitiates against the guy who arrived last getting on first.
Israelis conduct themselves as they want, irrespective
of how ridiculous that makes them look to the untrained
eye. Men in the costume of eighteenth century Polish
gentlemen move about the same streets as young men
from Oriental backgrounds, with close-cropped hair
and cigarettes in hand, who have decided that the way
to wear shorts is with the button and zipper undone.

Domestic Israeli politics is complicated by a
plethora of factions led by powerful individuals. The
Oriental religious vote is in the hands of former Minister
for Religious Affairs Aharon Abuhatzera and his Tami
faction. The trendy left wing, small-l liberal vote is
managed by Shulamit Aloni and Yossi Sarid. Religious
Ashkenazi voters in their thirties and older back Interior
Minister Dr. Yosef Burg, while the younger wing of this
voting block tends to be behind Geula Cohen and her
Tehiya faction.

The main political parties tend to be structured
around a handful of heavyweights and their backers.
The identity of the Labor Party for some years now has
been shaped by the battle between former Prime
Minister Yitzhak Rabin and Labor Chairman Shimon
Peres for the leadership. The Liberals surface into
public attention only during one of their occasional
power battles involving luminaries as Energy Minister
Yitzhak Modai and Deputy Prime Minister Simcha
Ehrlich. Meanwhile, the ruling Herut is all Prime
Minister Menahem Begin, with a face-off expected
between Foreign Minister Yitzhak Shamir, Defence
Minister Ariel Sharon and Housing Minister (and Depu-
ty Prime Minister) David Levi for the leadership A.B.
(after Begin).

As ideologies such as Revisionist and Socialist
Zionism steadily lose their meaning, people’s impres-
sions of styles of leadership seem to count more and
more. Peres’ sour face is off-putting, while President
Yitzhak Navon’s good sense and worldliness are win-
ners. And then there is Menahem Begin.

Begin has the gift of sounding as if he is saying
what is really on his mind. When you hear him, you can
be sure that he is not speaking with the voice of
someone else that he means to hide with his words. His
Polish gentlemanliness and paranoia is writ large over
everything he has to say, and that is a formidable asset
in a country where the voice of the individual is so cen-
tral to life.

Political gains are made through individuals wan-
ting something badly enough. The Jews who believe in
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By Colin Golvan

settling the West Bank are actually prepared to go out
and live in that wilderness, and that speaks wonders for
their cause in Israeli eyes. The argument goes that they
cannot do any real harm by helping to develop the area
with their passionate will. If there were Jews who ac-
tually resisted this development with an equal passion,
then the national consensus might not be so partial to
the expansion of Jewish settlements in the West Bank.
The international repercussions are no match in Israeli
eyes for the battle of individual wills within Israel itself.

So, if you really want something to happen, you
are obliged to go out and do it for yourself. In-
termediaries are notoriously unreliable. One has the
sense that phone messages will never be passed on, —
that is, when the phone works. The postman is not
trusted to bring the right mail to the right address. The
bus will probably not deliver you to your destination in
time. If you really want to get some place without
hassles, you have to get in your car and go there, but
then pray that the car does not break down because the
mechanic will probably not fix it properly.

Israel can be a jungle in desperate need of order.
On the other hand, the great store placed on idiosyn-
cratic behaviour means that a walk down the street is
rarely dull. Someone is likely to be screaming at their
spouse and not in the least embarrassed for it. But then
a mother cannot beat up her child in the street without
100 good souls intervening.

Only by understanding the centrality of the in-
dividual voice to Israeli life can one begin to come to
grips with the internal chaos of the country. And this
essential facit of its people’s nature provides a key for
understanding Israel’s go-it-alone international
behaviour.
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WLADYSLAW SZLENGEL, THE POET OF THE WARSAW GHETTO

‘To everything there is a season, and a time to
everything under the heaven’.

April 1983 is the time to stop and to recall the peo-
ple of the Warsaw Ghetto. Forty years have gone since
the Warsaw Ghetto Uprising. Two new generations
have been born. To young people, the events which
took place then are as removed from their lives as are
the birth places of their forefathers.

The people of the Warsaw Ghetto held few illu-
sions regarding their destiny. The incredible decision
was taken: to preserve the documents from destruc-
tion. Archives were prepared, initially under the super-
vision of a historian, Doctor Emanuel Ringelbium. The
location of the archives was known to few people.

After the war, steps were taken to recover the
Ghetto documents, a task which was extremely difficult
and complicated in a situation where not only houses,
but whole streets ceased to exist, where they had
become a desert of rubble.

The Jewish Historical Committee started excava-
tion and eventually found the archives. They were all
neatly packed in metal boxes, but, unfortunately, these
did not protect the documents from decay caused by
moisture and mould. The process of restoration
demanded long and arduous devotion. The poor quality
of war-time ink and paper presented additional pro-
blems. It was nothing short of a miracle that most of the
material survived. It is relevant to observe that the ar-
chives consisted of documents not only from the War-
saw Ghetto, but also from other Ghettoes and camps.
Apart from letters, articles and diaries, there were Ger-
man decrees, and a vast collection of literary works,
academic papers, underground publications both in
Yiddish and Polish.

In one of the boxes, a note had been left by a
nineteen-year-old David Graber who was involved in
the hiding of the documents:

‘lam writing my last will during the destruction of
the Warsaw Ghetto. The so called ‘evacuation
Started on the 20th of July. We have to hurry.
One can't be certain what the next hour might
bring...

‘We feel responsibility. We are not frightened.
We are trying to save a fragment of history. It is
more important than any individual life. . .

and later on, on the same day at 4 p.m.:

‘The street next to ours is already besieged. We
are ready for the inevitable. We started digging
the last trench. We only hope there will be
enough time left to bury the boxes.’

somehow they had managed.
Among the documents found, there were poems

and works of Wladyslaw Szlengel.
Why Szlengel?
Because he was there. Because he was a poet who

recorded the events, who painted pictures of everyday
life. Because he lived long enough to represent others

nnn

* Maria Lewitt is the author of ‘‘Come Spring” (Scribe, 1981).

Melbourne Chronicle

by Maria Lewitt

who had perished before him, those who had never hada chance to testify to what had happened.
is the most comprehensive‏

5216006ו
documentation of this period.‏

When looking at his work, one wondeit, what were his motivations. Did
describe the time and the whole spectrum of man’s in-humanity to man, or did the also want to sound avoice of warning to future generations? He offered usglimpses of the Ghetto existence. Were it not for himand for other writers, our whole perception of the timewould have been limited to dry statistics and Official,often dubious records. Only the voice of a writer canadd new depth to events, and give insight to humanemotions, thus forming an indelible, three-dimensional
picture in our minds.

literary

rs why he did
he write only to

Wladyslaw Szlengel was born in 1914, in Warsaw.
He went through high school and often contributed to
the school magazine. His father was an artist, but was
forced to earn his living by making cinema posters. It is
recorded that Wladyslaw assisted his father in his work.
Apart from this young Szlengel wrote poems which
were published from time to time in satirical papers, and
performed in Warsaw literary cabarets. These theatres
flourished in pre-war Poland and were a part of a well-
established European tradition.

In 1939, Wladyslaw Szlengel joined the Polish armyand took part in the ill-fated September campaign. Bythe end of 1939, he found himself in the Russian-
occupied zone where he worked for the Polish Satirical
Theatre. He returned to his wife and to Warsaw in 1940.
From then on, he knew only the Ghetto existence.

Biographical data about Szlengel is very meagre,
but it is known that he planned to write a novel based
on his early war experiences, but this — as far as is
known — was never realised.

__We find some more information in Doctor Emanuel
Ringelblum’s writing: ‘Wladyslaw Szlengel — the poet
of the Warsaw Ghetto’ and in ‘Notes and Sketches’.

‘Szlengel’s poems written in Polish were very
popular in the Ghetto. They were representative
of the Ghetto’s moods and feelings. His poems
were widely read and recited during various even-
ings and were passed from hand to hand.’

Ringelblum must have considered Szlengel’s work im-
portant enough to include them in the archives and to
summarise and list them all. From that list we know that
quite a number of Szlengel’s poems were lost.

What kind of a man was Szlengel? There is no
character Study available. One can only draw conclu-
sions from his works because of their very personal
nature.

It is interesting to observe that, even before the
war, Szlengel showed glimpses of his more serious self.
In a poem published in January 1939, Szlengel posed a
question regarding the future generation.

‘Would it be a generation of frightened people?
Listening to noises at night, :
Alarmed by the sound of strange voices,
Always in a state of panic, ready to run?
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People who nervously bolt their doors,
Uncertain of what is right, of what is wrong.
People with confused, fearful smiles,
Who destroy letters,
Who burn addresses?

People who have forgotten how to sing
and who search for the sign
of their brothers and sisters

____ inthe eyes of a passer-by.’
This poem is almost prophetic and typifies the feeling
which existed in pre-war Poland. It took a poet to
describe the clarity of the situation.

In the introduction to a Polish reader in a small
volume which was published by the underground press,
Szlengel wrote:

‘Today, tomorrow, or after the war, my poems
will reach your hands. They were written during
rare moments of lull, between one horrific hap-
pening and another, echoes of which must have
reached you. My poems circulated among people
of the Ghetto and were recited by me even in the
workshops. To read them without arm-band
won't be easy; it might feel like entering a jungle.’

These words could easily apply to the post-war genera-
tion as well, though no one should have much problem
in understanding Szlengel’s words.

in the Ghetto Wladyslaw Szlengel was busy
writing verses both satirical and jocular as well as
material for the so-called ‘Living Diary’ which was per-
formed daily by himself and other artists in a local
literary restaurant called ‘Art’.

Szlengel was a complicated man, a representative
of the between war generation of Polish Jews. His at-
tachment to the Polish language, to Warsaw and her
people reveals itself in a number of his poems. His style
and words are simple and very telling.

‘My heart is bruised and sick
My thoughts turn to the other side
While | am on night duty
At the telephone.’

He longs to get in touch with someone on the
Aryan side, but there is no one he dares to call. Their
destinies parted in 1939. The friendships have ended.
He picks up the receiver, dials a well known number.
Someone answers — the Time Service. ‘Do you
remember me?’, he asks, his voice charged with emo-
tion. Are you willing to speak to me? Tell me anything’,
to which the Time Service replies: ‘Nine-fifty-three.’

Szlengel recalls an evening in pre-war Warsaw,
evokes pictures of people, the street, the atmosphere,
and in the end concludes:

‘What a joy it is to speak with you.
| feel better now, knowing
That someone listens to me
Though he lives on the other side.

That someone still remembers
The years we shared together
Is not frightened to speak to me
And has such a peaceful voice.’

Once the situation deteriorated, the tone of
Szlengel’s works progressively changed. But he carried
on regardless, depicting life in the Ghetto without self-
pity. One could detect anger and frustration, but more
often warmth and understanding, a mixture of compas-
sion and the sharpness of a skilled observer and partici-
pant.
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He immortalised a woman who was taken away
from her dwelling and killed. Was she good?, he asks.
‘Not even that. But she was alive!’ She wasn't
beautiful, she often quarrelled, she was untidy. ‘But she
was alive!’ Statistics won't mention her. Her life wasn't
much, but when her family returned home from work,
there she was, waiting for them with a bowl of soup.
And now all had ended. The only reminder left is the
woman's unused cooking pot, ‘Her memorial’.

The mood of Szlengel’s poems varied. In some rare
moments of optimism, Szlengel appealed to his fellow-
men. ‘I urge you all to survive, because if you dont,
then Hollywood will build a cardboard Ghetto and well-
fed American actors will masquerade as us. Someone
will write a novel based on my poems and will make a
fortune. You wouldn't like this, would you? So tighten
your belts, grit your teeth and carry on...

‘The time will come
For us to eat grapefruit
To go to ball games
To travel on soft seated trains.’

‘We don’t want the world to shed crocodile tears — We
want life.’

The satirist used his pen to focus attention on the
issues concerning every inhabitant of the Ghetto.

‘Stop my friend
before you spell out
what are my prospects.
Leave me in peace
| don’t want to know
| am not that keen.’

‘What is the matter with you? Are you frightened they
will send us all to hell?

‘Who are you?
A Jew, big deal!
Ten million Jews
Drink whisky soda
And lick ice-cream
Every day in U.S.A.
They will survive.’

‘Look at the matter objectively. Thomas Mann works
on yet another masterpiece. Charlie Chaplin is shooting
a film. Huberman tunes his violin. Einstein is safe and
h f time to digest hisagain, Fouchtwanger, in his heart of heart shares our|| survive, gentlemen, and publish yet
burden, but he wi
another ‘Jewish War:. Stop for a moment. The world
doesn't really give a damn. And meanwhile you follow

over again; your tongue feels dry,the news over and g about the Easter
ou spend sleepless nights worrying

Front, about Algier and Tunis, Tulon, Morocco... All
this gives me a pain, you know where...

‘Stop prophesising
that, from the first . . .
that Treblinka again. . .
Girls are warm
Vodka is good
If you feel sorry
For yourself
Come over
Take me for a drink.’

‘Stop torturing yourself, take days as they come and
leave me in peace. Full stop.’
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Let us pause for a while and try to visualise life in
the Ghetto. The situation worsened from day to day.
Never-ending problems abounded, even for those who
maintained a false sense of security. Housing, food,
heating, clothing, schooling, jobs — all this which we
take for granted. Add to it the persistent epidemics,
overcrowding, continuous threats, beatings, abuse,
deportations and uncertainty. Let us focus our atten-
tion on a poet. He shared all these problems with the
Ghetto dwellers, and yet, he kept on writing, no matter
how painful his reflections. Initially, Szlengel’s poems
were meant to boost morale, to promote belief in the
future, to offer escapism, comfort. They must have
been written at the time when Szlengel himself still
believed in survival. Later, when the trust was gone, the
tone of his writing changed. But he never quit, he never
put his pen away. He not only wrote, but also engraved
for ever the life and the death of the Warsaw Ghetto
and its people, their dreams and humiliations, their
tragedies, their bitterness, their dignity and their
heroism.

| often hear writers wishing for a quiet place which
will give them the right atmosphere, away from the hus-
tle and bustle, where they will be able to write and
revise their work. This luxury was denied to Szlengel.

On one hand security, and a never-ending search
for subject matter and inspiration, on the other, raw,
brutal forces and reality proved to be sufficient in-
spiration. The titles of Szlengel’s three slim volumes
speak for themselves: ’A cry into the night’, ‘Leaflets
from under the execution wall’, ‘Poetic denunciation’.

A poet — Left alone.

The conditions under which he functioned as a
writer are beyond imagination, almost impossible to
comprehend. Constant danger, not only for himself,
but for his whole people. The Polish winter, and as he
noted on the day of deportation, the temperature drop-
ped down to — 20° Centigrade. How did he manage to
hold a pen? He witnessed the destruction of his friends,
family, the ‘evacuation’ of a hospital and a prison, the
destruction of the Gypsies. In August 1942, he witness-
ed the last departure of Doctor Janusz Korczak, the
children and staff of his orphanage.

'| saw Janusz Korczak today
As he passed the Ghetto streets
All his children were spotiessly dressed
As if for a Sunday outing in a garden . . .'

Someone rushed to Korczak, waving a piece of paper.
You are exempted from deportation, you are free to go.
Korczak brushed him off. Silently.

‘There was no point in explaining
Toa bearer of a German pardon
This man could never understand
What it means to abandon a child.’

How did Szlengel feel when he saw Korczak
heading for the cattle train and then Treblinka? We
know that he was in touch with the orphanage. He even
contributed to the ‘Verbal Bulletin’ which was held in
the Children’s Home. Szlengel wrote an introduction to
the last performance which took place not quite three
weeks before the whole orphanage was deported.
The children performed Rabindranath Tagore
‘The Post’. .

= 9 the one and only truly artistic spectacle since
1939.
‘It's something more than emotion — it’s
experience.

Melbourne Chronicle

They are something more than actors — they arechildren.’
Entry free. signed Wladyslaw Szlengel.

A young man, not quite thirty, singing for his sup-
per in a restaurant mainly attended by the Ghetto of-ficials and those either in political power, or wealth. Hehad walked to work, passing the haunted streets,brushing shoulders with human Suffering in the wholespectrum of its horror.

'| keep on writing my poems-documents.
|, the poet Anno Domini 1943, who looks for in-Spiration in the gloomy events of our days.
| bestow on myself the title of Chronicler, of
witness to our drowning.’

In one of his strongest works Szlengel calls on
God.

‘It’s time!
We have had enough penance and prayers.
We call on You to stand before us
And listen to our accusations.’

The fact that You led us out of Egypt's bondage won't
change our stand. You'd better pay attention to our
every word. You delivered us into the hands of
murderers though throughout the centuries we were
faithful to You. You allowed the slaughter of Your
chosen people, who died with Your name on their lips.

‘It’s time!
There is no escape now
Even you won't succeed.
All the sun’s gold won’t be enough
To bribe Your executioner
Who will push You into a gas chamber
And then You will turn into ashes.’

This poem reflects the depression, the pain, the
desperation, not only of Szlengel, but also of all those
who had been trapped in a deadlocked situation. Some
revolted and turned away from God, others clung to
their beliefs. Even if Szlengel lost his, he must have re-
tained his trust in dignity, in survival, if not in a physical
then in a symbolic sense.

Szlengel started his career as a satirist, as a light-
hearted poet; the events which he suffered and
witnessed changed his writing.

His most important work was a prose’ piece ‘What /
read to those who died’.

It was written in January-February 1943. Szlengel
was adamant to leave more than ‘a bare statistics’. He
wanted to document his time. He inscribed in the most
graphic way the Action which led to the Uprising.

‘The telephones transmit the black terror. People
herd together like terror stricken animals . . . Our
Muza Dag is already engulfed in flames.

‘Who will pay attention to a day when the mighty
German race sneered at humanity and once again
put to test the endurance of human hearts,
nerves, minds, finding always more refined and
more devilish methods of exterminating people.

How did he manage to write without hysteria, without
exaggeration, with an almost scientific detachment?
People, dwellings, atmosphere are all there. Human
fear and greed, friendships and deceit, panic, tension
and rescue. Action throughout the Ghetto and the first
act of Ghetto resistance.
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‘Shots are fired . . . There are Germans killed and
wounded. Our Ghetto changed from a jungle of
trapped animals into a front line.’

If there is something to be grateful for, it is the fact that
Szlengel lived to see the first signs of revolt. He describ-
ed the events in strong words. The poem includes a
prayer to a German God.

‘Grant us, oh Lord, a bloody battle
Send us an instant death.
Spare us the final journey
And make our hands steady.
Grant us to see
Before our throats
Will utter the last cry,
A trace of human fear
In those arrogant eyes.’

In all his desperation, Szlengel wanted to see a sign of
humanity in the faces of the oppressors.

It wasn’t a common wish, one could guess.
He described the Action when all was dying, and

then ‘a lull’ when those who survived tried to get
themselves organised once again.

‘A new obsession, a new trend, a new sickness of
the Warsaw Ghetto.’

He referred to the building of shelters:

‘All that we call progress: electricity, the water
system — all that twenty centuries have achiev-
ed, has been wiped out by the SS-men’s whip.
Back to the stone age. To oil lamps, to primitive
wells. To the long night. ’

His last words were:

‘1 have read these poems to warm, living people.
People who believed in survival, in the end of the
war, in revenge, injoy, in reconstruction.
Please read it.
This ts our history.
This ts what | read to those who died.’

References:
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THE TINY STATION TREBLINKA
Wladyslaw Szlengel

Translated by Maria Lewitt

On the track Warsaw-Tluszcz
From the Station Warsaw East
The train follows the rails
And chuggs on ahead

Sometimes this journey takes
No more than five hours
And sometimes it takes
A lifetime, till death

At the end, a small station
Where three fir-trees grow
And the sign which tells
That it is Treblinka

There’s no ticket office there
There's no porter to be seen
Even if you offered a million
You won't get a return ticket

The Station is deserted
Nobody waves to you
Only the silence lingers round
And greets you with emptiness

The railway post is silent
And silent are the fir-trees
And silent is the black board
Announcing its Treblinka

Only one sign hangs there
A decayed damaged placard
A forgotten old poster :
Urging all, to ‘Cook On Gas .
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LETTER TO THE EDITOR
Due to error in editing, a passage in Gedaliah

Shaiak’s pen-portrait of Moshe Ajzenbud in the last
issue of the Melbourne Chronicle was misconstrued.

Here is printed a letter from Mr Ajzenbud clarifying
the event alluded to — the dispute with the noted
playwright H. Leivick.

Editor.

With your permission, | should like to clarify an in-
accuracy that appeared in the essay of Mr G. Shaiak
“Yiddish Writers in Australia” about myself in the
Melbourne Chronicle, February-March 1983.

| began to publish correspondence from the D.P.
camps in Germany in 1948, where | had lived as a
refugee from 1946, in the New York Yiddish monthly
“Unser Tzait’’.

In one communication, | had accused the leader-
ship of the camp (Bad Raichenhall) of political terror
against non-Zionists and of mishandling food parcels
from the American Joint Distribution Committee and
UNRA. |

H. Leivick, the poet, who visited the D.P. camps In
1946 and left with other impressions of them took me to
task and publicly disputed my assertions in the New
York paper “Der Tog”.

The polemic continued until 1949. | persisted in my
criticisms and continued to produce new facts. The
discussion ceased with a final letter from H. Leivick,
published in ‘Der Tog” of the 9th April, 1949. Here, he
wrote:

“| don’t like to be pushed to the wall. The facts
provoke heavy and bitter accusations, and, if they are,
God forbid, correct, a commission must be established
to investigate them’.

Moshe Ajzenbud.
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Story

It was two a.m. The last of the prisoners was out of
the baths and had taken his greasy clothes out of the
hot dry air of the disinfection oven, the small dead in-
sects still stuck in the seams. Cold spray came down
from the ceiling and, around the electric light, a stray fly
cut the silence with its perpetual zzm, zzm,zzm....

Everywhere on the floor were stretched the wires
on which the clothes had been hung during the
disinfection. Odd pieces of string remained and rags
which someone hadn't had time to gather, the
prisoners having hurried from the place that they may
still manage to seize a nap before being bundled out
again to work.

One person still remained in the baths. That was
Michael. He was putting away the rusty tin bowls,
gathering up the wires and tightening the dripping taps.
The baths were the third place of work to which he had
been assigned since becoming a ‘‘zek’’ of the forced-
labour camp, having been sentenced to five years’ im-
prisonment by a military tribunal under Paragraph 197-
7g for refusing to go out to work in the extreme
temperatures of the Ural winter without shoes.

Silence enveloped the camp and only the electric
reflectors from the towers penetrated the night's
darkness. Michael had shut the doors of the baths and
switched off the lights, moving around the baths as
though his eyes and legs were two independent parts of
him, his eyes already glued from tiredness, yet his legs
still managing to shuffle along.

In the narrow passage, on the warm concrete near
the disinfection oven where he usually slept, he noticed
a group of new arrivals stretched out awaiting selection
and allocation to the barracks later in the morning. He
passed the sleeping guard and looked around. In the
pale glimmer of moonlight which crept through the win-
dow, he saw the prisoners sleeping. Some were huddl-
ed together, others snored oblivious to all, their noses
high and mouths open.

Michael had never shown particular interest in
newly-arrived prisoners. To him, they were just more
people, like himself, only that they would overcrowd
the barracks still more. They would also for a time seek
help from the already-overworked camp doctor,
gallantly trying to cling to their individuality, but, in the
end, they would be defeated, would become part of the
despondent faceless mass living out the fate of the
camp inmate.

Michael made his way falteringly between the
sleeping prisoners. For the briefest of moments, tired as
he was he caught a glimpse of a girl sitting on her
‘‘fufaika’’, her stuffed cotton jacket, and staring in the
half-darkened room. The mechanism which governed
the movements of his legs dictated that he should seek
out a place to rest his weary body, but instead he
lowered himself beside the girl. He was himself not fully
clear as to why he should have done so for in camp life
there was no room for women. They had certainly not
excited in him any particular desires or other emotions.
On Sundays when they would come to the baths he
had seen them pass by naked in their hundreds but the

* Translated from the Yiddish; originally published in ‘’Gelebt Unter
Krath’’  ‎)''|חthe Care of the Commissar’’).
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Moshe Ajzenbud
he men that he acknowled edwas that they were permitted an extra יו ‎וטfosoup and to spend ten minutes longer in the baths. Tohim, the noisy naked women looked like mere pluckedchickens, not yet wholly dead and still wriggling.

Michael sat for a while, not knowiHe craved sleep, but was kept awake by the a Agirls short blonde hair which shone in the moonlightlike ripe rye, and he imagined her eyes to be blue yeblue as field flowers prominent among the goldenStalks. To him, she appeared to be smiling with a naivechildlike tenderness that seemed to be asking “‘Is it truethat | am in a camp?”
Her name, he learnt, was Ada.
She was the daughter of a director of a hydro-electric Station. Having completed her ninth year atboarding-school, she was to have returned home to her

parents for the summer vacation, but had instead been
mobilised for work in a factory. The work itself was
hard, but more burdensome still was the harassment of
the foreman. Unable to endure it, she had fled her placeof work and returned to her mother. She told him thestory, but she had no need to continue with it. ToMichael, It was sufficiently clear. He, too, had ex-perienced the same. Asa consequence of her offence,she had been sentenced to five years’ internment in aforced-labour camp.

In her gaze Michael read the question, ‘’Shall | real-ly have to spend five years here?” Michael found it dif-ficult to reassure her otherwise. Their only hope wasthat there would be an amnesty after the war. But thetime she would spend in the camp would grievouslywound her soul and, if it ever healed would leavelifelong scars. ו‎
Nonetheless, he tried to console her. The words

only difference from t

did not come easily, for normal human speech,
language, had been destroyed by the poisoned at-mosphere of the camp and replaced by cynicism,obscenities and other vulgarities that had become camp
Jargon. He said little. Not for him to destroy this child's
hopes. He perceived the sense of a free life still adher-
ing to her, still alive in her face as the morning dew after
a white night in the Urals.
/ He, too, already carried the scars of camp ex-
Istence, but for a brief second or two he felt the
burgeoning of a feeling forgotten or long suppressed
which he recognised as love. In the camp, such feelings
of love had been replaced by the cheap concept

wife 5 With tenderness, he pushed away this renewed
feeling; it was like a treasure, best held back for it stir-
red too strongly the longing for a world which had but
only recently vanished for him.

The functioning of the camp was akin to that of a
machine, but instead of metal the operative parts were
made up of human beings. The workings and
movements of one work brigade was so co-ordinated
with that of another that there was no room for in-
dividual deviation. A person slept when his brigade
Slept, ate when it ate, bathed when it bathed, worked
when it worked. The person who did not conform was
crushed. Attempt to exert one’s will or retain one’s
dignity merely prolonged the process of submission —
the end result was ever the same.

March-April 1983 9



| want to be with you before | give in.
 ‎"ויbelieve in you.

Such was the philosophy of the camp, of survival,
as Michael understood it. The method of “education
here surpassed all other methods known to him through
years of an idealistic upbringing. By the second year in
the camp, he was already an integral part of the camp
mechanism. He fitted it perfectly. He wished to define

Ada.’
Suddenly, the “‘pipe-telephone’’ became active

again with a loud screeching and Faivel’s voice brought

and explain the workings of the camp to Ada. He
wanted thereby to help her through its first night and to
have her understand the inevitable transformation so
that she may more smoothly become one of the mass
and be shielded from any of the usual rough ex-
periences.

His tiredness had lifted. Michael saw the sleeping
people, the disinfection chambers, the cockroaches
crawling in the cracks of the walls. He felt the urgency
now to give the girl the best advice to lessen the hard-
ships that were facing her.

The baths had been working at full steam. Kolia,
the foreman of the wood-choppers, had been moving
about like a general in command. He was giving direc-
tions as to which wood to chop and pressing his
workers to deliver it promptly to the baths. Faivel the
Bessarabian, 106 malicious speculator’, who had
already spent five years in the camp moved from place
to place, and before anyone had time to notice him, he
lashed out in a torrent of abuse that showed all who
saw that he was the man in charge of the baths.

‘‘You sons of bitches!” he raged at the stokers,
‘‘Make sure that the temperature reaches
120° . . . . And this bastard is for  ‎טסץ!'',he scream-
ed at Michael, pushing a scrap of paper into his hand.

Groups of hundreds had been entering and leaving
the baths. Everyone involved with their operations was
exhausted. Michael sat among the tanks of hot water
testing them with his fingers. From time to time, he
poured cold water into them and waited then for a
signal from below. The ancient clock on the wall with
its two weights on the sides indicated the passage of fif-
teen minutes and there followed the sound of a piece of
iron striking a pipe — Michael's signal, his telephone.
Quickly, he turned off the hot taps, ignoring the abuse
from below.

Having a minute to spare, Michael took out from a
pocket the crushed piece of paper handed to him by the
Bessarabian and examined it closely. It was a label from
a cement bag and still covered with its dust. He turned
the paper this way and that way, and could not see why
Faivel should have given it to him. But then in the light
of the setting sun, he caught sight of light script written
with a blunt pencil. He barely made out what was writ-
ten.

‘Dear Michael, (he read),
“Since that first night, nobody has even

spoken to me as you did. Today, the foreman sug-
gested | become his camp-wife. He promised to
look after me, provide me with clothes and give me
light work in the kitchen. If | did not believe there
was anyone here who cared for me, | should pro-
bably agree to his proposition.

“lam working daily with mortar and my feet
are white and covered with wounds. The foreman
is keeping me here on purpose. This afternoon, he
called me into the store-room, ostensibly to get a
barrow, but you may imagine what he had on his
mind. | didn't let him have his way so he promised
me that | should die on the job.

‘Please find a way for us to meet at the baths.
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him instantly back to reality. He put away the paper and
turned on the hot-water taps.

TA-TA

June Shenfield

Death outsmelt the blossoms,
And ripped into the branches,
As a storm dismembering young,
And scraped my bones,
Exposing them for a corpse.

He lies buried, my father,
Without smell, inside of me,
And when | am finished,
My smell shall make us one.

MY PRAM

June Shenfield

As a child | pushed an empty pram
Consummated with what was left
Of the family.
Expected to do my best to fill it.

Asa child long curls played on my neck
Impassioned with pastel pink
Girl tones.
Not showing my true colours.

As a child | sang songs of another country
Killer of my understanding,
A Yellow Star
On my twisted tongue.

There is time now for pink to turn to red
And yellow rusts the pram in my mind
Which gives birth
To me over and over.

Passions are mixed now with fuzz on my legs
Braided with my concept of being a woman
No less than
Screaming against injustice.

Filling my pram now with anger
Consummated with red and struck by
Not being understood וי‎
Showing my true colours each one hitting out.
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LAST WORDS
Last words. | really did not believe people uttered

“last words” on their death bed. It was one of those
myths the celluloid generation accepted, but never ex-
pected to encounter in reality.

When my mother died, | was totally unprepared for
death. Is one ever prepared for death in the padded en-
vironment of affluence and health?

She had come close to death before. She had wat-
ched her parents, her sister, her first husband sprayedby machine gun fire and descend to the depths of abloodied pit, but my mother survived concentration
camp life for four years. | never asked how she had livedduring those four years or how she had survived. A tacitunderstanding developed in our family that she could
never ever bring herself to unearth those memoriesburied in the reinforced concrete of repression.

| understood how the past had laid foundation toher present condition as an overweight, chain-smoking,overbearing mother who interfered in her children’slives at every point. Her voice croaked from the perma-
nent smoke-filled lungs; her tongue lashed derisive
comments in Yiddish at every ‘‘goy’’ she encountered,looking at them with sneering mouth, enjoying their
bewildered expressions, knowing they understood not
her vituperation. It was her measure of harmless
revenge.

Growing up, | hadn't always been able to “make
allowances” in an understanding way, and we had our
battles. Death so often bewildered me in its introduc-
tion into our tussles.

You wish | would have died in that hell on earth”
she would hiss at me in the middle of an angry ex-
change. At times this would quieten me, at others it
would inflame my rage. ‘I can’t understand you. You're
my mother with an alien past. You are half alien!”

Confusion and anger. Never one without the other.
Despite the many references to death made by my

mother, where they trained the ear, they did not train
the heart. | wept and wept and shuddered as the first
dull thud of earth hit the coffin. My sister screamed un-
controllably. My father was silent — that short, crying
man, suddenly a figure of strength.

But my mother had been the strong one, and my
father the shorter, demure one who always bowed out
of an argument rather than confront it. In contrast to
my mother, he was a jovial soul and used to talk to us oflife in the concentration camp.

It was from my father that we learned of theatrocities of the war. Also of the little moments ofhuman exchange or pleasures or joys that punctuated
camp existence, but faded as quickly as a pencil is rais-
ed following the end of a written sentence.

He seemed such a well-adjusted human being. He
never used the word ‘’death” to bring an argument into
a cul-de-sac. He rarely even embarked on an argument.
As a child, | must have loved my father more. | was a
little afraid of my mother, a dragon lady forever
breathing smoke and snarling. He was the one to
playfully divert my attention, bestow upon me the af-
fection | needed.

As | grew older, | began having conversations with
my mother that revealed her intelligence. Such conver-
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By Ilana Nayman
sations | would never have with my father. Books shehad read seemed endless. | did not know that anybooks published in Yiddish had been worthy of reading! -Now our arguments took a different turn. They werenot always centred on emotional family tuggings, buton objective ‘issues’ (for some of the time at least). Itmoved me when my father tried on Occasions unsuc-cessfully, to contribute to these exchanges. He wouldalways just miss the point, then leave the room in a ruf-fle of frustration.

| took a law degree and married. | rose quickly inthe large firm with which | was employed. My mother
lived to see this early success and was proud.

When she had the heart attack, | found her lying
ashen grey on the kitchen floor, a cigarette smouldering
at her side. She regained consciousness fleetingly in the
hospital. My father and sister had nat yet arrived. “My
darling’ she managed to utter, ‘‘Your father’s a good
man. Don't let anyone ever tell you otherwise.” Those
were her last words.

My sister and father found me sobbing at her bed-
side. We clutched each other and wept into the chasm
of sorrow lined by three aching human beings.

| remembered to place a notice in the newspaper,
but left the funeral arrangements to my father whose
composure throughout constituted a remarkable and
unexpected source of strength. | lived through thatordeal like a clock work doll, remembering the emo-tional encounters between myself and well-wisherswith poignance, but not recalling who had said what. Itremained an emotional sludge.

Routine resumed. My father adjusted to a lifealone. Amidst the frenzy and sorrow, | had never men-tioned to anyone those last words. | bore them in myheart, that final exchange between my mother and meto remain my possession alone.
| did not wish to share them with anyone. Not thatthe words themselves seemed significant to me in any

way, but the intimacy of the moment of their utterance
was the profoundest experience of my life. Could this
intimacy be anything akin to that which a mother feels
when giving life to her child?

Life and death: Can two opposites bear any
semblance to one another at all? Perhaps intensity’ is
the only similarity.

x * א‎

When my son was born, | witnessed the birth. |
tried to appreciate it as a “beautiful experience’, but
can remember only the blood, my wife’s cries and the
sort of “raping” of our sexual intimacy. She lay with
legs held apart by stranger’s hands, her swollen vulva
made public to many pairs of eyes. A horrow show of
fluid and blood emanated as a hideous fountain from
between her legs.

Certainly the only intensity | felt at this time was
one of nausea and alienation. For me, the witnessing of
my son's birth alienated me from my wife during labor.
As a father, | did not feel involved. | watched passively,
helplessly, pathetically. She did everything. She and
little Yoni. My little Yoni. My little prince.
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Holding my baby for the first time | felt a surge of
emotion. More than once | asked my wife to describe
her feelings during the delivery. | tried to discover that
intimacy through her, but it was not to be mine. It ex-
isted fully only between her and her baby. Vicarious in-
timacy is not very intense. That is all | gained by wat-
ching the birth.

Being with my mother as she delivered her last
words remained an experience unequal to any other.

x * *

Bar-Mitzvah was the first amongst ourץסחופ‏
group of friends. Almost weekly we attended Saturday‏
morning call-ups at the Synagogue, and Sunday even-‏
ing dinner-dances. My father was a sprightly seventy‏
year old, and gave a captivating speech at the Bar-‏
Mitzvah, weaving memories of my mother amongst his‏
anecdotes. Our friends often invited us, together with‏
my father, to their simchas.‏

One Bar-Mitzvah we attended was the last my
father accompanied us to. It was another Sunday even-
ing dinner dance. Family relatives travelled from Israel
and America to join in the simcha, creating what was a
truly moving family reunion. We were honoured to be
included. There was nothing distinctive about the Bar-
Mitzvah, relatives from overseas often made the
journey for such an occasion.

But the usual pleasant, soporific Bar-Mitzvah for-
mula was suddenly interrupted by a violent outbreak.
My father was attacked by a middle-aged female
relative who had journeyed from Israel. She was shak-
ing, screaming, crying tortured tears, rocking back andforth, clutching her head, spitting at my father. | heard“KAPO! KAPOI!” issuing from her mouth over and over
again.

| had never seen my father look so pale, sick and
old, not even when my mother died. He seemed to
stand immobile, an expression of horror and bewilder-
ment engraved on his lined face.

| brushed past the hysterical woman, and dragged
my poor father from her hideous cries. “My father is a
good man,” came the familiar words from my mouth.

In no state to remain near that woman, | took myfather home. He said nothing. | angrily maligned thatdemonic creature, talking in disgust about her insaneoutburst. At home my father still said nothing.
Over the days that followed, we never discussedthe incident. My father seemed to recover, although heaccompanied us less frequently to public gatherings.

x * א‎

My mother had never talked about her life in the
camp. My father had often done so. Whose ‘story’ was
the more significant? My mother’s silence or myfather’s peppered tales?

And who am I, a son of parents with a tormented,
alien past, living off their sweat in relative luxury, to
speak of “‘significance’’ as it related to torment and
death?

Confusion and anger. Never one without the other.

12 Melbourne Chronicle

OUT OF EARTH

Roslyn Gross

Out of earth in fire and hurt
From secret musk and fecund ash
She came. Ancient, smoking, with eyes of death
She singed my soul.

Drinking the lips of the animal mouth
Writhing in the lap of the black fire
Of hair: fainting deep deep to the root
Of the sweet black abyss
Where waits the mother.

The whirlpool. Death. A wail —
Curled in blackness — bloomed in hell
Sweetly smouldered in rich forgotten pits
The tiny woman-beast spawned this night
Will be birthed into the singing light.

VENETIAN GHETTO*
by Graeme Hetherington

(i)

A plaque set high up in a wall reminds
That two hundred of six million killed
Came from here. Near the abbatoirs we see

A huge alsatian with his muzzle off.
| feel ashamed with blue eyes and grey hair.
Walking here in sunlight cold beyond belief.

(ii)

The dust has won out in these rooms
Where crumbling tapestries and spine-broken books
Are holy relics proudly shown

By the curator, an asthmatic shuffling Jew
Who has his desert, and a Promised Land—
A dirty window, leaves clinging to a tree.

Reprinted from ‘Aspects of Australian Culture’, edited by Joost
Daalder and Michele Fryar (Abel Tasman Press, Adelaide, 1982) with
permission from the author and the Editors.
“Venetian Ghetto” is part of a greater sensitive and imaginative cycle
entitled ‘‘Not by Bread Alone’’, depicting scenes, encounters and
moods aroused during a visit to different places in Italy. Although
“Venetian Ghetto” stands in its own right, the whole cycle is recom-
mended.
‘‘Aspects of Australian Culture” is a collection of essays that looks at
different currents at present at work in Australian culture. In it are to be
found studies in the culture of the Aborigines, a resume of ethnic
writing, a discussion of the works of younger emerging prose-writers
and poets, a look at contemporary Australian drama, television, film
and music, and contains a number of poems and a story. It does not
pretend to be a definitive study of contemporary Australian culture, but
does make a modest contribution to it.
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BOOK REVIEWS

THE DUNERA SCANDAL by Cyril Peart (Angus & Robertson, $14.99) *
AUSTRIA TO AUSTRALIA: An autobiography of an Australian Jew from birth toemigration 1904-1938. (A Melbourne Politics Monograph, Uni. of Melbourne Politics Depart-ment, $8.95)

The two books here under consideration have
some Common denominators.

Both look at Streptococcus Anti-Semiticus under
powerful microscopes; both pertain to refugees who
immigrated to Australia; and both look at skirmishes in
the eternal war between the children of light and the
children of darkness.

The Pearl book describes an episode in the lives of
2562 refugees who landed in Australia scarcely of their
own free will, let alone their foreknowledge. Krauss, on
the other hand, covering a wider time-scale, records
both the descent of an individual, as pars pro toto, from
the humdrum normality of a pre-World War |
assimilated Austrian-Jewish bourgeois to refugee
Status, and the decline of an artistically-glittering socie-
ty to homicidal tribal primitivism.

Cyril Pearl is a well-known Australian author and
journalist. The Australian ‘‘Who’s Who” indicates his
track-record and he requires no introduction. Walter
Krauss, in turn, is a self-educated businessman who ar-
rived in Australia as a refugee in 1939, retired in his mid-
sixties, and returned to his previously-interrupted ter-
tiary studies. His “Austria to Australia” is, in fact, a
modified version of his M. A. Thesis. Now, in his 80th
year, he is heading back to Vienna to gather material for
a Doctorate.

x  ‎איXx

Cyril Pearl, in his book, traces the paranoia and
panic which produced rather indefensible actions
against innocent refugee victims and notes the
perpetuation of that primary injustice — first, by the
Jew-baiters in the commanding and other ranks of the
crew aboard the H.M.T. Dunera which brought them
here, and then by semi-literate xenophobic, and
sometimes anti-Semitic, yobbos in Australia, with the
booby prize going to Archie Cameron, then a Country
Party Member of Parliament.

Walter Krauss, on the other hand, maps the
gradual descent of the slightly-ridiculous Austrian
comic-opera world of his childhood in the years
preceding World War | to its moral nemesis in 1938
when the Fuehrer arrived. Krauss traces skilfully the
philosophic and political metamorphosis of his environ-
ment, and the growth, discolouration and eventual
malignancy of one of its prominent warts: anti-
Semitism. Yet he is not coldly clinical; he shows the
movement within a warm tapestry of life and never
forgets that the play is enacted by people who eat,
drink, and feel. Some of them even think.

* THE DUNERA SCANDAL was kindly donated by Shelling’s Books
for review.
** Erwin Frenkel, born in Vienna, was an internee on the Dunera.

Melbourne Chronicle

by Erwin Frenkel **

The Dunera book tells of political refugees from
Nazi oppression — noble, brave non-Jewish dissidents
as well as prominently-passive Jewish victims who
were in Britain at the outbreak of World War II.

Britain had accepted more refugees per capita than
anyone else and had done so in spite of the hostile
noises of her own Jew-baiters. Nonetheless, after the
fall of Dunkirk and after the grim experiences with fifth-
columnists in Europe and the Scandinavian countries,
Churchill became somewhat nervous and issued in-
structions to “collar the lot’, an order he later regarded
as a regrettable error. In acknowledgement of that er-
ror, the refugees, some time after their arrival in
Australia, were declared harmless by the British govern-
ment and offered the right to return. More than half ac-
cepted the offer. The rest who wanted to stay behind
and aid the war effort in Australia were up against
xenophobics and Jew-baiters who hid behind legalism,
red tape and the notion of ‘‘patriotism, the last resort of
the scoundrel’’. Needless to say, they were the victims
of innocent bungling as well.

In the end, the refugees were accepted, if rather
ungraciously, one prime reason being the existing shor-
tage of labour. Those who were not accepted into the
army received the nasty end of the stick in the Allied
Works Council's enterprises.

Cyril Pearl, in his carefully-researched book, points
out what sort of people these refugees were whom pro-
minent politicians of the Right and the Left were so
reluctant to welcome and describes a number of them
who made good in the Australian milieu. There are
some gaps in the success story which seems rather
biased in favour of academics and artists. There is no
mention, for instance, of Walter Heine who developed
a formidable international trade empire and took on the
Pacific Shipping conference — a cartel every bit as ob-
noxious as the present OPEC — with his own ships; or
of Willi Kaufmann who developed a big tool-making
business, contributing many of the machine tools to the
local car industry; and, of course, many others as well.
Of the 2562 internees who arrived, 913 stayed. As
James Jupp has pointed out, those 913 who stayed
have contributed more in every field of endeavour than
any other single boatload either before the arrival of the
Dunera in 1940 or since.

As mentioned, ‘‘The Dunera Scandal’’ describes
one Skirmish in the eternal war between the children of
light and the children of darkness. Most of the refugees
belonged to neither category. They were merely the
casus belli.

The military escort for the internees often
misbehaved and some of the crew were subsequently
court-martialled. The commanding officer, Scott, was
merely reprimanded; Lieutenant O'Neill, a 24-carat
bastard, was not even charged: one pilfering sergeant
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was jailed for 12 months; and another was demoted.
The relevant minister in the House of Commons, when
asked to explain this ‘‘whitewash’”’ lamely countered
that he ‘‘could not be held responsible for the ruling of a
military court-martial’.

While the British army court apparently regarded
Jew-baiting, including a bit of rough-house, good clean
fun, perhaps nostalgically reminiscent of the popular
Tasmanian ‘‘boong shoot of a Sunday’’, the British
Government, as ever respectful of private property —
the main idol worshipped by British law — paid full
compensation to the victims of the thievery.

In Britain, as in Australia, the children of light
fought against the injustice done to both the political
refugees and to the victims of European teutonic
tribalism. Cyril Pearl meticulously records their tireless
efforts no less than the mealy-mouthed and/or
venomous stonewalling of their opponents, the children
of darkness. Jews have no saints, but do recognise
saintly men, and have a knighthood of sorts to immor-
talise Gentiles who defy cultural and peer pressure in
defence of the dignity and rights of men, Jews among
them. Jewish tradition sees these as the kind of people
for whose sake God was prepared to spare Sodom and
Gomorrah, a category of man defined in Psalm 15:

‘Who may ascend the mountain of the
lord? . . . He who has clean hands.’

There is a catalogue of such righteous folk at Yad
Vashem in Jerusalem. Cyril Pearl’s book makes one
suspect that that catalogue is incomplete. There are a
number of Australians whose inclusion in it is long over-
due, people such as Bishop Venn Pilcher, Margaret
Holmes, Captain Broughton, Brian Fitzpatrick, and
others. It is also pleasing to learn that Rabbi Danglow,
contrary to the general impression held by the Jewish
internees, actually tried to do something for them.

To interpose here a personal note:
| was one of the deportees on the Dunera, but

came on to the boat as one of the survivors of the Aran-
dora Star which had sunk in the Irish Sea about a fort-
night before the Dunera sailed. Jews were a tiny minori-
ty in that group as were non-Jewish anti-Nazis. The
majority were demonstrably enemy aliens. We were not
molested during the trip. We were at the back of the
ship, behind barbed wire, and had no contact with the
others until we left South Africa. The camps at Tatura
to which we were taken, unlike the ones at Hay, were
not unpleasant. Eventually, we were able to “trade in”
our Nazis for Jewish refugees interned in Singapore.

My memory of my two years spent at Tatura is a
pleasant one. We had a number of professors on tap. |
was nineteen, and, together with others of my vintage,
we found ourselves the owners of an academic magic
pudding. There were, for instance, Professor F. Gut-
man (physics); Prof. L. Adams (historian, expert on
primitive art); Prof. Bruno Breyer (organic chemistry):
Dr. Littauer (engineering); Dr. F. Eichenberg (Eaton), a
Lawyer and hobby-mathematician; Walter Wuerz-
burger, a fine instrumentalist, arranger and composer;
and, for a short while, Prof. Franz Borkenau (politics
and primitive art). | studied with all of them and we
became personal friends as well. It was one of the most

rewarding episodes of my life, although in the lives of
my tutors, it was a highly-dislocating experience.

Our military guardians were either friendly or in-
conspicuous. Two years after internment, their
sergeant-major Stone became our first sergeant-major
in the 8th Employment Company, a very pleasant man
and real friend.

Walter Krauss is 17 years older than |, but grew up
in the same town, Vienna. Keenly aware of the ‘‘cla
feet” of his environment — partly with and partly
without hind-sight — he discourses about these lucidly
and with friendly contempt. Nonetheless, he could still
feel a part of it — as | never could — to the point of
dangerous reluctance to recognise the FULL measure
of the potentially-homicidal malice lurking everywhere,
and even today admits to be culturally European while
sentimentally Australian.

While Krauss’ book bills itself as an autobiography
and seems, on the surface, no more than a nostalgic
trip by an ageing raconteur back to the place of
youthful indiscretions and a “Kaffeehausklatsch” about
mishpoche, it is indeed far more than that. It is an
amusingly-written but academically-respectable record
of a sad chapter in the history of not so ‘‘felix Austria
— the replacement of one irresponsible, moribund elite
by critics who turned out equally irresponsible, but also
indifferent to human life in their manic pursults.

Krauss traces the effect of the lost war on the
psyche and the economy, the effect of the disintegra-
tion of the Austro-Hungarian Empire, the disastrous
blow to the economy by the ‘‘sudden-death debt-
cancellation, the growing orientation towards a greater
Germany as the key to economic (and psychologic}
salvation, and the role of clerical fascism in the develop-
ment of this public consciousness aiming at economic
union, with Austria as part of a Germanic federation,
and not as a suburb of Bavaria.

His comments on Australia and the reception
received from the Jewish community, from
‘Australians of the Mosaic persuasion’, are com:
parable to those of the Dunera people, but like myself
he feels that this place has reaffirmed his right to exist
while Europe denied it. He reminds me of the remark
made to me by Frank Knopfelmacher: ‘You know,
Australia is the largest convalescent home on earth .

__ Krauss uses the “| Claudius’ technique of social
critique and history-writing. This has one great advan-
tage over the traditional formal academic paper which
tends to be as stiff as a pretzel festooned with footnotes
(a footnik is a nudnik with a PhD) and flashing with
overbearing bibliographies; it is eminently readable.

Kol Hakavod, Mr Krauss, and Ken Yirbu.
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BOOK REVIEWS

JEWISH ARTISTS COMING INTO THEIR OWN

By S.L.

Karl Duldig, Survey, Sculpture, and Graphic Works 1922-1982 (Text by Eva de
Jong-Duldig)

Leon Wolowski: Memories of the Shtetl — Sculptures of Leon Wolowski (Globe
Press 1982)
Charles Aisen: His Metal Sculptures (Text by Stanley Robe) (Globe Press 1982)

It is gratifying to see Australian Jewish artists, all
of them immigrants, coming into their own. Within a
period of six months, three of them have had gathered
into handsome book-form a selection of their works:
Karl Duldig, Leon Wolowski and Charles Aisen.

Karl Duldig (‘‘Survey, Sculpture and Graphic
Works 1922-1982") is undoubtedly the best-
established of the three. Already in 1966, F.W. Cheshire
published ‘‘Karl Duldig, Sculpture’ which included 2
plates showing sculptures executed in Vienna,
Singapore and Melbourne. The present volume,
published in the artist's 81st year, inevitably covers
similar ground, considering that it spans the sixty years
of his creative life, but it is witness, too, to a far wider
range of techniques and materials employed as also toa
maturation of styles. Duldig is most adept and
recognised as a sculptor whose works stand in places
as far apart as Israel, Melbourne and Hong Kong. His
predilections have been for terracotta, bronze and
sandstone, but he is no stranger to marble, steatite and
red gum. In their execution, his figures and figurines are

A

Carlton War Memorial — detail 1962

Melbourne Chronicle

clear and expressive — a few harsher works
notwithstanding, generally given to composure and
tranquility — with only the rare item tending towards
the abstract. His etchings and drawings, of which this
volume regrettably contains only four examples, are as
equally pleasing to look at, study and assimilate.

The accompanying text, by Duldig’s daughter, Eva
de Jong-Duldig, outlines the artists personal and
creative life and presents the context and
circumstances in which a number of Duldig’s works
were executed. It is a lucid text interspersed with
Duldig’s own words as recorded in his diaries, lecture
notes, interviews and letters and with extracts from
press cuttings and exhibition catalogues.

Karl Duldig features too, albeit briefly, in Leon
Wolowski’s ‘Memories of the Shtetl: Sculptures by
Leon Wolowski’. Here, in a foreword, in referring to

Leon Wolowski

the subjects of Wolowski’s art, he writes, ‘‘This series
of characters from the Shtetl makes a unique
contribution to our understanding of a world that no
longer exists. Sincere and unpretentious, yet vital and
expressive, the series may be classed among the best
traditions of folk art.’ Those remembering still the pre-
1939 European shtetls shall find much with which to
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identify directly; for those whose contact with the shtetl
has been through the works of, say, a Sholom
Aleichem or a Sholem Asch or a Leibush Peretz,
Wolowski’s water-carriers, milkmen, peddlers, glaziers,
rebbes, scribes and matchmakers will become
immediately and warmly familiar.

Though poor, though simple perhaps, or at times
defiant or at others yielding, these are men and women
of faith and — as in the instance of the Hasid — of
boundless joy and selfless duty.

All in terracotta, Wolowski’s characters have a
keen individuality about them, in their stance, their
interaction with each other, their expressions. Some
would seem ready to move, others to laugh, others still
to speak. What they would say must be left now to the
imagination. The originals of Wolowski’s humble folk
are silenced forever. Nor can Leon Wolowski, nor
anyone, restore their voive; but he has, through his
work and this splendidly-attractive volume of 40 plates
and accompanying commentary, set up a personal
memorial to those who once did move and laugh and
speak.

Among an artist's media, tin is perhaps among the
least pliable. Yet it is in tin that Charles Aisen (Charles
Aisen: His Metal Sculptures) has developed his
expertise. Although like Leon Wolowski, Charles Aisen,
in a number of his sculptures looks back at the pre-War
shtetl (“Life in the Pale”, “The Cart-Driver’, “The
Smith’), with Wolowski’s sentimentality, more often
he is overtly political, and variously bitter, cynical and
satirical. The modern Jew, at the summit of a family
tree whose members through the generations have
seen forced conversions, incarceration in prisons and
camps, persecution under Nazism on account of their
Jewishness, is now, after the establishment of a Jewish
State, labelled a racist; the young educated Jew,
dressed in modern garb, is seen to leave the heder, and
the tradition perhaps of his father: Chelm 1918 is
contrasted with Melbourne 1980; The U.S.A. is set
beside Russia, neither the ease of assimilation in the
one nor oppression in the other able to do away with
the self-identification of Jews as Jews, shown
symbolically in the observance of the Sabbath in both
places. And there are other examples of cynicism —
Hitler and Stalin both at the summit of mounds of skulls
and Arab oil-magnates holding nations to ransom.

The Bagel Seller
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This album, too, with its text written by Stanley
Robe, is a colourful richly-illustrated volume. It pays
tribute to yet another splendidly-aware octogenarian
(Aisen was born in 1901 — Karl Duldig in 1902, while
Leon Wolowski is still a young 64) who continues to
create, and does so in a medium handed down to him
by generations of tin-smiths and workers in iron.

There are now many Jewish artists in Australia.
Perhaps others among them shall see fit, in due course,
to have their work published in albums similar to these.
That would be pleasing indeed. But, looking at the
more immediate future, there may be merit in giving
consideration to the publication of a volume containing
samples of the works of these many artists, a volume
perhaps sponsored by Bezalel or by any other local
patron of the arts.

FIGURIN ES (Dedicated to Charles Aisen)

In his world of miniature
metallic figurines
the artist speaks
of his love for history
of his love to be free.

Here the religious Jew
dances with such passion beyond his
metal confines,
he dances in my dreams
he dances in my mind.

There seems to be a yearning
an unwillingness to see
that Jewish customs and traditions
are fading into secular modernity.

Can't you imagine young children
the life that | have led
mingled with Chelmer anecdotal laughter
mingled with Nazi, Arab dread.

The floorboards of the old shule
creaked with atmosphere
with its tin roof, wooden seats
and rising hum of prayer
one could feel that God was there.

The silent moon
a quest to be conquered by technology
which turns a blind eye
to Third World chains
what ruthless pleasure from monetary gains.
Wars, atom bombs
monuments to the dead
we walk on burning embers
‘When will we learn our lesson?’ a United Nations
member asked ,
came the reply, ‘When the world is at an end’.

Can one ever speak of hope
when all one sees is death?
Can one try to forget death
when one believes in hope?

— Annette Buchbinder
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BOOK REVIEW

“THE RIGHT, THE LEFT AND THE JEWS”
by Bill Rubinstein (London, Crum Helm 1982)

This book includes the most important sociological
material on Australian Jews since Professor Peter Med-ding’s work “Jews in Australian Society’.

Rubinstein contends that Western Jewish Com-
munities in the U.S.; Britain and Australia have swung
to the Political Right. This is a result, he argues, of the
Left's adoption of crude anti-Zionism an obviously
alienating factor for the vast majority of Jews, for
whom Israel is a vital symbolic political attachment.

It may be true that Jewish intellectuals are political-
ly distressed by criticism of Israel, because they feel
that the criticism is out of proportion to events like the
recent war in Lebanon. But especially in migrant
Societies like Australia where the second or third
generations have rapidly prospered, Rubinstein does
not take sufficiently into account changes in political
preferences which may have more to do with changed
economic circumstances. However, as an inveterate
reader of the London Jewish Chronicle | doubt whether
British Jews have swung to the Right.

| am not convinced of his proposition in the book
that the Political Right has become philo-Semitic.
Margaret Thatcher, Ronald Reagan and Malcolm Fraser
have broadly speaking, been favourable to Israel and
have gained surprising support whether it is in the
American Commentary magazine or the Federal seat of
Phillip. But these three political leaders represent the
strand of Conservatism where opposition to Soviet
totalitarianism is strongest and they view Israel as a bas-
tion of Western democracy. Rubinstein’s conclusions
about the philo-Semitism of the Political right might ap-
pear less credible if Lord Carrington, George Bush or
Andrew Peacock were national conservative leaders.
The Left, the Right and the Jews is on safer ground
in arguing that Jews prosper in open democratic
societies.

Francois Mitterand, the French Socialist President
is the counterpoint, par excellence to the Rubinstein
thesis. This week in an act of defiance to anti-Jewish
terrorists that is not untypical of his political record, Mit-
terand lunched with his Jewish brother-in-law at
Goldenberg’s Restaurant in Paris, where six people died
In a terrorist attack.

One must ask would Bob Hawke or a President
Fritz Mondale be any less ‘‘philo-Semitic’’ than con-
servative leaders? Given candidates with pro-lisrael
sympathetics like Hawke or Mondale, it is doubtful that
the swing to the right of Australian and US Jews is per-
manent. To be fair, Rubinstein has noted that in the
1982 Congressional elections Jewish voters in New
York swung back to the Democrats.

Perhaps Dr Rubinstein’s most disturbing contribu-
tion is addressed to the Political Left. For if his
observations are only partly correct, then the Left ought
to undertake a serious political re-evaluation. The use of
crude anti-Zionism, in the course of entirely legitimate

Melbourne Chronicle

Reviewed by Michael Danby

criticism of Israel Government, has had a traumatic ef-
fect on Jews, driving them to the Right.

When Bill Hartley, General Secretary of the
Australian/Arab Libyan Friendship Association tells
listeners to Melbourne Radio Station 3CR (Libyan
Friendship Program 3 January 1982) that “They
(Reagan's policies) are linked, not with the unrelenting
drive to extract maximum profits at the expense of the
impoverished working-class sections of some of the
Western countries and even their middle sectors , this
kind of ‘‘anti-Zionism’ is what Karl Marx called the
socialism of fools and is undistinguishable from the anti-
Semitism of notorious Soviet propagandists, like
Trofim Kichko.

lf Dr Rubinstein’s “The Left, The Right and The
Jews’ brings this problem of the Left's crude “anti-
Zionism” into clearer focus, it alone, will make this
book a valuable contribution.

CARLISLE
LODGE

32 CARLISLE STREET

BALACLAVA

934 0316

א

אייגנטימערדי

נאריטשNIJ‏פרויאוןקאַנאַןח.
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ידיי‏TINשידייראפ‏ONITIN NRדאTPָ‏געפינטעס
בי"פאַרקויפטוועלכער—ביכער-קלובאַקולטור;שער

װינער;פריינדוועלט-ראַט,פוןוויצע-פאָרזיצערדערכער;

קינדער-יידישעדריייידיש.אויף---טאָגישוליידישעאַ
ביב-נאַציאָנאַלעדיזונטיק-שולן;יידישעצווייגערטנער;
VNI‏פירטװאָס,קדימה".קולטור-צענטערRT‏ליאָטעק

דעריידיש:RP‏אונטערנעמונגעןדורךWO‏װאָךRJ‏
דערפאַלגגרויסמיטהאָטװאָסטעאַטער,הערמאַןדוד

חנןDIP‏טעאַטער-יפאָרשטעלונגאRP2891ַ‏דורכגעפירט

פאָרשטע-טעאַטער-פילםאַזון";מייןאהייםpD«‏ברטוב:
הזמיר"-,דער,מענטשן";איינאַקטערשלום-עליכםלונג;

‏PY PT“פוןיאָר53געפייערטWAP‏האָטוועלכערכאָר,
זשורנאַלליטעראַריש-געזעלשאַפטלעכערדערזיסטענץ;

אוןיאָר7שויןעקזיסטירטװאָסבלעטער",,מעלבורנער

,אונ-זשורנאַלדערנומערן;62ארויסגעגעבןהיינטביז

יוגנט-א7491ַ;זינטשויןעקזיסטירטװאָסגעדאַנקדזער

,טאָג-DIT‏וועלט-פּרעמיערעדיאיצטגיטDNO‏טעאַטער,

עשידייהעשייווצ;(שידיי‏(PRN"קנאַרפ‏NIN PDבוך

ןטאָרטעגוצןעמזיאטציא‏PN RNאַראַדיאָדאוידיציעס

חורבן-מוזעאום.אַבויען

טאָה‏WT? ANDקאָנפערענץמאָנטרעאַלערדערRP‏

--ןרובלעמןופעיצאַגעלעדעדנטיידאַבאַטקילײטאַבךיז
נישטשטראָם,קעגןדערTNO‏אַלעםדעםDNA‏און

שורות.עטלעכעווידמעןצונויטיקפאַרגעפונען

שטראָם?...מיטןטאַקעמירגייען

חורבןצענטעריידישער
איזקאָנסטיטוציעבאַשטימטעראָפיציעלדערלויט

"YP‏דיגעװאָרןצונויפגעשטעלטה"י,מערץ42-טןדעם

באַשטאַנד:RP‏צענטערDP‏זעקוטיוו

סאָקאָלאָ-אהרןSP‏ווינערDSIR‏פרעזידענטן:

אַדאַםאוןשעריאַשאַוװויצעזפּרעזידענטן:וויטש;

עקהאַוז.מ.אוןאייזענבודמ.סעקרעטאַרן:פּערלבערג:

באַכראַך.הערשלאוןראָטמאָטלקאַסירן:

פארבייגייענדיק..

--עיטאַרקאָמעד
עקן...SNM‏מיטשטעקןאַ

מלו-געשאַפןמעןהאָטדעמאָקראַטיעDP‏נאָמעןNP‏

מיינטTNO‏גרופן.עטנישעDNI‏ראַדיאָדאוידיציעסכישע

קולטור-נייעס,איבערגעבןקאָנעןגרופּןעטנישעאַז=

זייערעRP‏--אויספירונגעןמוזיקאַלישעקאָנצערטן,

שפּראַכן.נאַציאָנאַלע
“NTI‏געגעבןNIP‏מעןהאָטפּריניפּזעלבןלויטן
אַגעבןWI‏כדיראַדיאָסטאַציע,אַשאַפןצולויבעניש

TT‏אַרױסצװאָגןמינדערהייטןפּאָליטישעמעגלעכקייט

דאָסאיזפראַגן.געזעלשאַפטלעכעRP‏פּאָליטישעוועגן

TNAT‏סטאַציעדידעמאָקראַטיש.זייערTP‏פאַרשטייט

רופןװאָסעלעמענטןלינקענאָרנישטפאַרכאַפּטNAW‏

נאַציאָנאַיONO‏נאָר—מאַאָיסטישעטראָצקיסטישע,זיך:

פוןשטאַנדפּונקטדעםפאַרטרעטןוועלכעגרופן,ליסטישע
NNIM‏פוןפרייהייטDP‏חשבוןדעםNIP‏פּ.ל.אָ.דער

ישראלמדינתקעגןאוןבכלליידןקעגןסטאַציעדיהילכט

בפרט.

ויילפּראָצעס,אַבייגעהאַלטןאפילוwP‏האָטעס

דעראָנגעקלאָגטהאָטדעפּיוטיסNA‏באָאַרדיידישערדער

לינקעדידורךגעשטיצטװערטסטאַציעדיסטאַציע.
אַראַבישעמיטעלעמענטן,אַנדערעRP‏יוניאָנס

נייגונגען.

דערגעגעבןװיקטאָריעפוןרעגירונגדיהאָטאַצינד

פוןדאָלאַר,DIF891.12‏סובסידיעRN‏אַר.3-סי.סטאַציע

אַרבעטסלאָזע.DNI‏אַרבעטשאַפןDNI‏פאָנדן,די

קאַ-אומצווייפלהאַפטעאוןקלאָרעאַאיזסובסידיע,די

דעםפוןTNIP‏צוםקעין-רעגירונג,דערפוןפּיטולאַציע

האָטלײבאָר-פּאַרטײ?,דערRP‏סאָציאליסטישן-לינקס

דזשאָנאַ.װאָלטערמיניסטערגעוו.דערדערקלערט

דיסקרימינאַטאָרישעאוןאַנטי-ישראלדיקעדי,וויל

שפּאַלטערישעאוןפאַרפירערישע-געזעלשאַפטלעךאון

‏PR IVPאומגעשטערט,קאָנטינואירטפּראָפּאַגאַנדעגװואַלד-

דערמוטיקטשטאַטדרעגירונגדיוויילשטיל,בלייבןנישט

“DNI‏אוןאומיושרדיקעשעדלעכע,דאָזיקעדיפינאַנסיעל

טעטיקייט".דראָסיקע

נישטהאָט3-סי.אַר.סטאַציעדיTNO‏דעם,טראָץ

דראַאָברעדטאָה,ןאָטןשירעצעה‏WN TIDאַראָפּגעלאָזט

ערוידעםנאָךקאַמף,דעםאויפגעגעבןדעפּיוטיסאָף

טייצ,ןראַלאָדרעטנזיוט‏ON PNRאַרײנגעבראָקטהאָט

מי.און

ויגעקעמפטהאָטבאָאַרדדערNI‏זאָגן,קעןמען

פליג...NON‏געפאַלןNAW‏איזלייב,אַ

שטראָם...קעגןאָרער--מיטן

דערהאָט2891,נאָוועמבער-דעצעמבערחודשRP‏

אַרױסגעגעבןקולטוריידישערRP‏יידישפאַרוועלט-ראַט
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טאָפּיאָלמ.

שאַדשפּילןוועגןבּאַמערקונגען
איזאיראיןשפּיל.פריינדלעכעקייןנישטאיזשאַך

PW‏ערװעןוויילאָפּאָנענט.אויפןרחמנותpP‏נישטאָ

דיר.אויףהאָבןרחמנותנישטערװעט—געווינען

פּאַרטיאַגענג.דרייNP‏געווינעןמעןPNI‏פּאַרטיאַ

ריכ"דימאַכןשפּילערביידעWD‏רעמי,זייןאויךPW‏

זיווילפאַרשפּילן,שאַך-שפּילערמערהייטדיצוגן.טיקע

פאַל,RP‏אויפמערקזאַםזייבעסטע:TNO‏גאַנג.אַפאַרזעען

PT WHןענאָקוטסלאָז,ךאַשןגערפרידטעװרענגעק‏

אָרט.זיכערןאNP‏אָפּטרעטן

טראַכט:אוןאַרוםTP‏קוקצוג,אַמאַכסטדואיידער

TV‏װאָסצוג,INOJ‏אויסזען.שאַך-ברעטTNO‏װעטno‏

מאַכן.וועסט
WS יד ‎באַמיאונגעןPN  ‎,שאַךPN  ‎פונדאַמענטאַלעTNO

‎וצטכיירגרעדטסאָהודביוא.טנענאָפּאַןיידןפּאַלקעצ

‎,עפוטשרעד PNדאַרפט‎ וד.ןעניועגוצטכיילןיוש

‎ןריפסיוראַ ONTעס‎ טספראַדוד.דלעפןפיואןרוגיפרעמ
 ‎.זיכערPT ןיידטעו ‎קעניגINT ןטסלענשמאַיוװןכאַמ,‎

מיטל-קעגנערסדייןצעקלאַפּןצובאַמיעןזיךדאַרפסט

פענדלעך.אייגענעדיינעפאַרהיטןאוןפענדלעך,סטע
ערשטערדערעטאַפּן:דרייRP‏איינגעטיילטאיזשאַך

דרי"מיטלישפּילTNO‏צווייטער:דערעפענונג.דיאיז:

פאַזעוויכטיקסטעדיאיזTNO‏שפּיל,סוףדערעטאַפּ:טער

שאַך-שפּיל.פון

ראַנג,העכסטןצוםQP‏אַװאַנסירןקאָןפענדליעדעס

‏SBN“םעדןופדלעפ‏YOON ONTדערגרייכןקאָןזיאויב
נענט.

איןפענדלTP‏פאַרואַנדלעןצורעכטTNI‏האָסטTI‏

ווילסט.דופיגורוועלכע
IT AAWטסנכער‏,IT INדרעפאטימטאַמןבעגטסנאָק‏

קעניגן.PP‏מאַכןנישטדאַרפסטולויפער,אָדער

ראָל.וויכטיקעאַזייערקעניגדערשפּילטשאַךXP‏

זעלנער,זיינעNWP‏באַהאַלטןדעריבערזיךדאַרףער
אים.צוצוקומעןקאָנעןנישטזאָלאָפּאָנענטכדי

PT Bwרידטגיילרענטראַפּ‏ANBודןוא,ימעראַ‏
“XP‏עסדאַרפסטוגעווינען,קאָנסטTI‏צוזיכערנישטביזט

צעפּטירן.

פיגור,אַאָןרירטמעןWI‏זענען:שאַךDN‏געזעצןדי

אַװעקנעמטמע1שנעלאַזױצוגאַמאַכןפיגורדימוז
מעןטאָרשפּילטמעןNW‏רעדן.נישטטאָמעןהאַנט.די

נישטאיםDNA‏מעןאָפּאָנענט.דעםבאַליידיקןנישט

פייפן.נישטטאָרמעןזינגען.IWV‏טאָרמעןאויפרעגן;

“DNA‏ערוועןאַפילואָפּאָנענט,פוןלאַכןנישטטאָרמען

שפּילט.

צייטקייןנישטפאַרלירDN‏געבןקאָנסטדוNAD‏

איז--שאַךRNP‏וויכטיקסטעTNO‏וויילפיגורן,נעמעןאויף

מאַט.
Pes: Gee teem te > Ce cu

בעקערהחל

אויגןטאטנסnp‏
װיאויגןאוןטאַטעמייןגעהאַטהאָטקינדערזיבן

ברוינעיזייזענעןגעװעןקינד.אומשולדיקערלעךאַן

פאַרװאָסאָפּהענגיקגרין,אויסגעזעןזייהאָבןטיילמאָל

קאָליר?דערוויכטיקאיזפאַלן.זייאויףס'פלעגטליכטא

זיאיןORP‏אױגןדיRP‏אויסדרוקדעראיזוויכטיק

"RMI‏טיפעאַזאַיאָמער,אזויפילטרויער.אזויפילגעווען

שרעקלעךשרעקלעך.XN‏פאַרלוירנקייט.xp‏זאַמקײט

מאַמעדיNW‏אליין,בלייבןTP‏מיטאומבאַהאָלפנקייט

געוועןינישטשויןאיז

NIT‏טיטנאַטירלעכןאַמיטגעשטאָרבןנאָךאיזזי

בית-גענשעראויפןבאַגראָבןNP‏צוזכיהדיגעהאַט

לעבן.גאַנץמייןנאָךמירגייעןאויגןטאַנטסדעםעולם.

טאַטנסמייןזעןתמידNP‏װעללעבן,נאָךכ'וועללאַנגװוי

אויגן.

-רעביא‏ON JINאָנקוקןNO‏געוועןמיראיזשווער

זענעןNOY‏וועןבאָמבאַרדירונג,דערנאָךװאַרשעRP‏לאָזן

.ייזטימ‏PN PNמזרחNIP‏אַװעק

גע"נישטTNO‏יונגער,PP‏נישטשויןטאַטעדער

איז--געװאָלטערהאָטאומקומען,אויבמיטגיין.װאָלט

אונטערוועגנס.W‏ערגעץאיידערבעט,אייגןזייןאויף

פאַראַןאיזעסאַזגעװוּסט,נישטנאָךמעןהאָטדעמאָלט

אונטערוועגנס.אומקומעןNM‏טויט,ערגערערNI‏

אָפטאיךביןװאַרשעבאָמבאַרדירטהאָטמעןHT‏

ס'האָטוועמען--NVA‏נישטDNO‏טאַטן.מיטגעווען

RP‏געוועןשטענדיקאיזטאַטעמייןאונטערגעהאַלטן.

אויך--דעריבערXP‏ענערגישערזייעראַבאַגריףמיין

געהאָרכזאַם,NO‏געוועןשטענדיקביןNP‏שטאַרקער.אַ

איזערגעטאָ.NUP‏נישטחלילהאַקעגנגערעדט.נישט

איצט,NAW‏פּערזענלעכקייט.גרעסטעדיגעוועןמירDNA‏

פאַרלאָרן.אינגאַנצןזיךערהאָטבאָמבאַרדירונגדעראין

געװאָלטTP‏האָטTNO‏שװאַכער,דערגעוועןגאָראיזער

ןעוועגךיא‏PA PONאָנהאַלטן.מיראָןאָנשפּאַרן,מירNI‏

פוןסומאָטאַכעשרעקלעכערדעראיןפאַרלאָרןאוןשװאַך

טכליהראַפטאָה‏JAW NDגעבראַזגדערבאָמבע-אויפרייסן.

געלאָפןזענעןװאָסמענטשן,לויפנדיקעפוןגעשרייעןדי

נאַלעוו-דישמאָלNO‏באַהאַלטן.rP‏טויערצוטויערפון

געװאָרן.שמעלערנאָךגאַסדיאיזגעוועןזענעןקעס

‏PRטגיילעצ‏PT PXגעװאָרןגעהרגעטNOP‏פערדאַווייל

בייםגעפּועלטקויםהאָבNP‏גאַס.דערפוןמיטדער

NT‏שטאָקערשטןפונעםשטוב,פוןארויסזאָלערטאַטן

שטיי"שטיקןדיאונטערשטיגן.דיאונטערבאַהאַלטןזיך

‏TRןטעבעג‏ANI PN ANN ONצוצוגעטוליעטענדיק,
בעסערעסזאָלטאַטןדעםגעשעןעפּעסדאַרפטאויב

צוכוחותמיינעאיבערגעוועןװאָלטעסמיר.געשען

סעפּע‏DONT ONמיטאויבאיבערטראָגןNIJ‏זעעןקענען

אַלעמיטװאָסדאָס,אָבעראיםמיטאיזגעשעןגעשען,
מייןגעזען.נישטמערNO‏כ'האָביידן.װאַרשעווער

טאַטע.אָרימעןטייערן
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פילםדעםגעוויזןמעןהאָטקינאַבאָיאַרסקיסאין
שולן.דיDNI‏;טונעל",

געזעסןאיז,רעמעסלנע*יאָרצווייטןפון,מעגעלע"אַ
NIP PNןופעצײלפּידןעמונעגמוראטנאַהןייאטימ‏

מיידל:אַ
ONT INT NINלכשןפיואטגיילעגךיז‏.

‏IN,גנונעפאָהידןבעגעגפיואןיוש‏ONT Powזעליק
ניטאיזTNO‏אַזיוגנטדערבאַווייזןגעלונגעןועטND‏

ווערטגעפילןפּערזענלעכעצוליבאַזyas‏ריכטיקערדער
יוגנטדיוועלכעאויפגאַבע.וויכטיקעאַפאַרטאַכלעוועט

.1937‏?JID ANןקיאורמואםעד‏PNR,ןכיירגרעדוצטאָה

קאָןמענטשהייטדיNI‏האָפענונג,דיפאַרלוירןהאָטער

,רעמעסלנע".דערDP‏שילערדיDP‏דערװאַרטןעפּעס

צע-נישטזיךקאַנעןTNO‏פּראָלעטאַריער,קומענדיקעדי
,מעגעלע'.אַפוןמענטאַליטעטדערמיטשיידן

צוריק-נישטND‏האָטיוגנטדערRP‏גלויבןזיין

פּערלשטײן,פאַרשווּנדןס'איזNI‏קלאַנג,דעםגעשטעלט

האָטמעןNC‏דעםנאָךיאָר,צווייטןפון,מעגעלע"דער

-לאַװאַזףיואעקשזאָרד‏N PNפּראָװאָקאַסטאָראַדערשאָסן
גאַס...IY‏

פאַרזיצןTNO‏צוויי.דיצווישןשויןזיךהאָטאפשר

עסTNO(‏מאַלעליבע.אַאויספּיקןאָנגעהויבןNIP‏אים,
קינאָ..אַפוןטונקלקייטדערNP‏אויספּיקןTP‏נעמט

לדיימ‏ONT IN—געכאַפּטזיךערהאָטמיטאַמאָלנאָר

זיסל.איז
אויך?!זי---

װאָסנאָרהאָטערDNO‏טונעלNP‏קאַטאַסטראָפעדי

פאָרפאַל,קליינערNR‏אויסגעזעןND‏האָטבייגעוווינט,

קאַטאַס-דעראַנטקעגןאידיי,גרויסעראַצווועגאויפן

זיינעDNA‏קרישלעןזיךנעמטNNO‏גלויבן,זייןDP‏טראָפע
אויגן.

אויך?זי---

גענומעןאיםזיךהאָטקינאָפוןטונקלקייטדעראין

דורכגעבראָכןװערטNIJ‏זיינעפאַראָט:NI‏אויסדוכטן,

זעןצוהאָפענונגעןאַלעזיינעRP‏װאַנטמאָראַלישעאַ

“WOP‏דיאונטערפאַרשאָטןווערןיוגנט,קעמפערישעx‏

װאַנט.קרישלענדיקערדערDIT‏נער

צוגלייכגילטיקבלייבןגעקאַנטנישטהאָטערניין.

ערעדות.אַןבלויזפאַרבלייבןנישטPNI‏ערפאַקט.דעם

דערצו.טאָןעפּעסמוז

אַראָפּגענומעןערהאָטבאַוועגונגשנעלעאייןמיט

פּלײצעי.זיסלספוןהאַנטבחורסדעם

x

אַרויפ-האָטלעבןTNO‏װאָסאויפגאַבעדי—אפּנים

TP‏צוגעוועןIWO‏איזשטיינען,זעליקאויףגעלייגט

מאָראַליסט.אוןרעװאָלוציאָנעראַ

צוNIJ‏זינגעןצוגעהאַטערהאָטטאַקעדעםצוליב

פאַר-איזאלייןערוועלכןRNP‏פּלאָנטערדעםNP‏זאָגן,

קראָכן...
אטייdaa‏

x —שטנעמ‏PRNןענאַמזאָרטרסומעגרעטאָה---‏,
וועלט..דערNP‏האַלטערWA‏וויסןדאַרף

געװווסט?נישטראָזמאַןעסANU‏

DN‏שילערדיאונדז,עספרעגטדירעקטאָרדערווען
NI‏געזאָגט,YTIN‏מירװאָלטן,רעמעסלנע",יאָרצווייטן
TNOD‏ערNA‏גוט,זייערשויןווייסראָזמאַןלערערדער
,עפענעןגעקאָנטאפילוNO‏װאָלטןמירוועלט.דערNP‏
לערערדערוועמעןצוליבסיבה,דעראויףאויגןדי

-עגטשינךיז‏TANTרימ‏INI ANDיעדןפארשפּעטיקט
געשעפטן..יענעמסNP‏מישט

צייטפוןאויפגאַבע,דיכאָרדערהאָטאָפּערעאַןאין
“NID‏דערצוהעלפטNO‏שטימונג,אַריינברענגעןצייטצו

דראַמע.דערפוןוויקלונג

געוועןניטזענעןNI?‏צוייטןפוןשילערדיכאָטש
נויטיקDNI‏געהאַלטןTNI‏זייהאָבןאָפּערע-כאָר,קיין

דראַמע.דערפוןשטימונגדיקלאַסNP‏אריינצוברענגען

ראָזמאַןאינזשיניערNP‏לעקציע,דערפוןמיטןNP‏
דעםקופּער;NN‏מעשDT‏באַשטאַנדטײלןדידערקלערט

-זדנאָרבןלעיצעפּסאַ‏PN MTצונויפשמעלצןפוןפּראָצעס
שיפן-בוי,בייםrP‏נויטיקטמעןוועלכןxp‏מעטאַל,
זענעןפּראָצענטערדיNIP‏פאָרמולדיNP‏דאַן,טאַקע

ND‏האָטטאָוול,אויפןאַרויפגעקומעןpaW‏אונטערןפון
"DN‏אַברומעןגענומעןעמעצערקלאַספוןשטילקייטדער

פויליש:RP‏גאַסןדלידלפּולער

דליאַ--מאַטשאַרנעNOW‏רוזשאַ,מאִיאַטיעך=
.(*אַמאָצ—אָט‏RPO wi — NTעינמאַילד,אַדעינמ

TNO[‏הערנדיק.ניטגעמאַכטTP‏האָטלערערדער
נאָכ-NOD‏דאָךמירזענעןדערווידערן?געקאָנטערהאָט

אויגNI‏געהאַלטןפּינע;דעראויףשיפלאRNPַ‏געפאָרן
הויכעדיצווישןפאַרשװוּנדןזענעןזייביזצוויי,דיאויף

איירן...

ביי-דיNP‏געקראָכןניטNO‏מעןאיזאָבער,צופיל
דאַרףראָזמאַןלערערצוםאַזגעדענקט,האָטמעןנער.
טאַטעאייגענערדערוועלכערפוןזאַכן,מיטאָנקומעןמען
NOJ‏נישטטאָר

DIT‏קראַנקן-שוועסטערדיראָזע,טאַקעTNO‏דאָאון
אַרױסגעהאָלפן.2טאָזײ-אַמבולאַטאָריעדער

בליק,אַמיטאָפּגעמאָסטןבחורNIX‏ערTNO‏צוערשט
:ףרוווראָפאַיא,עגאַרפאַיא‏PT PRגעטראָגןהאָטnro‏

NIT‏אונטערגעכאַפּט?tsoJ‏עסTNOW‏---וווּ

שטיק...ביליקעראַמיטדאָרטןעפּעס

צוגעגעבן:ערTNO‏באַדויערןמיטאון

דרייNED‏וועסטופאַרגעניגן,מינוטדרייצוליב—

ליידן...מוזןחדשים

WW )*זיורןיימוצ‏(ַאַָנןפיואננוטיידנאAעזאַר—ןעמ)סאַוו

פאַריויMO‏אַלץ,נעבןמירוועטזיBIP‏יוינן,שװװואַרצעהאָט
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האָטוערגענומען?ווערטערדיTP‏האָבןװאַנעןפון

אונטערגעזאָגט?זיי

WAN yorעגנאָןעוועגןענעזןראָטקעלפעריװ---‏-

אויסגע-געשטאַנעןאיזערדירעקטאָר. ‏אויפןשטעלט

רערטאַטלקניפעג‏ONTגיוא‏PY PRסטרונע,אַויצויגן

גערירטקייט...DT‏

געפעלטניטדירעקטאָרדעםהאָטשילערדימצד

אָפּגעשטאַנען.נישטNAP‏זענעןלערערדיצרות.קיין

גע"דירעקטאָרדערהאָטראָזמאַןאינזשיניערמיטן

האָטװאָסזייגער,זייןוועגןמחלוקהכסדרדיקעאַפירט

דער"אוןבאַרעכטיקונג,שוםאָןגעשפּעטיקט,תמידזיך

.ןיירא‏MW PRשפּעטגעקומעןתמידעראיזפאַר

שטיקלWNW‏אַגעהאַטהאָטראָזמאַןאינזשיניערדער

זייגערזייןאַזדירעקטאָר,דעםאיבערצוצייגןאַרבעט

טאַש,פוןאַרױסגעצױגןNO‏האָטערטאַקע.rP‏שפּעטיקט

אָנגעוויזן:אוןTNUP‏אומצווייפלהאַפטןאַןװוי

UNI ---ןיילאטעז‏..

וועןדאַן.אפילוס'זייניקעבייגעהאַלטןזיךהאָטער

פייער-דיTNO‏בייטאָג21פונקטNI‏געװוּסט,האָטיעדער

שפּעםװישטאָט,גאַנצערדעראָנגעזאָגטסירענעלעשער

אפילוצייט,דעראָטמיטבאַנוצטזיךהאָבןאַלעאיז.עס

דירעקטאָרדערהאָטTNO‏זייגערס.אייגענעמיט---די

JON DONNY‏
TNI‏סירענע,דיגעהערטנישט—

ראָזמאַןהאָט--געהערטניטייד,אַביןאיךװוי---

געענטפערט.

אויךדירעקטאָרדערהאָטסטודענטזיאָרן,זיינעRP‏

NYAT‏מעןהאָטדעריבעראוןגעלעקט,נישטהאָניקpp‏

דערפאַרפירןTP‏לאָזטערNI‏זאָגן,געקאָנטנישטNO‏

איזװאָסתירוץ,אַמיטגלאַטאָפּקומעןמ'קאָןNI‏נאָז;

TNO‏אויסדויעראוןגעדולדמיטלאָגיק.יעדעראויסער

עראַזבאַװייזן,צואונטערגענומעןTP‏דירעקטאָרדער

קונצן.דיאָטאויףזיךקאָן

טאַקע:און

באַלוסטראַדעאויבערשטערדערפוןאַראָפּקוקנדיק

טרעפּןדימיטגייטראָזמאַןלערערדערוויגעזעןערהאָט

טאַשן-זייגער,זייןארויסנעמטערלעקציע.TP‏צוארויף

אויף--TIW‏זייןצוכדיצייט,דעראויףקוקאַטוט

דיצוריקדרייטNP‏פאַרשפּעטיקט,האָטערוויפל

ווייזערס...

PP‏דירעקטאָרדערהאָטאַנטדעקונגדערXO‏פון
געמאַכט..ניטסוד

אריינ"דערגעוועןבלויזאיזזייגערמיטןמעשהדי

אָפּגעשפּילטזיךהאָטװאָסספּעקטאַקל,ריכטיקןWO‏פיר

פאַרלאַנגט,האָטראָזמאַןלערערדערnw‏מאָל,יעדעס

האַנטאיןטאַקעדירעקט,צאָלןאיםמעןזאָלשכירותאַז

אַרײן...

האָט--געלט?טייסטעראNPַ‏ציילטמעןוויאַזױ---

וויסן...געװאָלטדירעקטאָרדער

יושרדיקמערגעוועןאיזאיינזעןדירעקטאָרסלויטן

קינדערTNO‏װאָספרוי,ראָזמאַנסאויסצאָלןזאָלמען

געבן.צועסן

אַפּװעזנד.—זאַגערוועלוול—

האָטפרימאָרגן.פרייטיקווינטערדיקןXN‏איינעםאין

אַנ"דירעקטאָרסמיטאַרויסהעלפןזיךגעמוזטאויךמען

צאַרישעאַלטעTNO‏---געוועןאיזװאָסנאָסטאַלגיע.דער

רוסלאַנד.

װעלכןאוֹיףדאַך,פלאַכערדערגעשנייט.האָטעס

געװאָרןפולאיזקלאַסpp‏פענצטערTNO‏ארויסס'איז

אומשולדיקאויסגעזעןהאָטTNO‏שניי,פּוכיקןווייסן,מיט

דעםביישטייןגעקאָנטניטNAIA‏האָבןצוציענדיק.און

ןואאָיאַ‏PWNS TRפענצטער,TNO‏אויפגעמאַכטנסיון,

ONT TINןליוק-יינשטימהמחלמאַטרעקאַלפעצךיז‏,

RAP‏געפלויגןזענען,סניעזשקעס"האַרטעווייסע,דיאון

גלאָק,נאָכןהיפשגעוועןשויןאיזעסכאָטשצוריק,און

.טגיילעגטינ‏VIN PPװויסייהאָטקיינערוועלכןאויף

לע"דערגעטראָפןהאָט,סניעזשקע"NIN‏וועןערשט

סאַלק‏PR PANװאָסנאָראיזוועלכעפויליש,pp‏רערין

RVY‏אַראָפּגעװאָרפןאוןאויג,אַןNP‏געטראָפןאון—

--ןלירב
מ'האָטװאָסגעכאַפּט,זיךמעןהאָטדעמאָלטערשט

אָפּגעטאָן...דאָ

‏YA ONT“מעןמעכאַניק.געוועןאיזשעהצווייטעדי

דירעקטאָר.DP‏פּסק-דיןאויפןװאַרט

וועגןמיינונגדירעקטאָרסדעםמירANT‏געוווסט

AW‏ניטגעוועןאיז---זייןמודהמוזמעןװאָסאונדז,

שטי"גוטעראַאיןגעוועןאיזערNZ‏געהויבענע.קיין

געהייסן:איםביימירהאָבןמונג,

פאריין..פריזיערדער--

“DNA‏ביימחמתפאַרדינט,זיךמירAXAT‏נאָמעןדעם

מאַרשירן,דאַרפןשילערNI‏פּאַראַדן,מלוכישעשידענע

אוניפאָרמען.זייערעRP‏באַװיזןזיךשילעראַלעהאָבן

אפילואוניפאָרם,NI‏געהאַטאויךהאָט,רעמעסלנע"די

מיטהיטלסאַמעטןברוין,אַגעוועןבלויזאיזTNO‏ווען

ווערזעלטןס'האָטנאָראינמיטן.מגן-דודאויסגעהאָפטןאַן

WT‏איזהיטל.NIR‏קויפןצוטרחהדיזיךגענומען

היטל,NIN‏געטראָגןTNO‏יעדערNI‏אויסגעקומען,במילא

גע"TNO‏דירעקטאָרדערNT‏פאַרמאָגט.האָטערTNO‏

דעראויףרייעז.אויסגעשטעלטעדיאויףקוקRN‏כאַפּט

פרע-זיךהאָבןמירוועלכעמיטהיטלען,פוןקאָלעקציע

באַמערקט:זייטיקערהאָטזענטירט,

פאריין..פריזיעראַויפּונקט—

...גנורעטסײגאַבןפּאָרט‏NIN OYערהאָטגעזאָגטאון

דיאויףגעזעסןROY‏שויןזענעןקלונגפאַרןנאָך

קורדסיואןאַןעוועגןיושזיא‏PN ONT ONYערטער,

חרטה,פון

טונקעלערדערקלאַס.RP‏ארייןאיזדירעקטאָרדער

האָטפּנים,YP‏איבערפאַרצויגןגעוועןאיזװאָסװאָלקן,

שטורעם.קומענדיקןדעםאָנגעזאָגט

צואיםאויפגעשטעלט,זיךמירהאָבןאימפּעטמיט

שויןהאָטרגעאַאיןאוןאָנגעהויבן,האָטעמעץבאַגריסן.

זעלנער:INOY‏אַװויגעדונערט,קלאַסדער

וויעליטשעסטואָ:װאַשעזשעלאַיעם,---זדאָראָװיאַ

תשמ"נ--3891אַפּריל-מאַיבלעטער ‏מעלבורנער02



אַמאָל:פּאַסירט

האַנטווערקער-דיאיינגעלאַדןהאָט,רעמעסלנע*די
זאָלגרויסןNP‏פילםדאָוונט,אNIAPַ‏מיידלעךפאַרשול
ניט7391יאָרדאָסאיז--אַלעמעןנאָךשול.דערפון

אָפּגעשטאַנענקײט..פוןיאָרTNO‏מערגעווען

זיינעגעקאָנטTNO‏װאַסערמאַןלערערדערnoS‏נאָר

גע-פריצייטיקאַביסלשויןהאָבןמירnoS‏אוןתלמידים,

גע"--דערציעראַוי--ערהאָטארומרודערן,נומען

װאָרענען:WI‏באַצייטנסאונדזנויטיקDNI‏פונען

--עדער‏PWןביוהעגנאָרעטאָה--ךעלנניי=

זייט,דערNAP‏װאָרנטDNO‏פינגעראַמיטאַנווייזנדיק

זיךNYD‏איראַז--יינגלעך--געזעסןזענעןמירװוּ

צושיקןאייךמעןוועטגאַסןדיינגלעך.,ויאויפפירן
גאַסןדמיידלעך...

זיךפאַרשטייט--WP‏ערהאָטאריינפיר,NIN‏נאָך

האָטמעןmoS‏זאָגן,SI‏װאָסגעהאַטגאָרניטמער—

רייעןדיDIJ‏טומלצוליבןגעהערט,ניטמערויסייNO‏

IN ---ןסעזעגןענעזךעלדיימיד‏.
קעגןדערווידערןZI‏געהאַטגאָרניטהאָבןיינגלעךדי
אפילןרואיק,געזעסןדעריבערזענעןאוןפאָרשלאַג,דעם

דערביי.געשמייכלט

באַרואיקט,אַביסללסוףזיךהאָבןמיידלעךדיNI‏
וויילבאַקוועם,געפילטניטNROP‏נאָךלערערדערזיךהאָט
האָטערTNO‏אויפקלערן,געקאָנטניטאופןבשוםהאָטער

געזאָגט..TNO‏ערNJ‏געמיינט,אייגנטלעך

געהאַט,רעמעסלנע*דיNIJ‏האָטשול,יעדערno‏
פאַרבייגיין?איםמעןPI‏װיאוןדירעקטאָר,אַ

קאַ-NP‏דירעקטאָרבייםאַזוויסן,צונויטיקאיזעס

אַנטקעגןRP‏װאַנט.אויפןטעלעפאָן,אַגעוועןאיזבינעט

.רעמעסלנע",פוןסעקרעטאַריןדיטישאַבייגעזעסןאיז
האָטאונדזDP‏יעדערוועלכערצוליבדאָדיוק,פריילןדי

RP‏אריינקומעןקאָנעןזאָלערתירוץ.אַגעזוכט

קאַנצעלאַריע.
דירעקטאָרדערNN‏באַמערקט,אַמאָלטאַקעמעןהאָט

אַראָפּיפאַרנייגט,TP‏האָטערטעלעפאָן.דורכןרעדט

ערנסטקייטגרויסמיטאוןהוטדעםיענעםDNI‏גענומען

אַז:MOJ‏געלאָזן
xT --ןופ,שטיוועסאַבהשמרעינישזניארעדטדער‏

אויףזיךגעפינטוועלכעהאַנטװערקער-שול,יידישערדער

צווייאונפופציק...נאַדבזשעזשנאDNOַ‏דער

דיאיןערהאָטאינזשיניערן-דיפּלאָם,מיטןצוזאַמען

סענ-אNIPַ‏אָפּגעשפּאָרטשטודירט,האָטערװווּלענדער

קולטור.אוןשפּראַךזייערפאַרטימענט

מוסער-זייןגעוועןניטפּוילישwm‏איזבמילא

שטודיר-שפּראַך.TP‏ניטאפילושפּראַך.

טעכנאָ-NIT‏מעכאַניקגעלערנטערהאָטאונדזמיט

מעןהאָטנאָסטאַלגיע,דירעקטאָרספאַרןפילבאַרלאָגיע.
דייטש.אויףגעענטפערטקלאַס-רשימהדיאויסרופןביים

געווען:ענטפערדעראיז--גלאַזמאַןאייזיק—

אַנוועזנד.

andy —דנזעוװפּאַ—קיוואָנ‏.

טראַכטאַרעספּעקטגרויסמיטערהאָטזיסלען,וועגן
געטאָן:

יוגנט..דיזייןדאַרףאַזאַעס..איזדאָסאָט--

רעד‏PNR TOWזעליקדערזעןהאָטװאָסיזשעאיז
קינאָ?באָיאַרקיספוןטונקלקייט

--‏JAINענייז‏ANDשממ‏NT--ןעזרעדטאָהרע
ענעצסעשיטאַמאַרדיד‏BX PTשפּילטעקראַןאויפןNW‏
סימבאָלדעםגעזעןהאָטערוועלכעNP‏דורכברוך,פון
אאָפּטיילטעסוועלכערDIJ‏אָרדענונגנייערדערSN‏

DIT‏מאָמענטדראַמאַטישןדעםRNP‏--װאַנטשטיינערנע
,מעגעלעיאַזיצטעסNM‏דעזען,ערTNO‏עקזאַלטאַציע

פוןפּלייצעNAOJ‏פאַרלייגטהאַנטזייןקלאַס,צווייטןפון
מעןהיימישDN‏היימיש,אַזױזיךפילןזייאוןמיידל,אַ

קינאָ...אַפוןטונקלקייטדערNP‏זייןקאַן

x

פאַרבליבןװאָלט—האַנטװערקער-שולנאָמעןדער
פאַכלייט;אויסצובילדן--wS‏אַפאַרנאָמעןאַסתם

אונטערגע-TP‏װאָלטעמעצעראויב—סטאַטיסטיקאַ
פּױלןRP‏פאַךישולןיידישעדיאיבערצוציילןנומען

,רעמעסלנע".גערופן:מעןהאָטשולדערNAW‏

איינסWW‏פאַרבליבןװאָלטשולדערפוןשילעראַ
ניט:הייסטערוועןסטאַטיסטיק,פּנימלאָזערדעראין

איזיעאָדער“ap,‏שלמהאָדער.שמאַלץ",אייזיק
."סאָשרעדליוורעד,‏YONI WIN,קיבעבע",

טראָגטװאָס---יעדערװוילערער,אַװאָלטטאַקעאַזױ
גיטTNO‏די,פוןאיינערפאַרבליבןלערערנאָמעןדעם

NAW‏קען-צייכן.אייגענעםWW‏לערעריי,מיטאָפּזיך
אWPַ‏האָטTRN‏קרעמעסלנע".דערON‏לערעראַניט

כאַראַק-אַטאַקענאָרנאָמען,אַבלויזניטגעהאַטלערֶער
אַנדערעDIJ‏אויסגעטיילטND‏האָטYNO‏טעריזאַציע,

לערער.

געהאַטהאָטערמאַטעמאַטיק-לערער.דעםנעמטאָט
סיסטעם.זיין

אויפןאָנגעוויזןערהאָט--װאָסNO‏נעמעןמירןאַז--
באַימירװעלן---װאָסNO‏אויףטאָפּלעןאון—טאָוול

‏ONT ON---קומען
קאָןװאָסשאָס",וילדער,דערנאָטעהאָטדערויף

צונויטיקDNI‏געפילטרואיק,זיצןניטהטבעבדרך
באַשטעטיקטן:

IN ---ךעלרעפּמיישאַבסעטעזןעמ‏...
ניטגלאַטאיםאיזבאַשיינפערלעךדאָזיקערדער

TIT‏זייןגעהאַטאויךהאָטלערערדערמחמת—אַדורך

אויערן...דיביירייסןצו—הטבע

עפּעס:נאָךאון

קלאַסן-אונדזערגעוועןאיזװאַסערמאַןלערערדער

דעראויףגעבןאַכטונגבלויזניטדאַרףTNO‏דערציער,

אויףאויךנאָרדערציאונג,אונדזערפוןזייטאַקאַדעמישער

קלאַסדערוועלכערמיטמאַניערן,גוטעאוןמאָראַלדער

אויסגעצייכנט.ניטזיךהאָט

19ג"משת—1983יאַמ-לירפּאַ 6רעטעלכרענרובלעמ



)דערציילונג(
בעזובנימארק

יאָר73טןפוןקלאַסדער
קעגנער.אוןחבריםנאָרבחורים-מיידלעך,קייןניטאָבכלל

פּאַרטײעןײאוןקלאַסןלויטגעזעלשאַפטדיצעטיילטזי

“D3‏אירמיטפאַרשפּעטיקטהיפּשלעךהאָטזיסל=

גאָטװען--באַמערקטאיצלדערויףהאָט—אָריע

SN‏פּאַסירטװאָלטןטעאָריע,זיסלסאיבערגענומעןTNOD‏

געווען,ניטוועלטpy‏בכללװאָלט—ערשטנס=זאַכן:

MPM[‏אוןמענעראָנשטאָטערװאָלט—צווייטנס

קאָמו"סאָציאַליסטן,מיטגן-עדןדעםאָנגעפילטבאַלד

--זאָרגךעלרעדניקטסעןואןטסינויצ;ןטסידנוב;ןטסינ

געהאַטהאָטערװימיר,אויףיאָראַזאַדעבאַטן.פירטאון

צוליבפרויעןאוןמענערבאַשאַפןהאָטערשכל:מער

דעבאַטן...פּאָליטישעפירןNM‏צוועקן,אַנדערעגאָר

װאָסוועגןגעװוּסט,יאָאפשרהאָטnoS‏מעגלעך:

“HWT‏ניטקיינמאָלזיךהאָטזיהגםזיך,שפּאַרןחברה

יאָרTSO‏געוועןס'איזגערעכט:געבןצווועמעןטראַכט

קאָנװוּל-פּאָליטישעאיןגעצאַפּלטהאָטוועלטדי7,

געפלאַטערטהאָטיוגנטדישווער-קראַנקער.אַװויסיעס,

איזװאָסלופט,פּאָליטישעגעשלונגעןאידעאָלאָגיעס;מיט

פייער.מיטגעשפּיגןאוןדינאַמיט,פוןריחמיטןגעוועןפול

ניטאַזפּאַסירט,אָפטגאָרעסהאָטטאַקעדערפאַר

-רעטניא‏PNR PPMאַזעןגעקומעןאיזװאָסבחורRP‏

אייפערמיטאוןפּראָבלעם*TNO,‏זיצןגעלאָזןהאָטנאַט,

פאַרגעסנדיקזיסלען,מיטוויכוחRP‏אריינגעלאָזטזיך

לכתחילהדאָאיזערכוונהװעלכעמיטװאָס,צוליב

געקומען...

x

פילםדעםגעוויזןמעןהאָטקינאRPָ‏באִיאַרסקיןביי
שילער.DNI‏סעאַנסאRNPַ‏;טונעל",

?רעמעסלנע"יאָרדריטןפוןשילערדערשטיין,זעליק

װאָסעפּעס,דערזעןקינאָפוןטונקלקייטדערRNP‏האָט

ND‏עקראַן.DP‏ראַמעןדיWOW‏נאָרניטגעוועןאיז
אָפּגעשפּילט,דאָרטrP‏האָטװאָסגעשיכטע,דערפון

ערוועלכןסדר,דעםפוןראַמעןדיאויסערטאַקענאָר
DVT‏זיךזאָליוגנטדיגעװאָלטהאָטWOP‏זעליק—

--ןגאָזןעמ‏WP--ןעוועגןיושזיאןייטשקילעז

ידןפאָרטעג‏ONTרע‏WWI IWדערװאַקסענער.אַכמעט
RP‏אַרבעטדערבייהאַנטװערקער-שול,דערפוןשילער

געדאַנקעןזיינעROY‏---איבעררייסאויפןװאַרשטאַט;

פּונקט;אייןגעהאַטהאָבן
,פוסטעאויףYP‏פאַרטאַכלעועטיוגנטדי=

פוןOW‏דעםענדערןמיטזיךאָפּגעבןאָנשטאָטזאַכן*,

ווערןגעטאָןדאַרףROP‏מענטשהייט,דיועלט.. ‏דער
קליינ"באַפרידיקןצוכדיניטNIP‏מענטשהייטדערפאַר

“WED‏אירפוןיוגנטדיNB‏ציטTNO‏אַמביציעס.לעכע

לעבן...איןאויפגאַבע
אַלץזאָגןבחוריםדיװאָסאויפגעכאַפּט,האָטערווען

קלאַס,פוןמיידלשענצטעדאָסגעוועןניטאיזזיסל

‏DIS OSTפאַרנעמעןגעקאָנטנישטהאָטקיינערמחמת

מיטןגערופןלכתחילהwP‏מ'האָטוועלכערדער,פון

פּופּע.נאָמען:אומאָפּפרעגבאַרן

גע"איזליאַלקעאַװויאויסגעזעןטאַקעהאָטזיxo‏

TNO‏מעןווינקלוועלכןDN‏דעם,pp‏אָפּהענגיקווען

פאַרליבטערדעראַלטװוישפּאַקטיוו:אונטערןגענומעןזי

געווען--איז

צו-אַזאָרגלאָזיפרײלעכע,אַגעוועןאיזזי---ויסיי

TT‏אוןARP‏ביידעRP‏חױגריבעלעךמיטגעלאָזנע,
py aanטעילוטעג‏.ONTענאַבןימאַןעוועגךיואזיא‏-

טשינראָגזיאיזזאַ,ןכאָרטשעגרעטנוא‏ONT ONTמונג

אָט:—אויסן

WBN =טייקניישןיימ‏...

באַזוכןגעקומעןזענעןשולןאַנדערעפוןשילערווען

האַנטווערקער-שול,דערפוןאינטערנאַטRP‏מיידלעךדי

ניטאיזמעןוועמעןWI‏אָנגעזען.טאַקעSY.‏זיךהאָט

איר...מיטאַרומגעכאַפּטזיךקודםמעןהאָטגעקומען,

RT‏אַזױוױבאַמערקטניטקיינערהאָטדעריבער

געװאָרןזיסלדווקאאיזמיידלעךאַלעצווישןפוןווען

דיגראַװויטירטס'האָבןועלכןצוצענטער,דער

בחורים.

גימ-טשעטשיקסDT‏מאַטעמאַטיקערדערניאָמקע,

וועגןהאָטװאָסערשטער,דערגעוועןטאַקעאיזנאַויע

זאָגן:צוגעהאַטדעם

שי"דיוועלכןצוצענטער,דערגעװאָרןאיזזי—

לאָגיקדערלויטכאָטשגראַװיטירן,אָנגעהױיבןהאָבןלער

פּופּע.TP‏געדאַרפטעסהאָט

קאָן--הלאָגיקשכללויטןמיידלאַדערקלערן=

איז--ניאָמקעװימאַטעמאַטיקער,טרוקענעראַנאָר

דאָךאיזמיידלאַ---ריידדיRP‏אריינגעפאָרןאיצלאים
שאַךיברעט.אויפןפיגורקייןניט

--‏PAN? TNסעלומראָפטאַהעגטנייפטאָהלציא

מיידלעך.אוןמוזיקגעהאַטליבערהאָטאָבערדערפאַר

זיך:ערהאָטגעוועןמודהאָבער

...גייטרעדנאַ‏IN WAפוןגעקנאָטןאיזזיסל=

בחוריםדיפוןגעוועןניטאיזגלייבערזאָןניאָמקע

נאָך.שנעלאַזױגיבןTNO‏
אוןטעאָריע,ביאָלאָגישעאייגענעאירהאָטזיסל---

ןענעז‏WN INDפריינד.אירעזיבאַהאַנדלטRW‏לויט

ןעגנוטיירפּשעצ,ןתולגעלאַ‏PR,ןטייצ‏YOR PRדורות,
אויסדער-TNO‏זענעןזייאַזדערמאָנט,TP‏פעלקערצווישן
-לעפ‏YON TW NEאיינציקעדיזענעןTM‏אַזDNOP‏וויילטע

‏ONT.ןעניד‏IS ONיהוהן,אויסגעקליבןהאָבןװאָסקער
אוןבאַזונדערקייטeW‏איינצוהאַלטןגעהאָלפןזייהאָט
אָנגעהעריקייט.נאַציאָנאַלעזייער
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פוןזיכערקייט,דערפוןגענאָסןיידןNOOJ‏מעגלעך,
אַלטערטוםפוןפעלקעראַנדערעגענאָסןהאָבןעסוועלכער

-עגרעטנואענעייוו‏MN MT JOONלענדער,זייערעNP‏
אָבעראַנטוויקלונג.DIJ‏זעניטדעםדערגרייכןINOJ‏גאַנגען
ONIT‏אויסגעקליבןזייערI‏אָרטגעאָגראַפישןדעםצוליב

TNIT‏זייגעווען.באַשערטנישטרוקייןTM‏איזגעלעגןNP‏
בופאָר-לאַנד,אRJַ‏היינטעסרופטמעןװיIIIV‏
גרויסמאַכטןדימיטאַרומגערינגלטגעוועןאיזוועלכעס

קעמפנ-ANAJ‏וועלכעאשור,בבל,מצרים,צייט:יענערפון
לענ-קליינעTNO‏פאַרנומעןDNO‏יעדעסזיך.צווישןדיק

רעליגיע,דיװועג.זייעראויףגעלעגןאיזTNO‏דעלע
גלות-רע-אDNOPַ‏אַאיןצעמענטירטיידןדיTNO‏וועלכע
אויפ-זייTNO‏מדבר,NP‏געװאָרןגעבוירןאיזװאָסליגיע

--ןתולגעקידרעטעפּשיד‏PRגנאַגרעטנואןופןטלאַהעג
בית-פוזחורבןצוריטןדעםנאָךשפּעטעראון,גלות-בבל
רוימישערדעראיבערצעשפּרייטונגדעראיןהמקדש,

:.עירעפּמיא

וועלכעפוןמשךאיןפּעריאָדן,קורצעדיפוןיעדןאין
RP‏אומאָפּהײניקײטפוןגענאָסןהאָטפאָלקיידישעTNO‏

זיךצייטגעוויסעראַנאָךהאָטישראל.לאַנדאייגענעם

מאָראַל,DN‏זינקעןאַדעקאַדענץ.אַמערקןI‏אַנגעהויבן
איינגעזע-אַנדערעפוןDNO‏דערגעוועןאיזTNO‏ויאַזױ

היינטיקער(NIP‏אפשר)אוןיענערNP‏פעלקערסענע
צייט,

DM‏שטאַרקעראַגעוועןPT?‏דיDM‏אָבעראיזעס

זייערפאַרמאָגט,נישטהאָבןפעלקעראַנדערעדיוועלכן
“XJ‏זייאיזערגלויבן.מאָנאָטעאיסטישעראײיגנאַרטיקער

זיהאָטגאָטװאָסשליחערשטןTMO‏דורךגעװאָרןגעבן
אַנטשטאַנעןזייבייאיזאָןדאַןפוןרבינו.משהגעשיקט

וועלכעגאָט,SN‏שליחיםנאַציאָנאַלעפוןטראַדיציעדי

TNO‏איבערצייגטהאָבן.זיינביאים.גערופןזיךהאָבן

ןבאָהםיאיבניד;טאָג‏NDץעזעגרעד‏PN ONT INפאָלק,

“NIT‏די—עטיקאוןמאָראַלפוןליניעדיאָנגעהאַלטן
דיאַנטשטייאונג.פאָלקסדעםפוןבאַזעשפּרינגלעכע

כוחקעגנווירקנדיקערדערגעוועןזענעןשליחים7נביאים

,ןדייייבןפאַשעג‏PT ONT ONאַפאַראַטגייסטלעכןדעםצו
שטענדיקהאָטוועלכערפעלקער,אַנדערעבייװיפּונקט

אוןרעליגיעפאַרװאַנדלעןצוטענדענץדיאַרױסגעװיזץ

ןבאָהןלאַעדיאןקידיירפּךרוד.עיצוטיטסניא‏IN PRגלויבן

TNO‏מיטגעריסןאוןגייסטTMO‏אָנגעצונדןנביאיםדי

סטאַגנאַ-איןאַרײנצופאַלןNO‏דערלויבנדיקנישטפאָלק,

צייטןאיןירידה.געויינלעךקומטעסוועלכענאָךציע,

‏PONDםעדטנאָמרעדייזןבאָה,גנוקישראַפ‏?PN WINפון
NT‏אויסגעקליבןהאָטעסאַזNN‏שטאַמטעסװאַנעןפון

.םוראַרעשירענידנצעגרעד‏MN AVNאַנדער

דויער-אוןשטאַרקערמהותזייערNP‏זענעןאידייען

לעבןאוןפאַרבלייבןזייפאָרמען,פיזישעװיהאַפטיקער.
שויןזענעןאָביעקטןמאַטעריעלעװוידעםINI‏מענטשןביי
יידןדישטויב.NP‏פאַרװאַנדלטNIT‏צעפאַלןזיךלאַנגפון

דערבוך,TSO‏בוך.אNPַ‏פאַרשריבןאידייעןזייערעהאָבן

נביאים.דיפוןשליחותדיאיבערגענומעןהאָטתנ"ך,

אַלעאיןיידןהאָבןבוךדאָסלערנעןאוןלייענעןדורך

קולטורןדיאיןגעוועןבאַקאַנטIP‏זענעןגעועצן,אַלע

חכ-װישבל"פּהאַרומגעגאַנגעןזענעןזיצייט.יענערפון
פוןפעלקערגרויסעדיAM‏אמתןפילאָסאָפישעNT‏מות

מזרח.מיטעלן
ייזסאָװ‏DIT PRבאַשטײטיידןHP‏פאַרדינסטדער

װאָרטפאַרשריבענעםשפּעטער,און.גערעדטןדורכןהאָבן
דיDIT‏חכמותדאָזיקעדימענטשהייטדערDNI‏פאַרהיט

זייויעברים,NIWI‏יידן,ציוויליזאַציעס.פאַרשוווּנדענע
גרופּעקליינעאבלויזגעוועןזענעןגערופן.TNI‏זיךהאָבן

NP‏האָבןװאָסשבטים,סעמיטישעפילצאָליקעצווישן
האַלב-אַראַבישןדעםאיבעראַרומגעװאַנדערטצייטYAW?‏

ציווילי-דימיטצוזאַמענטרעףדעראַזזייןקעןאינדזל.
טייצעסיוועגאןענעז‏PF Iמצרים,אוןבבלפוןזאַציעס
צובאַגערדעםדערוועקטזייבייהאָטשקלאַפן,געווען
מדבר-אַנדערעדיוועןפאָלק,איינהייטלעךאַןווערן

נישטאַנטװיקלונגס:שטופעדאָזיקעדיINI‏האָבןנאָמאַדן
דערגרייכט. ‏געהאַט
פאַראיי-TNO(‏הוױפּט-פאַקטאָרןעטלעכעדאָזענעןעס

וועלכעלאַנדפוןגרענעצןדיזענען:TNO‏פאָלק.אַניקן
טראַדיציע,מנהגים,שפּראַך.דיבאַוװוינט,פאָלקדאָס

אייןRP‏ווייללאַנד,TNO‏עסאיזכלקודםאָבעררעליגיע.
שפּראַכןפאַרשידענעTNAT‏איינווינערדיקענעןNIT?‏

אוודאיאוןטראַדיציעסמיטאונטערשיידןזיךדיאַלעקטן,
רעליגיע.מיט

פאַר-I‏פּרוּווערשטןזייערפוןגלייךהאָבןיידןדי

וויכטיקסטןדעםפאַרמאָגטנישטDNOP‏אNPַ‏זיךאייניקן
זייאיזדאַקעגןלאַנד.אייגןNI‏--פאַראייניקונגסזפאַקטאָר

האָטוועלכערעליגיע-קאָנסטיטוציע.RN‏געװאָרןגעגעבן
צוםאָנגעהעריקעדיוועלכעלויטגעזעצןאינקאָרפּאָרירט

ריכטי-געוועןװאָלטעספירן.געדאַרפטזיךהאָבןפאָלק
באַקומעןהאָבןיידןדיװאָסגעזעצןדיNI‏זאָגן,צוקער

TNO‏ווילנאָמען,גאָטעסמיטגעװאָרןפארזיגלטזענען
מיטלאיינציקעTNO‏באַדינגונגעןיענעRP‏געוועןאיז
אַדאַנקאויספירונג.זייעראויפצווינגעןגעקענטTNO‏װאָס

“LTN‏געוועןזענעןוועלכעיידן,פוןצוזאַמענטרעףדעם
זענעןציוויליזאַציעהעכערעראַמיטנאָמאדןדערנדיקע

נאָרמאַלערפוןשטאַפּלעןעטלעכעאַריבערגעשפּרונגעןזי
געזעצןזייערעזענעןדערפאַראוןפאָלקס-אַנטװיקלונג,

געוויינלעךהאָבןעסוועלכעעטישע,NIT‏מאָראַלישעגעווען
טראַדיציעס.לאַנגעמיטפעלקעראיינגעזעסענעפאַרמאָגט
זיךיידןדיהאָבןגאָטאיינציקןNI‏אויסקלויבןדורך

זייעראוןפעלקעראַנדערעפוןבאַזונדעראַװועקגעשטעלט
אַסימילאַציעפוןגעװאָרןפאַרהיטשפּעטערNN‏צייט,

קעןיידן.דיאויסגעקליבןהאָטWA?‏אַזאויסמישונג;NP‏
האָבןיידןדיNI‏אָבערװיל.מעןאויב--גלייבןמען

‏NIN IN"איזTNO‏גאָטזייערפאַריהוהןאויסגעקליבן
DNP‏שטרייטבאַרער

איזעספאָלק.יידישןפוןאָנהייבדערגעוועןאיזדאָס
TNO‏אויסגעקליבןהאָבןזייגלות.RP‏געװאָרןגעבוירן

XI‏זאָגןNOJ‏קען)מעןבאַועצן.I‏זיךWI‏כנעןלאַנד
‏ONT OFגעשענקטאוןאויסגעקליבןזייפארהאָטגאָט

לאַנד.(

17ג"משת--1983יאַמ*לירפּאַ ,רעטעלכרענרובלע



געוואָרןזענעןמיראזויוי קאַפעי.

פאָלק"...אויסגעקליבענעTNO,‏
זאַךעלגעמ.טלעצעגלעיצעפּסאַ‏ON INDקאָנסטרואירט

ןפמאַק‏PR TNפּאַשענאָךװאַנדערונגעןדאָזיקעדיאין

סקעלעטמיןאַזאַאיזנאָמאַדןוואנדערנדיקעאַנדערעמיט

ךיזטימןעמונעגטימןעמ‏OST WTגעגאַנגען.פאַרלוירן

‏NDףירגאַב‏PR Waxהאָטוועלכעוווינונג,ליידיקעדי

פוןגייסטדעםאַנטהאַלטןאַלץנאָךשבט-מיטגלידערדי

ערשטעדיזייןגעקענטהאָטTNO‏פאַרשטאָרבענעם.דעם

גלויבן,אייזדגאָטדעםDN‏אַנטוויקלונגסדפאַזע

אויףבאַזעצטגעהאַטשויןזיךהאָבןװאָספעלקער

פאַרביטןהאָבןערד-אַרבעט,מיטפאַרנומעןrP‏אוןלאַנד

אוןהאַפטיקעמערמיטגייסט-גלויבןאַבסטראַקטןדעם

שטיין.אוןTNOP‏פוןגעמאַכטעסימבאָלןאָנזעעוודיקע

פאַראַןנישטזענעןדערויף--זאָגןצושוועראיזעס

גייסטדערגלויבנס:סאָרטןביידעדיצו--באַווייזןגענוג

THT‏געמאַכטעסימבאָלן,פאַרגעטערןTNO‏אוןגלויבן
XAW‏גלייכצייטיקגעקומעןזענעןהענט.מענטשלטכע

יעדנפאַלס,ערשטן.פוןהמשךאַגעוועןאיזצווייטערדער

געזעלשאַפטדערפוןאַנטװיקלונגווייטערדיקערדערRP‏

אויבערהאַנט.דיגענומעןהאָבןסימבאָלןדיNI‏מעןזעט

האָלץדיאַזגעװאָרןפאַרגעסןאיזאָבערצייטדערמיט
בלויזזענעןמעטאַל(.שפּעטער)אוןשטייןדאָביעקטןאון

אוןגרויסערעפּרעזענטירטהאָבןװאָססימבאָלןגעווען

ןבױהעגנאָןבאָה‏PRןלאָבמיסיד‏NX MIMDמעכטיקע

מעןוועלכעצוגעטער,ווירקלעכעno‏ווערןבאַהאַנדלט

RP‏זענעןיידןדיגעטאָן.תפילהאוןגעבוקטrP‏האָט
אומגליק-אָדער)גליקלעכערNNOINO‏אןגעוועןDNO‏דעם

איזאַלגעמייןדמענטשלעכער,דעראיןנישטNID‏לעכער?(

האָבןTM‏געשיכטע.מערבדיקערדערNP‏אַמווינציקסטנס,

האָטגלויבןדעראויבXP‏גייסט-גלויבן,זייערפאַרביטן

גרעדאַפוןריכטונגדעראיןIW‏עסאיזגעענדערט,זיך

טשינןצנאַגניאזיאסע‏IN PTקעןאַבסטראַקציע.סערער

זענעןפאַקטישוויילאויסנאָס,NI‏זענעןיידןTNO‏צופעליק

מאָדערנערAW‏דערביזNOP‏װאַנדעראַפאַרבליבןיידן

צייט.

געשיכטע,באַקאַנטערדעראיןערשטעדיזענעןיידןדי

איםאוןגאָטNP‏איזגלויבןאַאָנגענומעןהאָבןוועלכער

פירערדעררבינו,משהמדרגה.הויכעראַצודערפירט

מצריםפוןאַרויסגעפירטישראלדשבטיםדיהאָטװאָס

גלויבן,אייגנאַרטיקןXI‏זייגעבןדורךTNO‏פּרהס,דיDN‏

גלויבןנייעםדעםNP‏פאָלק.אאיןיידןדיצעמענטירט
וועלכעגעזעצן,מאָראַליש:עטישעאַריינגעגאַנגעןזענען

עלאַנאָיצאַנאַ:ןאַטנייהטפורןעמ‏ONT ONTגעוועןזענען

“TN‏דיאַזגלויבן,צופאַלשNAW‏איזעסקאָנסטיטוציע.
‏IN ND“משהן.דורךגעװאָרןגעשאַפןזענעןגעזעצןזיקע

טאָווליימענעגעפינטמעןIW‏אױיסגראָבונגען,כעאָלאָגישע

אלטערטום,פוןשריפטקוניזפאָרםמיטפאַרשריבןלען

נישטאויבדאָזיקע,דיפוןסךאַאַזזיךמירדערוויסן

ענייז‏TNT ONTגאָטאַזדערציילט,ווערסיעאיין

זיאַזיידןדיNOF‏געלאָזטפאָלקסדנביאים,דישליחים

לעצטןRP‏היינט.פאָלק.אויסדערוויילטעדאָסזייןוועלן
“IST‏שוועראיזיאָרהונדערט,צװאַנציקסטןpn‏פערטל

נע"יידןרעליגיעזעדיאַפִילוװערסיע:דאָזיקעדינעמען

דערRP‏שטייטװאָסאַלץווערטלעךמירנישטהיינטמען

אויפקלערונגװיסנשאַפטלעכעאוןלאָגישעx‏דאָך,תורה,

שטיצןזיךמוזיידן..פוןגעשיכטעפריערדערpn‏

איזתורהיידישעדישריפטן.יידישעאַלטעאויף

אַנדערעצווישןהאָבןדאָס-רעקאָרדגעשיכטלעכערx‏

ים.טויטןבייםמגילותאויסגעגראָבענעדיבאַשטעטיקט

"NID‏דינאָכפאָלגןמעןקעזתנ"ך,אויפןזיךשטיצנדיק

RP‏אָן.אַנטשטייאונגTP‏פוןפאָלקיידישןפוןוויקלונג

גלויבליגט,אַנטװיקלונגדאָזיקערדערDN‏אַנאַליזדעם

אָבערפאָרשונג.באַשיידענעראונדזערצושליסלדעראיך,

טייווץנאַג‏PAP HYמעןמוזענטפערדעםגעפינעןYI‏כדי

צייט.אין

מאָנאָטעאיזם,NI‏וערןפעסטגעשטעלטמוזכלקודם

"גנילצולפּןייקןעוועגטשינזיא,טאָג‏PR PRגלויבןדער

עסדערפינדונג.יידישעקייןנישטאוןדערשיינונגדיקע

איזגלויבןדעראַזױויגענויבאַקאַנטנישטטאַקעאיז

‏ONTםירצמןטלאַ‏PR INאָבער,NOV‏מעןאַנטשטאַנען.

‏ONT ONTדינאַסטיעאַגעהערשטפּעריאָדגעוויסןאNPַ‏

עירפוצןקוקוצ‏PIN PTמוזמעןגאָט.RP‏אָנערקענט

גלוי-מענטשלעכעערשטעדירעליגיעס.געצנדינערישע

הימלישעדיפאַרגעטערןRNP‏באַשטאַנעןזענעןבונגען

“UN‏פייער,עלעמענטן,דיNN‏שטערן,זון,די-אָביעקטן
געקומעןדעםמיטגלייךאיזװאַרשיינלעךווינט,סער,

DN‏שטאַפּלערשטערדעראבות.פוןפאַרגעטערןTNO‏
מירויגעזעלשאַפט,מענטשלעכערדערDN‏אַנטוויקלונג

וועןפאַמיליע-איינהייט.דיגעוועןאיזהיינט,זיקענען

זעגזיאךאַירטאַפּרעד,עילימאַפרעד‏ND SNPדער

אָפּגעגעבןפאַרהאַלטן:סקעלעטTP‏מעןהאָטשטאָרבן,
טאָגיעדןNO‏פאַראַװעקגעלײגטאָרט;ספּעציעלאNO‏

פארשטאָר-DIT‏זיץ-אָרטTNO‏ויאיםבאַטראַכטנדיקעסן,

‏TANTגנולקיווטנאַ‏WP MYONדערNP‏גייסט.בענעמס
TNO‏שבטים.NP‏פאַראייניקןSI‏אָנגעהויבןrP‏פאַמיליעס

אַאיןפאַרטיידיקןזיךבעסערקענעןצוכדיגעוועןאיז

גרעסערענאָךיאַגדRNP‏עפעקטיוומערTT‏אוןגעפאַר
רעדןעמונראַפטאָה‏PO IONSדעספוןWO‏דאָסחיות.

שבט.פוןאָנפירער

צואָנגעהויבןזיךהאָטמענטשאוראַלטערדערווען

באַקאַנטגעוועןנישטIW‏אָבערפי-צוכטמיטפאַרנעמען

זיי"פאַרזאָרגןצוכדיגעמוזט,ערהאָטערד-אַרבעט,מיט

צואָרטפוןאיבערגעטראָגןזיךפּאַשע,מיטבהמותנע

שבטזעלט-פאַרשטאָרבענעםדעםDN‏סקעלעטדעראָרט.
מעןהאָטצייטדערמיטגעװאָרן.מיטגעטראָגןאיזOOJ‏
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טעות".אַגעמאַכטANAI‏,איךגעווען.מודהיונגזיךהאָט
היטלערן:וועגןיונגשרייבט

זייןפוןכאַראַקטעריסטיקאויסערגעוויינלעכע;די
געוועןאיזעסקוק.פאַרחלומטערזייןאיזפיזיאָנאָמיע,

מיסטישערדערנביא.אַפוןבליקדעראויגןזיינעאין
אויסזעעןוועלכעזאַכן,טאָןNO‏מאַכטזיינערכאַראַקטער

שכלדיק".IWN‏אוןאומדערװאַרטאומלאָגיש,אונדזWI‏

פּאָליטישעמאַכט,ערהיטלערן:וױייטערלויבטיונג
אים.ראַטןװאָסאַלע,דיפוןמיינונגדערקעגןדעציזיעס

װאָסאינפאָרמאַציעדיKI‏עס,מיינטגעשעטTNO‏ווען

צוקומטעסוועלכעאוןבאַקומטאונטערבאַװוּסטזייןזיין
ןכעלנייוועגרעסיוא‏PU PHהילףדערמיטבאַװווּסטזייןזיין

איבעריקע".אַלעDIT‏ריכטיקעראיז---טאַלאַנט
גע-TNO‏טשעמבערלייןאוועןווייטער:דערציילטיונג
אַנדערשSO‏וױיט,צוAP‏צונישטהיטלערן,װאָרנט

אונטער-TP‏אים.קעגןמלחמהפירןדאַרפןענגלאַנדny‏
װאָסדעם,אויףגעשטיצטTP‏האָטאויגבאַװוּסטזיניק

אױיסערן-מיניסטאָרן.ענגלישעדיוועגןגעלייענטTNO‏ער
געהאַטנישטװאָרענונגטשעמבערליינסהאָטדעריבער

ענגלאַנדHT‏געװוּסט,TSO‏עראים.NIP‏ווירקונגpP‏

אים!..."קעגןאַרױסגײןװאָגןנישטועט

NT‏אוןראַסן"פּסיכאָלאָגיע,אַאָנגענומעןהאָטיונג
געענטפערט:יונגNO‏האָטפּראָטעסטירטהאָטבאלידיר

TNO‏דאָקטויריםדייטשעדיפוןאונטערשטיצונגזיין
טיול.גנולעטשנייארעשיטילאָפּטימ‏INDO IXגאָרנישט

RNP‏איינגעוויקלטמענטשןפוןהאָפענונגדיאיזיונג'ן
"DNA‏דיאיזאַרוםRW‏געטער.געוועזענעפוןכמאַרעס

/געווסגנוי.עלאַמינימאַןשטנעמ‏NDטייקכעלטראָװטנאַ
ריכטיקעראַלסוװוערןאָנגענומעןנישטקעןטראַכטןפון

IND ayyךעלטראַװטנאַראַפןענעזסאָװעקיזאָדיד‏IND‏

געשיכטע.דער

פילאָ-דערמיטהסכםRP‏נישטאיזטעאָריעיונגס

בע-אַאויףהאַפטוועלכעעקזיסטענציאַליזם,פוןסאָפיע

צוקונפטסערער

DNI‏פאַראַנטװאָרטלעךעמעצןNOJ‏נישטקאָנעןמיר
רעלי-קייןגעהאַטנישטהאָטהיטלערטאַטן.אונדזערע

קריסטוסן.איןגעגלויבטנישטהאָטערגלויבן.גיעזן

אָרגאַניזאַציעפעסטעדיאימפּאָנירטהאָטהיטלערן

היט-װאַטיקאַן.דעםאוןפּויפּסטדעםפוןפאָרםדערRP‏
וויכ-דיאַזדייטשן,דיאיבערצייגןבאַמיטזיךהאָטלער

איבער-געוועןאיזערגלויבן.איזלעבן,RP‏זאַךטיקסטע

דיגעקאָנט,TNO‏ערװאָסגעטאָןאַלץהאָטRP‏צייגט
גאָט,אRNPַ‏מאַכט,העכערעראNPַ‏גלויבןזאָלןדייטשן

דיאַזבאַמיט,זיךערהאָטצייטזעלבערדעראיןנאָר

RP‏מאַכט.דאָזיקעדיאיזעראַזגלויבןזאָלןדייטשן
פאַרגרעסערןצובאַמיטזיךערTSO‏רעדעסזיינעroy‏

גע"דעראיזערWW‏מאַסן,דייטשעדיפוןגלויבןדעם
גאָט.זוכטער

דערמוטיקטהאָבןאויספירן.פאַלשעיונג'ספּראָפ.
בלוטיקעדיאָנצוהויבןװיסנשאַפטלערזיינעאוןהיטלערן

וועלט.דערקעגןאוןיידןקעגןמלחמה

RP‏איםלייגאיז.ערW‏רשעדעםIPW‏װאַרףאויף.
כגברנא--RV‏קבר.אומבאַקאַנטןW‏איןערד,דער

קעמפעראַהעלד.אַבאַדייטונגדיאיזגברחלציך.
פאַר-איםTNO‏גאָט—4161,איובאון42;8,)תהלים
טזייוורעפטנע‏PT PNRמאַן(.קעמפערישןאַצוגליכן
באַקעמפןאיןNIW‏שפּילטXP‏עראַזאיוב'ן,גאָט
צוזאָגט:מאַרסעלוירשעותדיקע.דאָסשלעכטס,דאָס
אַלעםNP‏אַרינמישןזיךאיזוועלטאונדזעראיןFP‏
וועלט.אונדזערRNP‏געטאָןווערטװאָס

וועלטדערפוןאויפפירונגRP‏אַנטיילנעמען;דאָס
ענ-אַןדאַרףDIS‏יעדןWP‏מדרגה.RP‏וימעראיז

אָפּזונדערןנישטקאָנעןמירווערן.געפירטקאַמףלעכער
וועלט.דערNP‏געשעטעסװאָסדעם,פוןיחידדעם

-נופרעדזיא‏ONT APIאיינציקערדעראיזאָנטיילנעמען
איןעקזיסטענץאוןדערפאַרונגאונדזערפאַרדאַמענט

מאַרסעל(.ג.פוןפילאָזאַפיעדיט.:)גאָלעגער,וועלט.דער
איםווילעראיוב'ן.דערשרעקןצונישטזיךבאַמיטגאָט
איםגעבןצוזיךבאַמיטגאָטהאָפענונג.אוןמוטגעבן

פאָרקומטעסװאָסזעןצוװויIVA‏אַגעפינעןצועצהאַן
בא-צואַזױבאַמיעןFP‏דאַרפןמירוועלט.דערRP‏

זאָלעסוועלט,דערRP‏פאָרקומטTNO‏אַלעסאיינפלוסן
געוויסעבייטןאַפילוכאַראַקטער,אַנדערןNI‏אָננעמען
באַ-גאָטלעבן.מירוועלכןRP‏אוניווערס,NP‏פּראָצעסן

וועלכערראָלדערוועגןמיינונגאיוב'סבייטןצוזיךמיט
דאַרףמענטשדערוועלט.דערRP‏שפּילןדאַרףמענטשx‏

‏PN ONTאַקטישו.שעפערישאוןאויפמערקואַםזיין
צוצילדעםהאָטוועלכעשעפערישקייטשטענדיקעאַ

נישטאוןהאַרמאָניעNIT‏פּערפעקציעוועלטדערברענגען
זאָלעראַזגאָט,פוןגעפאָדערטהאָטאיובפאַרניכטונג.

גע-זענעןוועלכעמענטשן,דאָזיקעדיצייושרדיקזיין
גאָטנאָרגעזעצן.גאָט'סSB‏היטןRP‏יושרדיק,NT‏רעכט

קאָנט-NIT‏אַקטיווזייןזאָלעראַזאיוב'ןDT‏פאַרלאַנגט
-נוא‏PN PNלעבןRP‏פאָרקומטעסװאָסאַלעסראָלירן
קינדעראיוב'סבאַפאַלןזענעןשדיםדיאוניווערס.דזער
זיינעאונטערגעצונדןהאָבןזייגעהרגעט.זייהאָבןאון

געהאַט.האָטאיובװאָסאַלעסצוגערויבטהאָבןאוןהייזער
.דנאַטשרעדיװ‏OWןייקטלעטשעגטשינ‏ONT AYRאָבער
װידערשטאַנד.דעםשטעלןזאָלגאָטגעװאָלטהאָטאיוב

איזגעשעטװאָסדעםאַלעםDN‏אויסטייטשונגיונג'ס
געשעט,NNO‏אַלץזאָגט:יונגאַרכיטיפּן.פוןרעזולטאַטx‏

היסטאָריע,RNP‏רעאַלװערןװאָסאידייעןוויכטיקעאַלע
איזאונטערבאַװוּסטזייןTNO‏אַרכיטיפּן.דיצוצוריקגייען

פּסיכעדערפוןכוחותאינסטינקטיוועדיפוןשורשדער
אידיאויךזיי".רעגולירןוועלכעאַרכיטיפּןדיDN‏און

עקזיסיהאָבןוועלכעפילאָסאָפיעאוןרעליגיעפוןדייען
מענטשלעכערדערפוןדורותפריערדיקעדיאיןטירט

איךXT‏דערציילט,יונגצוריק.זיצוגייעןהיסטאָריע,
דאָס,פאַרשטייאיךאוןקומען,היטלעריזםדעםגעזעןהאָב

אונטערבאַװוּסט-קאָלעקטיווןDN‏כוחדעםPNI‏איךynoS‏

!ץלאַ‏ONT PRגלויבדייטשלאַנדRP‏ביןRP‏וועןזיין,
שפּעטערנאָראיז.עסויזיין,דאַרףעסאַזווייס,איך

(1938)עיקאַװאָלסאָכעשטןעמונראַפטאָהרעלטיהןעוו
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פעלדשוה:בןזציוןמגר.

ווּנגג.ק.פּראָפּעסאָרענטפעראן
TNO‏קעגנער.זייןNPO‏איובןהאַלטגאָטNI‏זאָגט,יונג

NYA‏קלערטערװאָסגאָטזאָגטפּראָלאָגRP‏פאַלש.איז
מאַכטגאָט,פאַראַטןנישטnS‏איובeyr‏פאַקט,דעראיובן.

זאָגטתנ"ךדעםRP‏אויסטייטשונג.יונג'סאוּמגילטיק

ןאַטוצקיטכיזראָפןייזטלאָזריא,:קלאָפ‏PT INגאָט

"וצןייזןואןבעל‏WONT WNכדיגעהייסן,האָטגאָטװאָס

פרידן".

גאָט:קעגןאַרגומענטןזיינעממשיךווייטעראיזיונג

פוןשייןאַהאָטװאָסװאָרט,יעדעסאויףרעאַגירטער

ירק‏OW PP PRאינטערעסירטIWO‏איזגאָטקריטיק.

מאָראַלישערפוןסטאַטוטןזיינעקעגןגייטװאָסטיק
מעןקאָןסאַטיספאַקציעמאָראַלישעWO‏,קייןבאַציאונג.

גאָט".NIR‏פוןדערװאַרטןנישט

ריכ"איזעסשונא.גאָט'סאיזNPI‏אַזגלויבט,יונג

—טסעטאָרפּןופטקודאָרפּאַןענעזתונעטס'בויא‏IX,קיט

-סיוא‏TX PINאָבערזענעןזיי—פאַרגעסןנישטלאָמיר

גאָט.דעםצוצוטרויאוןגלויבןאומבאַגרענעצטןפוןדרוק

‏PRךיואזיאטייקידרשוירעבאָ,טאָג‏TID WPזוכטRPA‏

סאָװ‏ONT FANTמעןװעטנישט,אַאינטערעס,גאָט'ס

בקשה.אַריכטיקעראיזפּראָטעסטאיוב'סזאָגט.יונג

איםזאָלערשטןצוםאיובןאָפּגעגעבןנישטהאָטגאָט

פאַראַנטװאָרטלעךשטןדעםגעמאַכטהאָטגאָטפאַרניכטן.

איז,ערשטן:WO‏געזאָגטהאָטגאָטלעבן.איוב'סDNI‏

היטן".זאָלסטונשמהTP‏נאָרהענט,דיינעNP‏

ענטפערגאָט'סאַקצעפּטירטהאָטאיובאַזזאָגט,יונג

פאַרבאַקומעןמוֹראהאָטrpa‏ווילווירלווינד,דעםDN‏

צעבראָכןגעוועןאיצטאיזNYA‏אָבערגאָט.שטאַרקןדעם

שטאַרבןגעװאָלטהאָטערגעלעבט.קויםאוןקראַנק

איזשטאַרבןליידט.ערפאַרװאָסUOJ‏געװאָלטהאָטער

סאָװ‏ONTביוא.ףאָרטש‏PP ONפאַרגעוועןנישטשוין
אוןגעזינדיקטהאָטאיובאַזגעזאָגטהאָבןפריינדזיינע

פאַרשטאַנעןערהאָטזינד,פוןפרייאיזעראַזnroW‏ער

דערי"צרות.זיינעאיןשולדיקאיזאַנדערשעמעצעראַז

האַלט,יונגענטפער.גאָט'סNIP‏געװאַרטערהאָטבער

לויטפראַגן.איוב'סNIP‏געענטפערטנישטהאָטגאָטאַז

איוב'סויאומלאָגישמערענטפערגאָטיסאיזיונגען

געשע"דיRP‏אריינבליקןגעװאָלטהאָטNYA‏פּראָטעסט:

גאָט'סאָבערוועלט.אונדזערDIT‏אָרדענונגRP‏ענישן

,ן'בויא‏PANןעיירשסי'טאָג,.טשינ‏ONT ONגיטענטפער

"יפרעדןופסעפּע‏JPN I ONפּונקטצוםנישטקומט

ער;אַז—יונגזאָגט—זעטמעןוועלט.דערפוןרונג

מעןזעט—נישטהאָטעראַליין.זיךמיטפאַרנומעןאיז

pp =עניוזאַטימךיזןעמענראַפוצטייצ‏

אָנגעלעגנהייטן".
ST‏איםגעבןצואיוב'ןI‏אַנטפּלעקטזיךTNO‏גאָט
זאָגט7,פּסוק09,קאַפּ.RP‏פראַגן.זיינעNIP‏ענטפער

שטייNT‏מאַן,אַויקערפּערTP‏שטאַרקאיוב'ן:צוגאָט

פרױדןמיטצװאַמעןגעאַרבעטצוערשטהאָטיונג

אַריצואַנגעהויבןערהאָטשפּעטערערשטאַדלערן.און

םענעגייא‏PT PAאָנגעהויבןהאָטRP‏באַזונדערבעטן

UP‏פרוידן,DN‏אַװעקגײןאַנגעהויבןהאָטיונגוועג.
פארשטייטערWW‏איבערצייגונג,דערצוגעקומעןאיזער

נישטדערפוןריכטונגעןפונדאַמענטאַלעדיאַנדערש

פּסיכאָלאָגיע.שיטה:געגרינדעטערלאַנג
טע"גאַנצעזייןבויטפרוידוועלכןאויףיסודxop‏

אונטערדריקונג)רעפּרעסיאָן(.אונטערדריקונגאיזאָריע

DN‏שפּורןדיפאַרגעסןמאַכןצואַזױוימיטלאַאיז

עגאַ.דעםפוןווילןדעםקעגןעקזיסטירטהאָטװאָסעפּעס,

איןראָלגרויסעאַשפּילטאונטערדריקונגדאָזיקעדי

געזעל-דערRP‏ראָלTP‏צואינדיווידואַלדעםצופּאַסן

אונטער-דיגעפעלן.נישטיונג'ןד"ראיזTNO‏שאַפט.

DW‏קומט--יונגעןלויט---באַװוּסטזייןפוןדריקונג

אָפּצוהיטןNIT‏מאָראַליטעטפּחדנות,פוןרעזולטאַטאַאַלס

מיינונג.גוטעדי

פּסי-ענגלישעגרעסטעדיDP‏איינערמיטשעל,װו.ט.

קו"דעםפוןפאָטערדעראיזקינדTNO‏זאָגט:כאָלאָגן,

עקזיסטירןנישטבכללדאַרףיונג'ןלויטמענטש.מענדיקן

אונטערדריקונגדערקעגןאיזיונגקינדער"פּסיכאָלאָגיע.x‏

אַןמיטפיגור:מיטאָלאָגישעראַמיטדאָספאַרבייטאון
טשינראָג‏ONT ONT INאיז.דערפוןזיןדעראַרכיטיפּ.

מיינונג,דערבייאיזיונגאונטערדריקונג.מיטטאָןצו

באַװוּסט-קאָלעקטיווןDT‏אָפּהענגיקאיזמענטשדעראַז

דורות.צוקונפטיקעדיאיןראָלזייןאיזדאָסאוןזיין.

DN‏באַשטײיטאונטערבאַװוּסטזייןקאַלעקטיוועדאָס

מיס-אַנדערעפוןאָפּהענגיקאיזװאָסקאָנטינואיטעט,אַ

אונדז.פוןנישטאוןלען

מיטאונטערבאַװוּסטזייןקאָלעקטיווןroP‏פאַרבייטיונג

איזאונטערבאַװוּסטזייןפרוידסאונטערבאַװוּסטזיין.פרוידס

אונ-קאָלעקטיוועריונגסNAVI‏באַװוּסטזײן,געוועןפריער

אונטערבאַװוּסטזיין.געוועןשטענדיקאיזטערבאַװוּסטזיין

זיאגנויןעוו‏OPP NINזיךהאָבןאונטערשיידןאַנדערע

אוןיידישעפאַראַןס'זענעןאַזאויספיר,צוםגעקומען

פּסיכאָלאָגיעס.יידישענישט

וועל-יונג,פראַגן.איובסגאָטענטפערטאיובבוךאין

נישטאוןגענוג,נישטאיזענטפערגאָטסאַזגלויבט,כער

ענטפערמייןאויסדריקןוועלNP,‏שרייבט:זאַך,דערצו

PN IND Iןרעפטנעלעווךיא‏ONTטייקידרשוינאָ‏".

אַזוױיזןאוןענטפערגאָטסאַנאַליזירןדאָווילאיך

NP‏יונגאַזטעקסט,דעםפאַרשטאַנעןנישטהאָטיונג

“DNI‏איזװאָסדעםפוןעדותלעבעדיקעראַגעוועןאיז

קומעןגעזעןהאָטערהיטלערן.פוןצייטןדיאיןגעקומען

היטלעראַזגעהאַלטן,האָטעראוןמאַכטדערצואים

דעם.קעגןגעטאָןגאָרנישטהאָטעראוןנביאאNPַ‏

היטלער-דראַמע,גאַנצערדערצובאַצויגןזיךהאָטער

צוקוקער.אַלס
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צוקער.מיטזעקעלעאליגןגעזעןערTNO‏טישאויפן
דייטשן?...דיגעוועןTN‏זענעןמוטער,=

געווען?...אימיצערדאָאיזמוטער,
געשוויגן,האָטזי
דונעראַוװאַלדיװועכטערדערהאָטמוטער!...=

ןעזעג‏ON ANT PNליג₪...קייןנישטזאָג-געטאָן?
..ףטיוטאַ

פאַרציטערטע.אַאויפגעשפּרונגעןאיזמאַגדאַ
אונדזעריעזוס,געזען,איםהאָסטwow‏דו=

האַר?...

איזריווNP‏ליגטװאָסטויטערדערמוטער!...=
ערTNO‏--אוןייד.אַגעוועןאיזעריעזוס.געוועןנישט

ערהאָט-אָטעםאיינגעהאַלטענעםXI‏מיטצוגעגעבן
ברויט?.,.NIT‏װאַסערגעבעטןנישט

ענעפראָװעצטימ‏PTR WXגעעפנטעװילדמיט
ווייסטוװאַנעןפון-אַרױסגעכריפּעט:מאַגדאַהאָטהענט
...?סאָד

געקענטנישטהאָטערגעענטפערט.נישטהאָטער
זיא"טיורב‏TXרעסאַװ,‏IN.רעטומ‏PT INDאַנטפּלעקן

יידישעגרופּעאצװישןפּאַראָלגעהיימערדערגעווען
רעזיס-DIT‏אָפּטײלונגאָרטיקערדעראוןפֿאַרטיזאַנער

אַנגע-געוועןאיזװאַלדזוועכטערדערוועלכערI‏טאנט
פוןגרופּעדערRP‏װאָסדעם,צוליבנאָכמערשלאָסן.

שול:חבר-זייןסעגאַל,חוהגעפונעןזיךTNO‏פּאַרטיזאַנער
מיצקעווי-געלייענטצוזאַמעןTNO‏ערוועלכערמיטטע

‏IN PTןלעוורעןוא‏AWM INטאַדעאוש",,פּאַןטשעס
ענדיקן.זיךוועטמלחמהדיINI‏ויווייב,NP‏

גענומעןערהאָטמוטערדערענטפערןצואָנשטאָט
האָטהויךעסהאַלטנדיקאוןטישפוןצוקערזעקעלעדאָס
געזאָגט:ער

מענטש-RNP‏אויסגעווייקטאיזצוקערדערמוטער,--
נוצױינישטעסטאָרקיינעראוןבלוט,לעך

ND‏זוןצוםצוגעשפּרונגעןמאַגדאַאיזטיגעראַװי

יז‏ONTקידנעניױו.עלעקעז‏ONT ONפוןאַרױסגעכאַפּט
אַרױסװאַרפן!...נישטעסוועסטTI‏--געשריגן:

..!ןיימזיאסע‏TIX,טיורבןבעגעג‏ON ANTאיך
ONT PON ITןבעגעגוצרעכייוויז‏,ONIN] DONTטגאָזעג‏

דערזשיד"...אַנאָר-יעזוסגעוועןIWV‏;ס'איזNI‏
NIAJ‏מיטמוטערזייןאויףגעקוקטהאָטװאַלד:וועכטער

טרויער.פוןנעפּלאַמיטפאַרצויגענע

ציין...דידורךאַרויסגעזייטערהאָטזשיד...אַ--

האָט-דואון—זשידאַגעוועןNIP‏איזיעזוס...זשידאַ
דערצו,..יודאַס!.אַביסט-שטיםדיאויפגעהויבןער

זילבערשטיקדרייסיקDNI‏נישטיודאַס!...ביליגעראַ
מיזערנעםאַפאַרIW‏-נשמהTP‏פאַרקויפטהאָסטו

..!רעקוצלסיב

זיאעלעקעז‏ONT TINגעטאַןװאַקלאַזיךהאָטמאַגדאַ
צוקערדערהענט.ציטערנדיקעאירעפוןאַרױסגעפאַלן

קאָפּיטיכלרויטאיראוןדילאיבערןצעשאָטןTP‏האָט
שניי.אויףבלוטNO‏דילאויפןגעטונקלטזיךהאָט

איבערגע-געהאַטהאָבןנאַציסדיכוח,דריטעראַבאָדן.
“rY‏דייטשןדיאיבערגעלאָזן.עסהאָטקירךדיWW‏נומען

ןטלאַ‏IN PNאַרביטערטויטלעכערדערגעװאָרןנען
רעליגיע.יידישערRP‏קריסטלעכערדערצווישןקאַמף

געווע-אַער,האָטMU‏געװוּנדעט.זיךTNO‏יהושוע
מיינונ-מיטTP‏אויסטוישןגעקענטבחור,ישיבהזענער

פוי-פּשוטעראפוןטראַכטונגעןדיפאַרשטייןNT‏גען,
חלגספראָדרעדסאָװ,סאָדטסוּװעג‏WWI ONTזיערטע,

דיוועגןרוימער,דיוועגןיעזוסן.וועגןגעפּרעדיקטTNO‏
יודאס...וועגןאון—יידן

צו-זיךאיזמוילגלח'ספוןגעהערטהאָטזיװאָסאַלץ
דיזי,דערפאַרונגען.אייגענעאירעמיטנויפגעפאַלן

איראוןפאַרדרוס,מיטטראַכטןאיראָנגעפילטהאָבןיידן
שנאה.מיס-האַרץ

זיךאיינגעהערטNIT‏אויפגעשטעלטזיךTNO‏מאַגדאַ

יהושוענענטער.געװאָרןאיזװאָסהינטפוזבילערייאַצו

אָרט,פוןאויפגעשפּרינגעןאיז

PR --אַ...ףייגזומ‏FIND PINTטיורב‏.ONT DWN‏
גוטעאיצט,טאָן...דאַרףקריסטיןUOY‏אַװאָסגעטאָן

ביוא...!רעקוצאָליקרעד‏IPR? OWI PTזאָלפרוי,
גאָרנישט!TM‏זאָג--מיראויףפרעגןוועלןדייטשןדי

יודאס...PJ‏נישטyS‏

טי-דערNI‏באַמערקטמאַגדאַהאָטשטוינונגאירצו

ביסלעכווייזווערטשטערןיהושועסNIP‏קנייטשפער
פריערדיקעדיפאַרלוירןהאָטבליקTP‏אַזפלאַכער.

מילדןיעזוסעסSI‏ענלעךגעװאָרןאיזאוןשאַרפקייט,
געפּלעפטקירך.אירRP‏בילדהייליקןאויפןװאָסבליק
ריאןיאךיז‏ONTםינפּסנדמערפ‏OMT PINבייטמיטן

אירפאַרגאָסןTNO‏כעסDT‏כװאַליעאַאָפּגעריסן.עפּעס
נישטטאַקעאיזער-לאַװעקאָכיקעמיטװימוח

‏BN IN TIN“פּחדןאַייד!...-אַאיזערכריסטוס.יעזוס
"NI‏האָטערז!...פוןאיינעריעדערװיגאַרער

-ייהרעדיווןעזסיוא‏ONTםערב‏PT INגעמאַכטnway‏
‏DNיורפ‏YOO INאיבערצושרעקןכדיקרייץ.ליקער

...!ףוגןקידניזןייז‏IND JOYאָרויסשווינדלען
TNO‏סלאַוויקמאָגדאַנענטער.געקומעןאיזבילעריידי

שווערןאNO‏צוװואַרפנדיקיידדעםפוןאַװעקגעדרייטזיך

בליק.

ערNIT‏זוןסלאַװיקסמאַגדאַאָגעקומעןאיזפאַרנאַכט
דערגראָבן.אNPַ‏ליגןקערפּעריהושועסגעטראָפןהאָט

מאנסטויטןאויפןגעטאָןבליקאהאָטװאָלדדוועכטער

קנייטשטיפערדערגרויל.מיטאויפגעשוידערטאוןפּנים
פאַרגליווערטןפוןשװאַרץגעוועןאיזברעמעןדיyoW‏
RP‏קרייץ.פּערפעקטעראַװיאויסגעזעןהאָטאוןבלוט

מוטערTP‏געפונעןװאַלדיוועכטערדערANU‏כאַטעדער

גע-פוןבילדהייליקןפאַרןNIW‏ביטעראוןקניען
קרייציקטן.
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פּנים.יהושועסאויסגעקרימטהאָטשמייכלביטערןx‏

pr --טלאָװעגטשינטלאָװ‏PX Porטיוהרעייז‏PRגאָט‏

אצוליבאויסגעוויילט,זענעןזיהדין.יוםגרויסןפון

איזעסרוצחים.דיזייןצונישט,ווייסNP‏װאָססיבה

אַלע-ס'איזוועלט.אונדזערRP‏אכזריותערשטעדינישט

.+‏UNןעוועגלאָמ

אַמיטגעוועןמסכיםמאַגדאַאיז--אמתNP‏דאָס—

ןופעגראַךאָנ.ןבילבעגליטשזיאןוא‏ANP npשאָקל

פאַר"אירעRP‏באַװיזן“rP‏פייערלam‏אַהאָטטראַכטן,

געהרגעטנישטיידןדידעןהאָבן—WNW‏זשמורעטע

קוקנדיקאוןגעפרעגט,האַ?...—יעזוסהאָר,אונדזער

RP‏זיךאיבערגעצלמטקאָפּ,מאַנסדעםNIP‏שרעקמיט

זכרון.

RP‏אוןייד,אַביןאיךיעזוס...נישטביןאיך--

טויט.פוןזיךראַטעוועןצוכדידייטשןדיפוןלויף

װאַלד.דעםבאַהערשטהאָטשטילקייטשלווהדיקעאַ

RD‏זון,דערפוןאויסגעטריקנטגעװאָרןאיזטוידער

קוים-האָטNNO‏ווינטללייכטאַפוןצעטריבןנעפּלדער

אויףגעזעסןאיזיהושועקרוינען.ביימערדיגעוויגטקוים

האַקןצוקלאָץאַאויףמאַגדאַבוים,אָפּגעשניטענעםאן

מענטשןYNP‏דיבאַהערשטאויךהאָטשטילקייטדיהאָלץ.

באַשולדימחשבות.NP‏פאַרטאָןגעוועןזענעןזיאון

RP‏אויפגעוועקטAYO‏טױטיעזוסעסyP‏דיקונג

RP‏רבנותwP‏געלערנטהאָטערNT‏צייטדייהושוען

געזוכטנעכטדיRP‏ערהאָטדאָרטישיבה.ווילנעראַ

RP‏גלויבןפאַרןבאַשטעטיקונגאַטעסטאַמענטנייעםRP‏

ייש,אַלערהעכסטןאוןאַלמעכטיקןאומצעטײילבאַרן,xp‏

ערשריפטן.אַלטעדיNP‏אונטערגעשטראָכןמעכטיקאַזױ

קאַטעדיווילנערדיפאַרבייגייענדיקאיינמאָל,געדענקט:

‏TT OSTעסאינעויניק.בליקאַגעכאַפּטערהאָטראל

אויףכריסטוסןפוןפיגורדיאויגןדיNP‏געװאָרפןNO‏

איןאויפשריפטאַןקאָפּזייןאיבעראוןקרייץ,גרויסןאַ

יהודה".מלךהנוצרי,ישואויתיות:העברעאישעגאָלדענע

ראָלעדערNY‏געװוּסטהאָטבחורישיבהיונגערדער
אתצוגעשריבן,NO‏האָבןנאָכפאָלגערסיעזוסעסװאָס

זעלבסטדעראַזאויספיר,צוםגעקומעןדאַןאיזיהושוע

באַ"אפאָראויסגעזען,האָטזון",גאָטסגעקרוינטער

פוןזון,דעראַלסזיךדערקלערןמיטןטויטזייןשטימט

האָבןיידןדייהודה".DN‏מלך,דעראַלסאויךאוןגאָט,

איםNP‏האָבןזיווילאָנערקענען,געקאָנטנישטNO‏

דיקעגןגעוועןאיזעסXN‏גאָטילעסטערער;אַגעזען

פוןשמלךאלסאיםאָנערקענעןצואינטערעסןרוימישע
יהודה".

קינ"מענטשן,YM‏דיצווישןגעפעכטשטילערדער

אַאָןאָנגייןגעקענטװאָלטלאַנד,זעלביקןדעםפוןדער

גנואיצרעדרעייז‏DAY PTDצווישןאָפּשטאַנדדערסוף.

פאַרווארפןקענעןצוברייטצוגעוועןאיזאינטעלעקטאון

מאַגדאַסאיז3491יאָרNP‏פארשטענדיקונג.DN‏בריקאַ

אַאָןגעבליבןיעזוסן"געטויטהאָט,וועראיינשטעלונג

ערהאָטדאַקעגןכאַטע.דערDN‏געבראַכטהאָטזיTNO‏

WD‏עפּעסגעזאָגטאוןהענטדיבאַנעצטװאַסערמיטן

צוריקגעקו"איזעסליפּן.דיבלויזבאַוועגנדיקלערהייט

‏Pa PR—געזאָגט:האָטמענטשדערװאָסאירצומען

יעזוס...נישט

-עשימעצרעטנאַפּשעגאַ‏PN ONאויףגעקוקטהאָטזי

אַקסל.דיביזהאָרלאַנגעמיטהויך,געוועןאיזערניש.
צוWNW‏פייערל,מאָדנעםאַמיטגעגליטהאָבןאויגןדי

טיפעראַשרעק.אָדערסיבה-הונגערדיבאַצייכענען

האָטברעמעןדיקעדיEUW‏קנייטשווערטיקאַלער

דערפאַרגעסןהצונישטאויסדרוקאןצוגעגעבןאים

געשאַפןנאָזשפּיציקערגלייכערדערמיטהאָטקנייטש

געשטאַ-NP‏מאַגדאַקרייץ.פּערפעקטןאַפוןאימאַזשדעם

ערװויYA‏איז.יעזוס?..נישטעראיזגעפּלעפטע.x‏נען

מיטאַמאָלהאָטזיפּאַרטיזאַנער?!..אַאפשרייד?...x‏זאָגט,

געזעןזיךהאָטזיפּחד.אַאָןאירס'כאַפּטXI‏דערשפּירט

פּאַרטיזאַ-יידישעדיאוןדייטשןדיMWP‏אַריינגעכאַפּט

גע"װאַלדוועכטערדעםזון,אירפוןזיהאָטנעכטןנער.

צועסןפאַרקויפןI‏פאַרבאָטןשטרענגס'איזאַזהערט,

האָטנאַר,דערזי,און--אויסבאַהאַלטןNO‏אָדערייד,אַ

פאַראַזגעהערט,אויךהאָטזיברויט...געגעבןאים

צוטראָגערדערNPO‏דייטשן,דיצואַרויסגעגעבןיידיעדן

פאראַזאוןצוקער...קילאָאַ-באַלױנונגאַלסבאַקומען

זייןשטראָףדיועט—פאַראָרדענונגדיאויספירןנישט

טויט...—

איבערןגעטאַןHW‏אַפינגערקנאכיקעמיטהאָטזי

זיTNO‏װאָסהיפטן.דיאיבערזיךגעטאָןפּאַטשאַפּנים,

געטאָן?!...

דערפאַרװאָסטאָ--יידאַ--זאָגטערװיער,איז

צעטומל-אַשטערן?...זייןאויףpP‏הייליקןpn‏צייכן

פונװאַנעןקשיות.איםשטעלןגענומעןמאַגדאַהאָטטע

עראיזפאַרװאָסייד?...אַ--עראיזערז...שטאַמט

מוראַשיװידאָךזענעןזי.פּאַרטיזאַנער?..דימיטנישט

װאַלד...NP‏קעס
פאַרצוקערקילאָאַ,וועגןגעװוּסטwp‏האָטיהושוע

דיאויפצורייצןנישטבאַמיטזיךהאָטעראוןייד",יעדן

פרוי.אַלטעצעשראָקענע

PR --ראַילאָטסאַןיב‏...

הענט...דיינעווייז—

דעליקאַטNNC‏זענעןהענטזינעליגן...זאָגטער

pP‏געטאָןנישטקיינמאָלהאָטוועלכעפרויאַפוןװי

...טעבראַערעווש

װאָל-דאָרטװאַלדז?...RP‏נישטגייסטופאַרװאָס—

געהונגערט...נישטסטו

וױלRP‏און-תרצח",לאבאַפוילןהאָטגאָט—
בלוט!מיטהענטמיינעבאַפלעקןנישט

צוריקגעקו"איזחלוםNP‏געזעןיעזוסןפוןוויזיעדי

‏PRראַפןורכז‏PNR PTאיבערצלמדיקמאַגדאַן.צומען

איזצוימען,געקאָנטנישטהאָטזיוועלכעדרייסטקייט

צוגעשטאַנען.זי

—ןטסירקךאָדןענעזןשטיידיד...?סאָװראַפ—

oT NXןליוװסטאָגןגעקסעזיא--ףענעגרה‏?...
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yuP?‏מ.י.

בּרויטאוןוואסער
)דערציילונג(

יאָרRP‏פרילינג-טאָג,אפוןנעפּלפרימאָרגןדעםRP‏

פוןזעאונגעןיעזוסן.געזעןסלאַװיקמאַגדאַהאָט3

טשינןענעזרעטומרעקילייהרעד‏ND WIיעזוסן,

טייהרעמידוּװדנאַלאַ‏JO OWאיןזעלטנקייטoy‏געווען

דערSI‏געטרייKN‏גלויביקטיףגעוועןNP‏פאָלקפון
RT‏איזיאָרהונדערטהיינטיקןHN‏אַנהויבRP‏קירך.

מאַדאָננאדינס:אַגעשעןיאַסנאַ-גוראַדערפוןקלויסטער

מיינסטנסקאַטאָליקן,פרומעטרערן.מיטגעוויינטהאָט

טשענסטאָ-PP‏געקומעןזענעןפּויערטעס,אוןפּויערים

דיאויףקריכנדיקדערפעראָפּגעלעגענעווייטע,PN‏כאָוו
טימידכ,לאָישטשאָק‏OWףיוֹראַטריפ‏ONT aynדעםקני

טרערן".DN‏,נסTPO‏זעןNAAJ‏אייגענעדי

געזעןהאָטסלאַװיקמאַנדאNTַ‏טאָגזעלבןדעםRP‏
“NNAOY‏איןאויפשטאַנדדעראויסגעבראַכןNP‏יעזוסן,

DIJ‏אפּהילךדעםגעהערטנישטהאָטמאַגדאַגעטאָ,ווער

װאָךאגעװוּסט.נישטדעםNYW‏אַפילוהאָטזישאָסן,די

סעסוזעיןופ‏.Op THBדעםגעהערטזיהאָטפאסחאDNIַ‏

מאָדנעםאַגעהאַטזיTSO‏פריערנאַכטאַהמתים".תחית

פוןיעזוסןאַרונטערנעמטמעןגעזען:האָטזיחלום:

...ץיירק
|

ויגעפינקלטנאָךהאָבןפרימאָרגן-טויטראָפּנסדי

האָטנעפּלדערקוסטעס:דיאוןגראָזאויפןדימענטלעך

װויאויסגעזעןהאָטאוןערדדערצוזיךגעטוליעטנאָך

באַמערקטהאָטמאַגדאNWַ‏שעפעלעך,nuoy‏סטאַדעx‏

װאַלדפוןגעדיכטענישדערפוןאַרױסקומעןמענטשx‏

מאַנסדעםגעשטאַנען.NP‏כאַטעאירװוּפאלאנעדערצו

וייס-גרויעןדיקןמיטןאַרומגענומעןגעוועןזענעןפיס

מענטשדערW‏דאַכטן,געקענטזיךס'האָטxp‏נעפּל,

לופטן.דעראיןשוועבט

געשרייאַגעװאָלטמאַגדאַהאָטרגעערשטערדעראין

מיטצרותגענוגגעהאַטהאָבןמיראַװעק!...—טאָן:

RP‏שטעקןגעבליבןאיראיזשטיםדינאָראייערע...

דיאויףאַרונטערגעלאָוןזיךזיהאָטפּאַמעלעךהאַלדו.

זיך,איבעראוןלופטןדעראיןקרייץאַמאַכנדיקאוןקני,
אַרױסגעשטאַמלט:זיהאָט

גאָט!...גרויסער--

האַר!...

RP‏געזאָגטמאַןדערהאָט--יעזוסנישטביןאיך—

װאַסערביסלאַייד...אַיהושוע,ביןRP‏טאָן.רואיקןx‏

ועטגאָטבעט...RP‏װאָסאַלץאיזברויטשטיקלx‏און

באַלױנען...דערפאַראייך
איזמאַןדעםSN‏שטיםדיגעשטוינט.האָטמאַנדאַ

האַלדז-טיפעיידישעבאַקאַנטעגוטאירפוןפרייגעווען

פער-אַאיןריידדיאַרויסגעברענגטאויךהאָטערטענער.

גרע-געװאָרןאיזפאַרװווּנדערונגאיר..פּױליש.פעקטן

ברויט,TSO‏איבערגעקרייצטנישטהאָטמאַןדערHW‏סער

אונדזעריעזוס,דאָךאיזדאָס

האָבןזייקולטורדאוצרותאַפאַרװאָסNP‏דורותלאַנגע
זיך.נאָךאיבערגעלאָזטאוןגעשאַפן

,האָלאָקאָסט"YB‏אָפּלײקענעןפוןשקרדער
פּראָ-בייווויליקערדערמיטטאָןצושויןמירהאָבןדאָ

נישט-דייטשע.אוןדייטשעגעאָינאַציס,דיDN‏פּאַגאַנדע

-כרודםעדןופ"ןסיווטשינ,טימסע‏PT ONTאָנגעהויבן

מעןהאָטערשטנס,אומקום.יידישןוועגןדייטששניטלעכן

אָנהויבAPJ‏נאָרגעשיכטעגעלערנטשולןדייטשעדיאין
טיילאNP‏האָטמעןאויב939175491.מלחמהדערpN‏

מעןהאָטוועלטדמלחמה,צווייטעדידערמאָנטיאָשולן
שורות,HW‏אַמיטבלויזדערמאָנטאומקוםיידישןדעם

דייטשן,דורעלטערערדערדערמאָנט.נישטבכללאָדער

בדרךהאָבןנאַציס,דיNN‏היטלערןפוןמיטצייטלערדי

זענעןשכניםיידישעזייערעאַזבאַמערקט",,נישטכלל

ןעמאָנעפןקיזאָדםעד‏ONT OSIעריקפאַרשווונדן....

ויסנדיק",נישטזיךNOJ‏,אויסגעקליבןNI‏אָנגערופן

זיב,המחלמרעד‏?WI TWלאַנגעאָנגעגאַנגעןאיזTNO‏

אַרויסגעקומעןאיזעסביזאוןאייכמאַןדפּראָצעסדעםצו

פראַנק",UV‏פוןטאָגבוך;דאָסקולטורדשפּראַכןאַלעאין
פילם.אוןדראַמעאַלססייבוך-פאָרם,NP‏סיי

ONT ONזיא"ןסיוו-טשינ;‏PNRעטצעליד‏THE?לגלוגמ‏

געקאָנטTNO‏װאָסאָפּלײיקענונג,טאָטאַלערRP‏געװאָרן

קליינעגעוועןנאָךזענעןװאָסמענטשן,צונאָראַפּעלירן
‏WI PWגעבוירןזענעןאָדערבימידהיטלער.קינדער

געוועןבכללאיזגענעראַציעדייטשעיונגעדיהיטלערן.

עסװאָספּינקטלעך,מערדערוויסןצוTP‏נייגעריקזייער

זיינעאוןהיטלערבשעתיאָרןדיRNP‏פאָרגעקומעןאיז

אינטערעסדעראוןמאַכט.דערבייגעוועןזענעןבאַנדעס

כמעטאויפגעוועקטדייטשלאַנדNP‏זיךהאָטהיטלערןyt‏

שטראָם.שטאַרקןXN‏מיטאיבערנאַכט

וועןמאָמענט,דעםדערשפּירטנעאָ-נאַציסדיהאָבןדאָ

זייערמיטעפנטלעכקייטדעראיןאַרויסקומעןקאָנען7
,סחורה".

x

‎סאָװ,ףאָשטוברוטראַטימעסיטנאַרענאַקירעמאַרעד

‎ןופזיא I INDאָנגע-‎ טאָה,רעינישזניארעשירטקעלע

‎גנוקיליטראפידזאַ,"טזייוואַב,רעןכלעווןיא,ךובאןבירש

‎לאָמנייקללכבזיאסיצאַנידךרודןדייןאָילימסקעזןופ
‎זיאסע...ןעמוקעגראָפטשינ IWמע"‎ עטנאסערעטניא

“BY אַזאַטכאַרטעגסיואןטסינויצידןבאָהסאָד...השעמ‎

‎ידייבסעיטאַפּמיסןעניוועגוצידכ.("סקאַאָה-)יירעראַנ

‎ןפלעהםוראַױזאַייזןלעװעכלעוו,טלעוורעדןופרעקלעפ

‎הכולמעשידייאַןפאַש PRנעאָײנאַר‎ יד...עניטסעלאַפּ

‎טפּאַכעגפיואןבאָהסיצ ONTעס‎ ןבאָהייז,קרעוועקיזאָד
 ‎-דייטשPR סעןטיירפּשראפןואשטיידףיואטצעזעגרעביא‎

‎ןופלאַנרושז,םעדןפאַשעגיזןבאָהעקירעמאַןיא.דנאַל
‎-אָבאַןופעטסילידטעבנגעג."םזינאָיזיװערןשיראָטסיה

‎-עצןוא*עיראָטסיהרענרעדאָמןופלאַנרושז,ןופןטנענ
“BAR ערעייזוצסעקיירעכאַמעשירענגילערעייזטקיש‎

‎.ןטנענ
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פעלשונגדערRP‏שטאפלעןדרייקאַנטעריצחקריר

געשיכטעחורבּן-דערפון
פּסיכאָלאָגיעדערגעווידמעטספּעציעלגעוועןאיזװאָס

האָבןזייטויט-לאַגערן.היטלערספוןגעראַטעוועטעדיDM‏

אַזמעטאָד.פּסיכאָ-אַנאַליטישןדעםאָנגעװאָנדןRY‏כמעט

SW‏זאַךאַאיזצוגאַנג,פאַלשערדורכאויסאאיזהאָס

האָטזייEUW‏אויסן,איצטאיךביןTNO‏נישטאוןזיך.

זיךהאָטװאָסליפּטאָן,ראָבערטפּראָפ.געפונעןאויךזיך

אתהיראָשימאַוועגןביכערזיינעמיטגעמאַכטבאָרימט

באַװיזןהאָבןװאָסדי,פוןפּסיכאָפּאַטאָלאָגיעדערוועגן

איזערבאָמבאַרדירן.דעםנאָךלעבעדיקאַרויסצוקומען

דיDT‏פּסיכאָלאָגיעדיאַזאיינפאַל,דעםמיטגעקומען

צוענלעךזייעראיזלאַגערןהיטלערספוןגעראַטעוועטע

איבערגע-האָבןװאָסיאַפּאַנער,דיDN‏פּסיכאָלאָגיעדער

היראָשימא....לעבט

‏DS FEMAדאָזיקעדיאַזבאַװאָרענען,דאָזיךווילאיך

פוןTP‏ה.ד.יידן,געוועןאַלעכמעטזענעןפּסיכאָיאַטאָרן

געשיכ-יידישערפוןזייהאָבןאַלייןװאָסעלטערן,יידישע

גע-גאָרנישטכמעטטראַדיציעאוןקולטוריידישערטע,

איע"זייעראוןגוטעגעוועןזענעןכוונותזייערעװוסט.

זיךהאָטאַרוםאַזױאומוויסנקייט.געוועןאיזזינדציקע

פוןגעשעענישןדיאַרױסרײסןPW‏מעןאַזגעדאַכט,זיי

געשיכטע,יידישערפוןקאָנטעקסטגאַנצןפוןחורבןדריטן

"עגעצנאַגידטנעקעגטשינוליפאַ‏LOAN YPNהאָבן,זיי

קודםגעוועןאיזעסװאָסגופא,;האָלאָקאָסט?*DN‏שיכטע

אומ-אַןהיראָשימאַאיזזיי,לויט.שפּעטער..--TNO‏און

פּונקטיאַפּאַנער,אומשולדיקעדיבאַפאַלןאיזװאָסגליק,

יידן...דיבאַפאַלןאיז,האָלאָקאָסט"דערװיאַזױ

אויפגעקומעןזענעןעסוועןיאָר,צעןלעצטעדיאין

או"דיNP‏גיטמעןװאָסקורסן,הונדערטNC‏מעראפשר

אַמעריקע,גאַנץאיבער;האָלאָקאָסט*NYW‏ניווערסיטעטן

...אַמישאָריה‏YN WIנישטמערמעןהערט

רעייזןגעוו‏TR PRקורסןדאָזיקעדיוועגןאָבער

פאַקטןדיאויףבלויזזיךבאַשרענקעןזייNNI‏נוצלעכקייט,

“DW‏צוליבאָפּצושטעלןזיךכדאיאיזאומקום,יידישןפון

טעמים.שידענע

סטו"יידישעיונגעדיאַזדערין,דאָזיךהאַנדלטעס

רעיז‏PR -- JONקורסן,דיאָטנטעמעןװאָסדענטן,

גרויסערדערNP‏וויניקזייער--מערהייטגרויסער

צו-אונטערגעגאַנגען,וויכמעטאיזװאָסקולטור-ירושה,

מעגלעכ-אַדאָאיזנאַציס.דיפוןקרבנותדימיטזאַמען

NNO‏קינדער,יידישעיונגעדיYO‏פוזטיילאַבייאַזקייט,

זיךזאָלהאָלאָקאָסט-קורסן,דיDN‏נאָרסטודענטןזענען
דיDN‏געשיכטעדיאיזTNO‏אַזאיינדרוק,דערשאָפן

וועלןזייגאָרנישט...מעראוןיידןמזרח-אייראָפּעאישע

אַפאַרװאָסמיטNT‏אַזױוינאָרכמעטוויסןMO‏אַזױ

אָבעריידן,דיאָטאומגעקומעןזענעןעסמשונותמיתות

‏TNTטבעלעגןבאָהןדייידטאָ‏MEM LPNזייער

פעלשונגדערפוןאָנהײבדער
)IDN‏)סאָוויעטישער

אָנגעגאַנגעןנאָךאיזוועלט-מלחמהצווייטעדיבשעת

אַריינגעריסןזיךהאָטאַרמײ*,רויטעדיאוןברעןפולןאין

סאָװיעטישערדערהאָטטעריטאָריע,דייטשערדערXMA‏

אונ"יידןאַלעפוןפאַרטיליקונגוועגןבאַריכטןדיNP‏נוסח

גאַנץאַאָנגענומעןפּלוצלונגאָקופּאַציעדייטשערדערטער

אַלעקסאַנדיפּ.ג.געגעבןהאָטסיגנאַלדעםריכטונג.נייע

סאַיצענטראַלןדעםפוןשעףדעמאָלטדיקערדערראָוו,

פאַרעפנט-האָטערפּראָפּאַגאַנדע-קאָמיסאַריאַט.וויעטישן

וועלכערערענבורג,איליאַצובריוו".אָפענעםNW‏לעכט

“YB‏אָפטזייעראוןסךאַרעפּאָרטאַזשןזיינעNP‏זיךהאָט
RD‏יידןדיקעגןאכזריותןדייטשעדיאויףגעשטעלט

פאַרטי-טאָטאַלערDN‏פּאָליטיקזייעראויףאָנגעוויזןהאָט

פאַרלאַנגט,האָטאַלעקסאַנדראָוופאָלק.יידישןpn‏ליקונג

דייטשןקעגןאַטאַקעסזיינעאָפּשטעלןזאָלערענבורגאַז

רוי"דערפון)אָרגאַןזוועזדאַ",קראַסנאַיאַדעראיןפאָלק

TP‏מוזטאָןדעראַזאָנגעוויזן,NW‏האָטעראַרמײ(.טער|

אויףWP‏זיךפירטמלחמהדיוויילאַנדערער,גאַנץאַ

פוןקרבנותדיאַזאויך,אוןטעריטאָריעדייטשערדער

סאָוויעטישעIW‏יידן,נאָרנישטגעוועןזענעןנאָציסדי

ועגןרעדןמעןבאַדאַרףדעריבעראוןבכללבירגער

נאַציס"...דיפוןבירגער-קרבנות,סאָוויעטישע

“INA  ‎דערIND רעטשרערעדןעוועגזיא ‎סיגנאַלTNO
‎רעצ WW DOP UNOנישט‎ ןלעטשוצפּאָךיזםוטעמואעסערפּ

‎,תונברקעשידייףיואלעיצעפּס WI,סאָוויעטישע‎ ףיוא

 ‎-ָטערמינאOFT  ‎אָטPN יד ‎."נאַציסMD תונברק--רעגריב‎

‎ןופןעמאָזרעדןראָװעגטייזראַפןיושזיארקשןשיגאָל

‎סאָװ,םוקמואןשידייןגעווםירקשעקידרעטייוועלאַיד

‎טעבראַעגסױואןבאָהןטעױזאָסיד THTדע"‎ ןופןראָיעלאַ
‎.גאָטןקיטנייהםוצזיבטלאָמ OYזיך‎ ףראַדןימרעטרעד

wPיידן,‎ ערעדנאַעלאַןוא,ןדייעשילופּידוצןעיצאַב
“DAD יד ‎דייטשעPNR טכאַרבעגמואןענעז ‎געװאָרןNO

‎,ייא...ןרעגאַל OYדיYOR  ‎נישט‎ לאָמנייקענעזתונברק
‎וצטשינזיאליצרעד?רעגריבעשיטעיוואָסןייקןעוועג

‎,ןדייידןרעדנוזוצפּאָןביולרעד ONאומגעקומען‎ ןענעז

‎אטחןקיצנייא-ןוא-ןייאםעדבילוצןאַלפּסרעלטיהטיול

=װאָס‎ ,אטחרעד MTיידן...‎ ןעוועגןענעז

באַרעכטיקטטראַדיציע,סאָוויעטישערדערלויטxn‏

האַנדלטעסNIT‏אַפילושקריםאוןמעטאָדןאַלעצילדער

אַךרודןראָװעגטעגרהעגסיואזיא‏ONT PONDאַוועגןTP‏

שונא.זייעראויךגעוועןדאָךאיזTNO‏שונא,

אַנאַלאָגיעספאַלשעפוןשכרדער
צוגאַנג()פּסיכאַלאַגישער

צו"זיךזענעןפּסיכאָיאַטאָרןאַמעריקאַנערפוןגרופּעאַ
אװאָרקשאָפּ",אַאויףצוריקיאָר31אַמיטזאַמענגעקומען
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הרגענעןינישט,זאָלסטגעבאָט:דעםגאָטDIP‏קומען
הריגה".פוןאויסמעסטונגבאַשטימטעאדערפארןהאָט

אַנדענק-פּױלישןפאַרןגעשטאַנעןNAWI‏איזערווען
פּאָלאַקןמיליאָן,זעקסגעזאָגט:פויפסטדערהאָטטאָוול,

פינפטלאייןקריג.לעצטןדעםאיןאומגעקומעןזענען

פאָלק".אַפון
פוילישעמיליאָןדריידיאַזזיכער,איזעסכאָטש

פאַרלוסטאַזענעןפאַרניכטעטהאָבןנאַציסדיוועלכעיידן,
ערלעכקייטפּשוטעNAW‏פאַרלאַנגטפאָלק,פּױלישןפאַרן
פוי-DN‏מערהייטדיאַוגעדענקען,זאָלןמיראונדז,פון

פוןטיילאַויבאַטראַכטנישטזייהאָבןפאָלקלישן
זייNIT‏אָדערגעלעבט,האָבןro‏ווען---פאָלקפּױלישן

טויט..יידישןזייערגעשטאָרבןזענען

,קדימה"-עקזעקוטיון
גע-אויסגעקליבןאיז;קדימה"-קאָמיטעטנייערדער

פאַר-אַלגעמיינעריערלעכער17-טערדעראויףװאָרן

פאָרגעקומעןאיזה"ימערץ32-טןדעםמיטװאָך,.

זאַמלונג.

אויס-זענעןעסעקזעקוטיוו.דעםפוןקאָנסטיטואירונגדי

פריינד:דיגעװאָרןגעוויילט

וו.װיצע-פּרשױדענטןשער;יאַשאַ---פּרעזידענט

--ראַטערקעסורע;שטיוואָלעפּאַ.א‏NXיקסנאַלבאַי

פאַרטרעטע-ווינקלער;י.=ערן-קאַסיראייזענבוד;מ.

פאָרזי-ראַָזענבוים;הדסה--ערך-קאַסירפוזרין

באַכראַך;הערשל--קולטור-קאָמיסיעדערpn‏צער
ווי"באָנאָ---ביבליאָטעק-קאָמיסיעדערפוןפאָרזיצער

לעוויטאַ;ראַכעלקע---ווירטשאַפטס-קאָמיסיענער;

רעװיזיאָנס-קאָ-אייזענבוד;מ.---רעדאַקציע-קאָמיסיע

דאַפּנער;א.---יוגנט-קאָמיסיעווייסמאן;ב.---roy‏

“SEY‏א.ראַבינאָװיטש,מ.,באָאַרד":YO‏פאָרשטייער

ליובאַפאַרטרעטער:בורשטין.סענדעראוןלאָוויטש

דיפוןאַדמיניסטראַציעבאַכראַך;הערשלאוןגאָטליב
SIT‏שטייערח.יאַבלאַנסקי,וו.בעטער":,מעלבורנער

בורשטין.מאיר
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ביכערענגלישענייטסטע

פּראָבלעמעןיירישעוועגן

צייטונגען—לייעןדזאַלאין

וועלטגאַנצערדערפוןזשורנאַלןאון

AW A AW AW AY , AY AW AW AW AY AW AW A AW AW A SW AW AW ASW AR AX SRY AR AR A A A AR o

גרינבערגהענריק

חורבןדעםצואייגענען
אוןעסייאיסטפאַעט,גרינבערגהענריק
און7691,יאָרRP‏91721פאַרלאָזןNV‏נאָוועליסט

ברענגעןNW‏שטאַטן.פאַראייניקטעדיRV‏לעבט
איזIAD‏אַרטיקל,דעםפוןאויסצוגקורצןאַדאָ

,קאָמענטאַרי.זשורנאַלאיןגעוואָרןפאַרעפנטלעכט
חורבן".דעס,צואייגענען2891.נאָוועמבערפון

האָטצוייטערדערפּאַולדזשאָןפּױפּסט,דערווען
‏WW? PR,ץיוושיוא‏PNR JUNIפייערלעכןrP‏געמאַכט
ND‏שפּראַכן,צװאַנציקארוםאָנגעציילטערהאָט9,

געװאָרן.פאַראייביקטזענעןאָנדענק-טאָוולעןדיוועלכע
“NI‏דאָזיקעדיNIP‏אויפשריפטןדיבאַצייכנטTNO‏ער

דערפוןקרבנותדיDPN‏שפּראַכן;דיװי:דענק-טאָוולען,
אָנ"דיNI‏באַמערקונג,זייןפאָרגעזעצטאוןגאָלגאָטע*,

וועלכעפאַרלוסטןדיNIP‏עדות;זענעןדענקדטאָוולען
אָנדענק-דיזאָגןאָבערפאַקטישגעליטן".האָבןפעלקער
וועלכעשפראַכןפאַרשידענעדיוועגןעדותטאָוולען
‏WT PNהאָבןוועלכעקרבנות,דיגערעדטס'האָבן

נאַציאָנאַלי-אייןצוגעהערטמערהייטאיבערוויגנדיקער

יידן.—טסעט

ידשינעטנעק‏ISןעמונעג‏ONT PNפּויפּסטדער
--טגאָזעג‏DONTרע‏PWN,טעטילאַנאָיצאַנ‏xX oN,ןדיי

,דערהעברעיש:RP‏אָנדענק-טאָולבייםשטייענדיק
,קלאָפאַןופרעטכעט‏TIN PTדיפאַראײיביקטאויפשריפט

PT ONTגנוטכינראַפעלאַטאָטןעוועגזיאלרוג‏".

טאָהרעןעוו,לאָמ‏JO NEאַבאַשטעטיקטעסהאָטער
צוצוריקפירטDNOP‏דאָזיקןDIT‏שורש,דערגעזאָגט:

אונדזערDP‏פאָטערדערגעוועןאיזוועלכעראברהמען,
גלויבף.

אַלסTJ?‏דיבאַצייכנטמאָלדריטןאַערTNO‏סוףWO‏
-אַבטאָהסאָװ‏.POND ONTגעזאָגט:האָטערוועןפאָלק,

אט4

אָרגאַ-SI‏געגרייטזיךהאָטוועלכערגעטאָ,פארןגעווער

אַלענישטאויפשטאַנד.אַןצייטנאַענטערדעראיןניזירן

קעגן.געוועןזענעןסךאַדערפאַר.געוועןזענעןדעלעגאַטן
דעםאויףדאַרףמעןאַזגעהאַלטןהאָבןדעלעגאַטןטייל
קאָמינטערן.פוןצושטימונגדיהאָבן

גע-אַרעסטירטRP‏בין2491סעפּטעמבער82°07דעם

אַרעס-דיפּפּיר.דערDN‏דעלעגאַטןטיילאַמיטװאָרן

דערDIT‏געפּייניקטNN‏געפאָרשטגעװאָרןזענעןטירטע

“DVP‏דעראיןפארברענגעןװאָכןזיבןנאָךגעסטאַפּאָ.
ןואץיוושיואןייקןראָװעגטקישעגסױראַ‏PNR Paתפיסה

בוכענװאַלד.קייןדאָרטןBN‏
געװאָרןבאַפרייטאיךבין5491אַפּרילוודטןדעם

אַרמײ.אַמעריקאַנערדערTNT‏
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רייעערשטערדערRP‏וועלדער.דיפוןריכטונגדעראין

יונגעטויזנטערהונדערטעראַרױסגייןגעזאָלטהאָבן

פאַרניכ---אייזנסNT‏מעסערסמיטבאַװאָפנטמענטשן

געטאָ.פוןמויערןדיגלייכצייטיקטענדיק

אָרגאַניזאַציעסיידישעדיפוןפאָרשטייעראַלענישט

אַזגעהאַלטןהאָבןטיילפּלאַן.דעםDNO‏געוועןזענען

ספּעציעלאוןיידן,אַלעפאַרניכטןנישטועטנאַציזםדער

פּלאַןדעושאָפּן.דיNP‏אַרבעטןוועלכעאַרבעטערדי

אויפרוףאַןאַרוסגעגעבןווערטעסאַדורכגעפאַלן.איז

טפורןעמןכלעוו‏PK YOY PNבאַפעלקערונגדערצו

ליפ.ץאַלפּ-גאַלשמואםוצ‏POP BDגייןצונישטיידןדי

פּאָייידישעדידעפּאָרטאַציע.דעראַקעגןזיךשטעלןיידן

אוןפאַרטריבןNFP‏יודן-ראַטפוןבאַאַמטעדיאוןליציי

דיווערטטעגעטלעכעאויףצעשלאָגן.—פאַלןפילאין

אָפּגעשטעלט.דעפּאָרטאַציע

מיט"זייערעמיטאיינהייטןדייטשעTP‏באַווייזןTNI‏

שלעפּןוועלכעלאַטישןליטווינער,אוקראַינער,העלפער,
זייערעפוןיידןדיTO‏ברוטלקייטגרעסטערדערמיט

DN‏אוןאומשלאַגדפּלאַץ.YO‏זייפירןNN‏באַהעלטענישן

טרעבלינקע.קייןהאָרטן
“DOW ייזזיאשדוח ‎געלונגעןPN ףיולראַפ ‎פוןRP

 ‎פאַרניכטןOW ןדייטנזיוטטרעדנוהיירדןריפוצ‎

דעפּאָר-דערNP‏איבעררייסNI‏קומטאומגעריכטגאַנץ

טאַציע.

צובאַשליסטקאָמיטעטגעטאָאונטערערדישערדער

“AIDAF‏ווערןצוועקדעםצואויפשטאַנד.אןאָרגאַניזירן

גע"איינצוקויפןפרויעןNN‏מענעריידישעיונגעשיקט

אָרגאַניזאַ-פּוילישעמיטאונטערהאַנדלעןאויךNo‏ווער;

נאַציס.דיקעגןאַרױסטריטגעמיינזאַמעןאַוועגןציעס

“lS‏קעגןאַרױסטריטגעמיינזאַמעןאַוועגןפּלאַןדער

געטאָ,DNIF‏געווערגעבןTNO‏אָפּגעװאָרפן.NWP‏ציזם

אָפּגעװאָרפן.NIP‏ווערט

איזTO‏אַרישערדערNP‏געוועראיינקויפןTNO‏

הויזיידישעגעלט.סומעסגרויסעמיטפארבונדןגעווען

גרויסעגעגעבןהאָבןוועלכעדיגעוועןזענעןאייגנטימער

אָרגאַניזאַציעיאונטערערדישערדערDW‏געלטסומעס

יידישעפאַרקויפןדורךגעװאָרןגעשאַפןאיזגעלטtno‏

פּאָלאַקן.צוהייזער

זענעןאָקופּאַציעדייטשערדערDN‏צייטדערNP‏
זישמוגלען.XN‏האַנדלפוןגעװאָרןרייךפּאָלאַקןפיל

סומעסנישטיקעפאַראייגנטוםיידישאָפּגעקויפטהאָבן

נאָ-פוילישעאַדורכגעפירטהאָבןקאָנטראַקטןדיגעלט.

הייזער.צאָלאגעװאָרןפאַרקויפטזענעןאַרוםאַזױטאַרן.

גע"איינקויפןפאַרגעגאַנגעןאיזגעלטדעםפוןטיילאַ

געטאNPָ‏געווערTNO‏איבערפירןמיטןאַמוניציע.אוןווער

“BS‏פוןצושטעלער--שמוגלערפאַרנומעןזיךהאָבן
דורכפאַלן,פאָרגעקומעןזענעןnyS‏פילגעטאָ.אוןװיאַנט

RT‏מענטשןיידישעגעגאַנגעןפאַרלוירןזענעןדערביי

|.טלעגסעמוסעסיורג
איז2491,סעפּטעמבערחודשRP‏טאָגאַאיינעםRP‏

דערפוןלאַנדיצוזאַמענפאָראװאַרשעRNP‏פאָרגעקומען
‏INטדערעג‏PR ALTצוזאַמענטרעףדעםאויף5ר.

אַאוןמויעראמיטאַרומגערינגלטגעטאָ,אאיןטיקייט

קאָרדאָן.ENOLP‏דרייפאַכיקןאַ
אַפוןבאַשטאַנעןאיזוועלכערגעטאָװאַרשעווערדער

RPT‏בריקהילצערנעראמיטגעטאָרפאַרבונדןקליינעם

טוינט006מויערןאירעNP‏געהאַטהאָטגאָס,כלאָדנע

געפּײניקטיאָראַנדערהאַלבןאיבערrP‏האָבןוועלכעיידן,

זיכערקייטמיטלאַגער.קאָנצענטראַציעגרויסןדעםRP‏

ניטװאָלטוועלטדערRP‏פאָלקקייןאַזווערןגעזאָגט,DNI‏
מאָ-טראַגישעפילאַזױאיבערצולעבןשטאַנדRP‏געווען
פּלענערדיבאַדינגונגען.אַזעלכעצוזיךYDROJ‏אוןמענטן

געטאָסדיRP‏אַריינשטופּןגעווען:זענעןנאַציסדיפון

NA‏דערFO‏אויסהונגערןNT‏באַפעלקערונגיידישעדי

דערגעקומעןאיזדאַןאיינגעגעבן.נישטזיךהאָטטייל

‏OST—ןרעמאַק‏TWAיד‏?PN TPדיאויסמאָרדןאורטייל

אַרױסגע"האָבןנאַציסדיוועלכןאורטיילדערגעוועןאיז

לירפּאַןיא,ןילרעבייבעזנאַװ‏PR PONDיידישןקעגןגעבן
922

קװאַרטאַליידישןדעםליקווידירןצופאַראָרדענונגדי

RP‏וויילאומגערירט,גאַנצןRP‏געקומעןאיזװאַרשעNP‏
וויכטיקעפילפּראָדוציהטAYOS‏איןיידןדיהאָבןצייטדער

האָבןיידןטויזנטערצענדליקערפראָנט.פאַרןמאַטעריאַלן

איןשקלאַפןװיװאַרשטאַטןאוֹןשאָפּןדיRP‏געאַרבעט
באַדינגונגען.שרעקלעכסטעדי

ןופטנעווידףיוא‏WWI PTהאָבן2491יוליאין

שטעלןצויידןדיגערופןהאָבןוועלכעפּלאַקאַטןגעטאָ
עסNI‏באַמערקונג,דערמיטאומשלאַג-פּלאַץ,אויפןזיך

PP‏יידןSN‏איבערזידלונגגרויסעאַפאָרקומעןועט
מענטשןעלטערעגעוועןזענעןקרבנותערשטעדימזרח.

עלטערןדיאיןגעפונעןזיךהאָבןוועלכעקינדער,און
מיטצוזאַמעןפּאָליצײיידישעדישפּיטעלער.XN‏היימען

שענד-TNO‏אויסגעפירטהאָבןיודען-ראַטפוןבאַאַמטעדי

געפאַנגעןייהאָבןגלייכצייטיקאַרבעט.שטיקללעכע

גאַסןדיאויףגעפונעןזיךהאָבןוועלכעאָרעמע-לייטאַלע
אומשלאגצוםקרבנותדיאיבערפירןדאָסגעטאָ.פון

וועלכעגעטאָ-טראַמװײיעןדיאיןפאָרגעקומעןNP‏פּלאַץ
‏TN Wpגעסטאַפּאָװוצעס:יידישעדיwW‏געהערטהאָבן

העלער.
געגאַנ-זענעןוועלכעמענטשן,געכאַפּטאויךNIP‏עס

פירןוועלכעDMW‏שאָפּן;דיRP‏אַרבעטדערצוגען

שולן.קאָנספּיראַטיוועדיNP‏קינדערדי

מיינעצונייזמאַשיןאַפוןקעפּלאַאָפּגעבןדאַרףRP‏
אָגראָדאָזוע.NP‏געוווינטהאָבןוועלכעווילנער,פריינד

לויףאוןארומרינגלונג,דערפוןEMO‏זיךרייסRP‏
בשורה.דיאָנצזאָגןווילנער,אריהצו

צוגןפינףזענעןאויסזידלונגדערפוןטאָגערשטןאין
טרעב"PP‏געװאָרןאַוועקגעפירטיידןטויזנטצעןמיט

גענשעNAJ‏צונויפגעקומעןזיךזענעןאָװונטRP‏לינקע.
באַראַטןצואָרגאַניזאַציעסיידישעאַלעפוןפאָרשטייער9

רעד.עגאַלרעואָלסגנונפאָהרעד‏PR WHצוװאָסזיך

זיךרייסןמענטשןיונגעגעווען:איזsow‏ווייטגייענדער
רעטנואןדניצ‏NNןטכינראַפ,אָטעג‏PID OMביינאַכט

זייגייעןאומוועגןפאַרשידענעדורךRT‏װאַרשעשטאָטדי

תשמ"ג--3891מאַי-אַפּריל 56רעטעלברענרובלעמ8



וועל-אינסטיטוציע,איינציקעדיגעוועזןנישטNP‏טאָריע
וועןטאָג,זעלבןדעםRP‏פאַרניכטעט.האָבןנאַציסדיכע
SM‏מיעדזשעשיןפוןקינדערדיגעפירטהאָבןנאַציסדי

TNO‏געװאָרןאַרויסגעפירטאומשלאַג-פּלאַץWO‏איזטויט,
גע-זיךהאָטוועלכעסקאָרטשאַק,יאַנושDIJ‏הייםקינדער
.16עננעשףיואןענופ

געשלאָ-איןקינדער,דיװיגלייבן,צוםנישטס'איז
לע-זייערעמיטגעגאַנגעןזענעןגעזאַנגמיטרייען,סענע

סטאַווקע.אויףאומשלאַגפּלאַץSID‏רער

קלייבןויHT‏איבערצייגט,געוועןזענעןקינדערדי
העפלעךװויבאַוואונדערטהאָבRP‏אויספלוג.אַןאויףזיך

קאָר-יאַנושדאָקטאָרדעםאויפגענומעןהאָבןדייטשןדי
פוןמונדיראRPַ‏אָנגעטאָןגעוועןאיזוועלכערטשאַק,

געזעןRP‏האָבשפּאַרונעאַדורךפּולקאָװוניק.פוילישןאַ
RP‏קינדערדיאַריינגעזעצטהעפלעךהאָטעס-עסדיװי
װאַגאָנען.די

ליקווידירטNIP‏זענען2491יוליפוןטעגדיאין

‏?TINT TPוועלכעאינסטיטוציע,פאַרצווייגטעגעװאָרן
הילף.קעגנזייטיקעגעטאָ:איןאויפגעבויט

RP‏טעטיקייטגעזעלשאַפטלעכערקולטורדערוועגן
דיYAW‏געװאָרן.געשריבןפילשויןאיזװאַרשעגעטאָ

קעגנזייטי-זיערמיטקאָמיטעטןהויףדיHN‏טעטיקייט

געװאָרןידערמאָנטווייניקאיזהילף,קער
שוועסטערXIT‏פרוימייןמיטRP‏זווּהויז,דעםXP‏

הויף-קאָמיטעטדערTAV‏53,ניסקעאויףגעוואוינטהאָבן

קראַנקעאוןאַרעמעHW‏הילףאָרגאַניזירןצובאַװיזן
דיפאַרגעװאָרןגעטאָןאיזאַרבעטוויכטיקעאמענטשן.

קליינעדיDN‏געװאָרןאויסגעזידלטזענעןוועלכעיידן,

אַרײנגעװאָרפןזענעןמענטשןדיװאַרשע.אַרוםשטעטלעך

אַלעם.DN‏באַראַבעװעט,װאַרשע.געטאRPָ‏געװאָרן
איינאָר-מיטןזלאָטעס.EWW‏אַפאַרמאָגטס'האָטnya‏זעלטן

הויף-קאָמיטעטןדיפאַרנומעןזיךהאָבןפּליטיםדידענען

איזטעגEW‏יעדעעסן.אוןוװוינונגעןבאַקומעןהאָבןזיי

אַרטיסטןבעסטעדיאונטערנעמונג.קולטוראַפאָרגעקומען

שאַ-יידישעבעסטעדיDN‏געזונגעןאוןגעלייענטהאָבן

אָװונטן,הומאָרגעװאָרןאָרגאַניזירטזענעןעספונגען.

מוטצוגעגעבןאוןהיטלערן,אויסגעלאַכטהאָבןוועלכע

“ETO‏די--קודםNN‏יידן,פארפּייניקטעדיהאָפענונגXN‏

שטעטלעך.דיפוןגעטריבענע

גרויסעראַװאַרשעpP‏געקומעןאיז2491מאַיRP‏

אָנ"פולמיטגעקליידעטיידן.פייןדייטשעטראַנספּאָרט
דייטשןDN‏עליטעדיגעוועאיזTNO‏װאַליזעס.געשטאָפּטע

אַרזפּראָפּעסאָרן,געפונעןזיךהאָבןזיצווישןיידנטום.

באַזײי-זענעןוועלכעמיליטערלייטRT‏שרייבערטיסטן,
אויסגע-נאָכן--אַרמיידייטשערדערפוןגעװאָרןטיקט

יידן.פוןשטאַמעןזייאַזפינען,

געװאָרןאיינקװואַרטירטזענעןיידןדייטשעדיפוןפיל

געוועןזענען53ניסקעNO‏הייזעראַזעלכע53.ניסקעאויף

איןויבאַנעמעןצושוועראיזעסהונדערטער.דיאין

אַזאַגעפירטמענטשןיידישעהאָבןצייטטראַגישערeA‏

טע-הילפסאַזאַאָרגאַניזירטאוןאַרבעט,קולטורגרויס

סאַנאַטאָ-דערDIP‏געביטאויפןnF‏בית-עולם.ריזיקןאַ
דייטשישצווישןשלאַכטןשווערעפאַרגעקומעןזענעןריע
מיליטער.פּוילישNIT‏

-דעמ‏?PN YANדערוועגןבאַריכטדעםאָפּגעבןנאָכן
דערRP‏נאָךהאָטוועלכערפדזשוינט"דערTNO‏זעשין,
באַשלאָסןגעלט,סומעסגרויסעמיטדיספּאָנירטצייט
סאַנאַטאָריע,דיאויפבויעןPP‏יעדןSWI‏

זעלנערפּוילישעגעפאַלענעדיDN‏עקסהומאציעדי
DN‏באַטייליקונגדערמיטפאָרגעקומעןNP‏אָפיצערןNIT‏

RP‏פּאָלאַקן.געאַרבעטהאָבןעסוועלכעRP‏רויטן-קרייץ
געפונעןמירהאָבןגעפאַלענעם,אַאָנשטאָטקבר,איין

זעקס.געוועןזענעןקבריםאַזעלכעאַמוניציע.אוןגעווער
וועל-יידן,פאַלעניצעראַזאַרױסגעוויון,זיךTSO‏שפּעטער

האָבןגעהרגעטעדיקבר-זייןמיטפאַרנומעןזיךהאָבןoy‏

געהעריקןאRPַ‏אַזגלויבנדיקגעווער,TNO‏באַגראָבן
אונדזפאַרבאַנוצן.דערמיטקאָנעןTP‏מעןועטמאָמענט

--רעוועגןטימןעמטוטסאָװ:עגאַרפידןענאַטשעגזיא
געווערדאָסגעװאָרןבאַשלאָסןאיזעסגעבן?עסוועמען

0.3.8רעדןבעגרעביא
געלונ-ענדלעךאיזאַרבעט,שווערערNROT‏זעקסנאָך

דערציער.עטלעכעאוןקינדער021איינצוּקוואַרטירןגען
פּ.פּ.ס.דערפוןראַיאָןקאָמיטעטפוֹןמיטגלידערעטלעכע

היים.קינדערNP‏איינגייערשטענדיקעגעוועןזענען
זייערעפוןטרעפונגעןאיינגעאָרדנטזיהאָבןדאָרט

אויפמערקזאַםהאָבןהייםקינדערפוןאָנפירונגדימענטשן.
טרעפונגעןאָפטעזײיערעמיטאַזפּ.פ.ס.,דערגעמאַכט
דיפוןXN‏הייםקינדערפוןעקזיסטענץדיייבאַדראָען
זיךהאָטקאָמיטעטגעטאָואַרשעװוערדערוועןקינדער.
געװאָנדןזיךNP‏האָבאויפשטאַנד,באַותאַפנטןצוםגעגרייט

פאַרןגעווערטיילאַאָפּגעבןוועגןאָנפירונגפּ.פּ.ס.דערצו
יידןדאַרפןװאָסצוגעווען:איזענטפערדערגעטאָ.

צופייאיקזענעןיידןאַזגעגלויבט,נישטהאָבןזייגעווערז
אויפשטאַנד.NI‏אָרגאַניזירן

רעשידיירעד‏WH WNPגעבןצואָפּזאָגןדאָס
גרויסאונדזבייאַרוֹיסגערופןהאָטקאַמפס-אָרגאַניזאַציע

1942טסוגױאןופגעטעשיגאַרטיד‏PNR.גנורעטיבראַפ

קינדעריידישעדיליקווידירןאָנגעהױבןנאַציסדיהאָבן
אָנפי-דערHW‏װאַרשע-אָטװאַצק.ליניעדעראויףהיימען
אַזקלאָר,געװאָרןRNP‏סאַנאַטאָריעמעדעםדערפוןרונג
ליקווי-ווערןNAT‏ועטמעדזשעשיןNP‏הייםקינדערדי

קינדערעלטערעדיאַזגעװאָרןבאַשלאָסןאיזעסדירט.
NP‏זיךאויסבאַהאַלטןאוןקינדער-הייםדיפאַרלאָזןזאָלן
געוועןDNOP‏איזצוועקדעםצווועלדער.אַרומיקעדי

צוועקדעםSI‏אויךקינדער.דיפאַרגעווערלייכטאָביסל

יוגנט-דיגעווערגעבןצואָפּגעזאָגןזיךפּ.פ.ס.דיהאָט

זייערעאָפּצוגעבןטייערגעוועןגרייטזענעןוועלכעלעכע,
לעבנס.
גע"סאַנאַטאָריעדיאיזYNA‏פּרעכטיקןזוניקן,אNPַ‏
מיטקינדערדימענער.עס-עספוןאַרומגערינגלטNWP‏

פאַלעניץ.קייןגעװאָרןגעפירטצופוסזענעןדערציערדי

ווא"RP‏געװאָרןאַרײנגעװאָרפןקינדערדיזענעןדאָרטן

סאַנאַ-מעדעםדיטרעבלינקע.קייןאָפּגעפירטWN‏גאָנען
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)זכרונות(
יאַבלאָנסקיוו.

געטאָווארשעווערRP‏יידןמיט
אַרבע"יידישעפילWP‏טרעטןבאַטאַליאָנעןדיXRP‏

דאָקטויריםיידישעיוגנט.שולאוןאינטעליגענץטער;

דיפאַרהילףמעדיצינישעRP‏ביישטייערגרויסןאַגיבן
אָרגאַניזאַטאָרדערבאַפעלקערונג.ציווילערXN‏סאָלדאַטן

ערטעמערסאָן.דאָקטאָראיזהילףמעדיצינישערדערפון

דיפאַרהילףמעדיצינישעברענגעןחבדיםזיינעאון
פעסטונגדערNP‏פאַראיינזאַמטקעמפןוועלכעסאָלדאַטן,

מאָדלין.
איבערגעפאַלןזענעןהיטלעריזםמיטןשלאַסטןדיRP‏
דיפוןפרייוויליקעאָפיצירן;סאָלדאַטן,יידישע0

דאָקטערדער--זייצווישןXN‏באַטאַליאָנעןאַרבעטער

מיטקעמפטקלאַסאַרבעטעריידישערדערטעמערסאָן.

פריינד-דינאַציום.קעגןאפפערוויליקייטגרעסטערדער

פון.באַריקאַדןדיאויףגעװאָרןגעבוירןאיזוועלכעשאַפט

EN‏קאַמפןדיRP‏געװאָרןפאָרטגעזעצטאיזװאַרשע,

אויפשטאַנד.געטאָוװאַרשעווער

PT?‏זענעןאַרמײפּוילנסpN‏קאַפּיטולאַציעדערנאָך

איינהייטלעכעWT‏שאַפןPP‏טראַכטןװעלכעערשטעדי

נאַצי"דעראָרגאַניזאַציע.קאַמפסאונטערערדישעיידישע

דיפוןפּראָפּאַגאַנדעאַנטיסעמיטישעדיאוןטעראָרשער

געביטןמזרחדיRNP‏אָנטלויפןצויידןצווינגטדייטשן

זיאַזגלויבן,יידןסאָוויעטן.דידורךבאַזעצטעשוין

סאָוויעטישערדערדורךNY‏אויפגענומעןהאַרציקוועלן

ןרעווליפ:עטרעקראַפ‏OST PNגעשעןאַדמיניסטראַציע.

ווערןפילגרענעץ.דיאַריבערגייןנאָכןבאַלדאַרעסטירט,
ספּעציעל-עלעמענטפיינטלעכערx‏װיאויפגענומען

פּראָפּעסיאָנעלעפּאַרטײען,פּאָליטישעDN‏טוערגעוועזענע

קולטור-אָרגאַניזאַציעס.אוןפאריינען
דיי"דעראונטערפאַרבליבןזענעןוועלכעיידןדי

דאָסלאַגע.טראַגישעראַאיןזיךגעפינעןאָקופּאַציעטשער
געװאָרןאיזyaT?‏געזעלשאַפטלעךװירטשאַפטלעך,גאַנצע

פאָלקס-דויטשןאוןעלעמענטןקרימינעלעפאַרניכטעט.

געלט.אויסקויףפאָדערנדיק—היימעןיידישעראַבעווען

געזעלשאַפט-גרופּעאַצוטרעטןטעג,טראַגישעדיאין

וווילטעטיקעפאַרשידענעאויפצולעבןװוידערטוערלעכע
צייטדעראיןצעפאַלןזיךזענעןוועלכעאינסטיטוציעס,

גע"איזוועלכעאינסטיטוציעערשטעדישלאַכטן.דיפון
סאַנאַטאָריע:-מעדעםדיגעוועןאיזאויפגעבויטװאָרן

צוזאַמעןאבראַמסאָן,קולטור-ליגעדערpn‏לייטערדער

צילמיטןמעדזעשין,קייןצופוסאַװעקזענעןמירמיט

וועלכעקינדער,דיפאַרקינדערהייםאאיינצואָרדענען
דערפוןצייטדעראיןעלטערןזייערעפאַרלוירןהאָבן

מירהאָבןאָרטאויפןאָנגעקומעןזענעןמירWT‏מלחמה.

אויךאָנגעטראָפןסאַנאַטאָריע,אַמאָליקערדעראָנשטאָט
אינ"דערצעשטערט.געוועןזענעןגעביידעסדיחורבה.אַ

אייג"װאַסערNIP‏עלעקטריעאויסגעראַבעוועט,--װענטאַר

--עטסכעלקערשעמאַססאָדןוא.טרעטשעצ---ןעגנוטכיר
אָנגעטראָפןמירהאָבןסאַנאַטאָריע,דערפוןגעביטאויפן

נישטריבענטראָפּ-מאָלאָטאָוודעםאונטערשרייבןנאָכן
פּו"דאָסהאָט9391,אויגוסט32-טןדעםפּאַקט,אָנגריף

באַדראָט.איזעקזיסטענץאיראַזדערזען,יידנטוםלישע

באַזועגונגעןפּאַציפיסטישעאוןשלום-קאָנגרעסןאלע
לאָזונ"דיפאַרשװוּנדן.זענעןפירערזייערמיטצוזאַמען

שנעלאויךזענעןמלחמה,קעגןפאַשיזם;קעגןקאַמףגען:

-טשרע‏OWןבױהעגנאָךיילגךיזטאָה'ס.ןדנוּװשראַפ
xרעטעפּשגעטעכעלטעןוא.עיצאַזיליבאָמעליטש‏-
רעזערוויסטןחבריםמיינעמאָביליזאַציע.אַלגעמיינעאן

קעמפןSI‏גרייטזענעןאַלעמיליטער.צוםגערופןווערן

נאַציזם.קעגןלעצטןביזן

אַמערקןצואָןזיךהייבטטעגשפּאַנענדיקעדיאין

זאַמל-פּונקטןמיליטערישעדיRP‏צערודערונגגרויס

מאָבילי-דיפּראָװיאַנט.אוןגעווערמונדירן,WO‏ס'פעלן

ON Y LNTןענאָקןטראָפּסנאַרטעשירעטילימ.עשיטאָאַכאַ‏
אָןהייבטבאַפעלקערונגדיציל.זייערדערגרייכןנישט

פּאַרטײעןפּאָליטישעדיפוןפירערדישפּייז.אויסקויפן

‏PP WHנישטס'קומעןהאַנדלען,צואַזױוינישטווייסן
דעזאָריענ-איזפּרעסעדימאַניפעסטאַציעס.פּאַטריאָטישע

1939רעבמעטפּעסןטדגםעדקיטיירפ,גנולצולפּ.טריט

שטעט.פוֹילישעאָפענעאויףבאָמבעספאַלןאָןהייבן

PP‏נישטאָס'איזהילפסלאָז,איזבאַפעלקערונגדי

קרבנותSW‏דיגרויס.איזכאַאָסדערפאַרטיידיקונג,

פעסטצו-שוועראיזבאַפעלקערונגציווילערדערצווישן

NNA‏היטלער-דייטשלאַנדDN‏איבערפאַלדערשטעלן.
RT‏קריגס-נאָטעסWJ‏--אומגעריכטגעקומעןאיזפּוילן

דערפוןטאָגTOOF‏אויפןקריגס-דערקלערונגען.אָן

פראַנצויזןדיענטוזיאַזם:מעכטיקעראַאַרוםכאָפּטמלחמה

הונ-דייטשלאַנד.קריגדערקלערטהאָבןענגלענדעראון

װאַרשעRP‏מאַניפעסטירןמענטשןטויזנטערדערטער

עטלעכעאַמבאַסאַדעס.פראַנצויזישעאוןענגלישעדיביי
מאַניפעסטאַנטן.דישנעלפאַרטרייבןבאָמבעסנאַצישע

איינהייטןדייטשעדערגרייכןקריגפוןטאָגפינפטןאויפן

אַאַרױסגיטגענעראַלדשטאַבפוילישערדערװאַרשע;

TST‏מענערמיליטער-פעאיקעROY‏אַזפאַראָרדענונג,
מזרח.DIJ‏ריכטונגדערRP‏גייןאוןװאַרשעפאַרלאָזן

װאַרשעפאַרלאָזןפייאיקע,מיליטערדימיטצוזאַמען
קינדער,אוןפרויעןאַפילעמענטשן.טויזנטערהונדערטער

צו-אוןעװאַקואירטNIP‏רעגירונגסדאינסטיטוציעסאַלע

מיטפּאַרטײעןפּאָליטישעדיפוןפירערדיזיי,מיטזאַמען
איזגאַרניזאָןמיליטערישערקליינערדעראַקטיוו,.זייער

פּרעזי"שטאָטדערװאַרשע.פאַרטיידיקןצובכוחנישט

“DWT‏צובאַפעלקערונגדעררופטסטאַרזשינסקידענט
דערSIRP‏טרעטןענטוזיאַזםפילמיטװאַרשע.דיקן

פאַרפעסטיקונגען.בויעןצואַרבעטער,דירייעערשטער
קעמפןזייפוןפילאַרבעטער-באַטאַליאָנען.זיי:רופטמען
DIT‏פאָרשטעטדיRNP‏פּאָזיציעס,פאָדערשטעדיאויף

װואַרשע.
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זייןמיטאַזאיז,טשערטשילןקעגןבאַשולדיקונגדי
אויסגץ-יידן"פוןפריינדגרויסער;דערערהאָטwn‏

פּאָלי-פאַרעטערישערדערמיטהסכמהפולעזייןדריקט
דיפּלאָ-מיטהאָטװאָספּאָליטיק,אַקאַבינעט,זייןפוןטיק

קריגס-שיפןדיפוןכוחמיטןאוןאינטערווענצןמאַטישע
אַרוםשטעכלדראָט:צױיםאַגעשאַפןמאַיעסטעטזייןפון
אוןנאַצי-לאַגערןדיDN‏פּערימעטעראויסערלעכןדעם
אומברענ-נאַצי-מאַשיןדערגעהאָלפןאַקְטיוואַרוםאַזױ
יידן.דיגען

רוזוועלטןDN‏קאַמףדעםזכותצוםאָנערקענענדיק
גיגאַנטי-אַדייטשלאַנד,-נאַציקעגןטשערטשילןאון
מענטש-דיאָפּגעראַטעװעטהאָטװאָסקאַמףשער
טרויערמיטNIWI‏מעןמוז---פאַרשקלאַפונגפוןהייט
אינ-אימפּעריאַליסטישעצוליבאַזפעסטשטעלןצאָרןאון

באַדינגונ-דיNP(‏מעגלעכעאַלעסגעטאָןזייהאָבןטערעסן
‏DENSידןלאָז,ןדייידןגעקהמחלמיצאַנרעד‏PN IWגען(
קרבנות.מיליאָנעןזעקספאַרלירןיידןדיNN‏זיגן

שטעלונגדיאָפּגעשאַצטגעהעריקהאָבןנאַציסדי
יידן.דילגביאלעאירטעדיפון

PR סלעבעגטאָה1942רעבמעצעד ‎פאַרנאָטירטRP
‎:רעכיבגאָטענייז «PNענג-‎ יד:עדייב...טייקכעלקריוו

TH ןדירפוצטסכעהןענעזרענאַקירעמאַידןוארעדנעל,‎

‎ןטכינראַפרימ ONTפ.‎ סיאולעז)...לדניזעגעשידיי
‎טייז,"סירעיידסלעבעגריד,רענשטאָל 241)

רעדאַקציע:פון

פערשטענדיקסדיראיןאיזנומערפריערדיקןאין

פעלערן,פאַרדריסלעכעעטלעכעאריינגעפאַלןאַרטיק?

דאָ:פאַרבעסערןמירוועלכע

--ברהןופרעדורבאַ,קוקללה(םולאָקרעטכער)3טייז

...ןוז-ןרעדורבאַ--קוקללה:ןייזףראַד

לייגטרעגירונגרומענישעדיקאָלום()לינקערTU3‏
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ענג-דעםנישטSNOD‏װאָסאַקט,נישט-הומאַניטאַרעראַ
אָפּגעראַטע-דידעפּאָרטירןXI‏צװאַנגמיטנאָמען,לישן
מאוריטיוס".pJ‏וועטע

צוגרייטונגעןדיוועגןאינפאָרמירטNO‏האָטמעןווען
מאור-NP‏פּליטיםיידישעDNI‏לאַגערןקאָנצענטראַציעפון

ניטקיינמאָלהאָב,איךטשערטשיל:פּראָטעסטירטטיוס,
איינגעשלאָסןזאָלןפּליטיםיידישעאַז;קאָנטעמפלירט"

וועכטער"...אוןשטעכלדראָטמיטלאַגערןRP‏ווערן
איןגעפינעןמעןקאָןרחמנותפוןנוסחזעלבןדעם

באַ-האָטאַדמיראַליטעטדיNI‏דאָקומענטן.צאַלרייכע
בולגאַרישעדיפאַרכאַפּןצושיפןקריגסענגלישעדיפוילן
עלאַנאָיצאַנרעטניאיד‏PANםיטילפּטימ‏«AND IW“שיף

,לאָרדדערגעוועןאיזװאָסטשערטשיל,האָטװאַסערן,
NPD‏אַזאNPַ‏פּראָטעסטירט,אַדמיראליטעט*דערDN‏

גע-אינטערנאַציאָנאַלעדיDN‏פאַרגװאַלטיקונגאמיינט
בא-דערNI‏צוגעגעבן,ערהאָטגלייכצייטיקNAW‏זעצן,
‏ONDןקיצנייאםעד‏PN WIווערןאויסגעפירטזאָלפעל
פּיראַטן-דיאוןגעזאָרגט,נישטטשערטשילזיךהאָטמער
אינטערנאַציאַ-דיNIP‏שיפןקריגסענגלישעדיDN‏אַקטן
שיףגריכישע)דיאַנגעגאַנגעןווייטערזענעןװאַסערןנאַלע

.הילכאַ"(.

ענג-דיNW‏געפאָדערט,האָבןטשערטאָקאוןווייצמאַןNT‏
פוןליניעבאַןדיבאָמבאַרדירןזאָלןכוחותלופטלישע

טשער"האָטקאַמערןגאַזדיאוןאוישוויץpP‏בודאַפּעשט
דיDIJ‏מיניסטערדעםאויפגאַבעדיאיבערגעגעבןטשיל
דעםאויסצופירןסינקלעיראַרטשיבאַלדסערכוחותלופט

סערגעװאָרן.גאָרנישטNP‏באַפעלדעםDN‏פּראָיעקט.
טשרעוצטאָה‏DO WONT")א)אויךסינקלעירארטשיבאלד

האָטשפּעטערוטאָן.TNO‏זאָלןאַמעריקאַנערדיאַזגעעצהט,
וועגןאינפאָרמאַציעטאָפּאָגראַפישעגענויעפאַרלאַנגטער

האָטאַגענץיידישעדיNW‏טרעבלינקע.NP‏אוישוויץ

פוי-דער)פוןאינפאָרמאַציעסטאָפּאָגראַפישעדיבאַזאָרגט
“DNI‏געבליבןדאָקומענטןדיזענעןרעגירונג(,לישער
םעד‏JIN “ODN,פאָרעיןצווישןשופלאָדאַאיןשטעקט

לופט-כוחות.דיפוןמיניסטעריום

פּאַטעטישעאַלעדיאַזאיינדרק,דערזיךשאַפטעס
אַרכיווןדיגעווידמעטגעוועזמערזענעןבאַפעלןאוןרייד

װאָ-שוםW‏פאָרשער,געשיכטעצוקונפטיקעדיDNI‏

ווירקלעכקייטטראַגישעדיבאַאיינפלוסןצוגיקייט
פאַראַנטװאָרטלעכקײטדיאוןבאַשולדיקונגהויפּטדי

אַאַיבערפּרעזידירטהאָטעראַזאיז,טשערטשילןפון

נאַצי-דעםאַרומגערינגלטמעטאָדישהאָטװאָסקאַבינעט,

NI‏דערלאָזן,צונישטצילמיטןקאָנטינענטאָקופּירטן
)דיגרופּןגרעסערעאוןפּליטיםיידישעאינדיווידועלע

גריכנלאַנדאונגאַרן,רומעניע,פוןיידןיידן,בולגאַרישע
.םונהיגןשיטסירעלטיהםענופ‏FO MOMזיךזאָלאא"וו(

קיטילאָפּ‏POP MONדיגעוועןאיזTSO‏אַזווייסן,מיר
-עפּאָריײא‏ONT PTצומקריבקאַבינעט:טשערטשילסpn‏

אימפּעריאַליס-ענגלישעדיDIT‏מזבחאויפןיידנטוםאישע

דעםאָןאַזגלויבןאיינגערעדטןדעםאיןאינטערעסןטישע
בשלוםענגלענדערדיNMP‏מדינהיידישעראַפאַרTNIP‏

מדינות.אַראַבישעדיDM‏אוצרותדיאיבערגעוועלטיקן
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וילנאָראָנטיסעמיט,אַןגעוועןאיזערוילפאַרדער

אײיראָפּעאישעTSO‏זייןצומקריבגרייטגעוועןאיזער

אימפּעריאַליזם.ענגלישןDN‏אינטערעסןדיDNI‏יידנטום

רח-אַזבאַוייזן,היסטאָרישעDNIW‏זענעןעסאגב,

SYAD‏אַנטיסעמיטישעפוןפרייגעוועןנישטאיזוועלט

מענטן.

האָב2891,—2נומערבלעטער",מעלבורנערדיRP‏

דעפאוןMW‏צווישןגעשפּרעךx‏ציטירטאיך

שייכותNP‏קאַסאַבלאַנקע,פוןגובערנאַטאָרפראַנצויזישן

PP‏שפּאַניעפוןפּליטיםאיבערטראַנספּאָרטירןדעםמיט

יידןצאָל,דידערקלערטהאָטרוזוועלטאַפריקע.צפון

קאָלעדזשמעדיצין,)יוריספּרודענץ,באַרופןפרייעפון

דערצובאַגרענעצטאויסדריקלעךזייןמוזפּראָפעסאָרן(

פאַרגלייךNP‏אַפריקעצפוןאיןבאַפעלקערונגיידישער

אַפריקע...צפוןRNP‏באַפעלקערונגגאַנצערדערמיט

פאַרשטענדלעכעXN‏ספּעציפישעTNO‏פאַרמיידןועטTNO‏

זייערפוןפּראָצענט05אַזדייטשן,דיפוןrP‏באַקלאָגן

.."ןדיי‏NDטצעזאַבןענעזסעיסעפאָרפּ

טשערטשיל"ענד;רוזוועלטלעווענשטייןפראַנציסלויט

איבער-דרשהאַנטיסעמיטישעזעלבעדירוזוועלטהאָט

סולטאַןמאַראָקאַנערדעםמיטגעשפּרעךאאיןגעחזרט

טשערטשילן.פוןאָנוועזנהייטדערXP‏מוהאמעד
דרשהקלאוזוס",נומערוסאַנטיסעמיטישערNIX‏מיט

אַמציRP‏אויפצוטרעטןגעװאַגטנישטרוזוועלטװאָלט

פוןפארגװאַלטיקונגאryTַ‏װאָלטדאָסװױילריקע,

קאָנסטיטוציע.אַמעריקאַנערדער

פערזענ.דיגערעכט.געוועןאיזקראָסמאַןריטשאַרד

דעםפאַררוזוועלטןפוןמיט-פאַראַנטװאָרטלעכקײטלעכע

קייןIWD‏אונטערליגטיידנטוםאייראָפּעאישןפוןאומקום

,גרויסןדעםאַלסרזזוועלטןוועגןלעגענדעדיצווייפל.

אָנפירערשאַפטיידישעאַמעריקאַנערדיNO(‏פריינד"יידן

פאַרענדיקטזיךהאָטפאַרשפּרייט(אוןגעשפּונעןהאָט

טויטן-לאַגערן.דיפוןאַש-בערגדיאויף

x

גאָראַפאַרנומעןאויךהאָטטשערטשילװינסטאָן

PT?‏גרויסע,דיNY‏לעגענדעסדיNP‏פּלאַץבכבודיקן
,זייאאַאַלסגעװאָרןבאַצייכנטאַפילואיזערפריינד".
ניסט".

פוןשטאַטסמאַןאַגעוועןבלויזנישטאיזטשערטשיל

אינטעלעק"אַןגעוועןאויךאיזערמדרגה,הויכערגאָראַ
פוןאָפּשאַצונגהיסטאָרישערדערפאַרniw‏אמיטטואַל

מעןקאָןקאַריערעלאַנגערזייןאיןפּערזענלעכקייט.זיין
מ'װאָלטװאָסאויסדרוק,קייןשפּור,קייןגעפינעןנישט

אַנטיסעמיטיש.אַלסאויסטייטשןגעקאָנט

דיפוןליידןדיוועגןאַרױסזאָגונגעןזיינע--אדרבא
גענעראַלNHT‏רחמנות.אוןפּאַטאָסמיטפולזענעןיידן,

קאַבינעספוןבאַשלוסקעגןפּראָטעסטירטהאָטװעיוועל
שיף",פּאַטריאַ"דערDN‏געראַטעוועטעדידערלויבןצו

טע"טשערטשילNO‏האָטפּאַלעסטינע,RP‏פאַרבלייבןצו

געוועןװאָלטTNO‏אַזאיך,האַלט,פּערזענלעךלעגראַפירט:

RP‏אַמעריקעאַריינגעצויגןהאָטעראַזבאַשולדיקן,נישט

מלחמה?...,יידישעראַ

גרעסטעדיDN‏איינערגעוועןספקבליאיזרוזוועלט
געשיכטע.מאָדערנערדערNP‏שטאָטס-מענער

רחװעלטהאָט?אפּיזמענט"פוןצייטדעראיןשוין

אַפאַרTP‏מיטשטעלטדייטשלאַנדנאַציאַזאיינגעזען,

NAD‏פרייערגאַנצערדערפאַרגעפאַר
האָטרוזוועלטוועןאַזבאַהױפּטן,דאָקומענטן-פאָרשער

בערליןפוןאַמבאַסאַדאָראַמעריקאַנערדעםצוריקגערופן
‏PP TNAטשינ‏ONT PR.קריסטאַל-נאַכט*דערנאָך

קאָנ"אַגעזוכטAYO‏.רווועלטיידן.דילטובתזשעסט
דייטשלאַנד".נאַצימיטפראָנטאַציע

RP‏אױסגעבראָכןאיזמלחמהדיNI‏9391,יאָרפון
גיגאַנ-אַגעוועןרוזוועלטןפוןאויפגאַבעדיאיזאייראָפּע,

איז)װאָסDRP‏אַמעריקאַנערTNO‏מאַניפּולירןצוטישע:
איזאָלאַציאָניסטן(מערהייטאיבערוויגנדעראַןאיןגעווען

מלחמהאRPַ‏אַמעריקעאַריינצוציעןלאַנגזאַםצילמיטן

זעל-דערNP‏)דייטשלאַנד-יאַפּאַן(,אַקס-מדינות*דיקעגן

אינדוס-אַמעריקאַנערדימאָביליזירטערהאָטצייטבער

װאָפן.מאָדערנעפוןאַרסענאַלריזיקןאַשאַפןפאַרטריע
דעמאָקראַטישעהיינטיקעדיW‏ספק,בליאיזעס

דערעקזיסטענץאירפאַרדאַנקעןצוהאָטװעלטפרייע

פּעריאָדRP‏רחוועלטןSN‏שטאַטסמאַנשאַפטגעניאַלער

wn ,19419טרעביױצאַבטאָהטלעווזור‏TNופינאַמ‏-

געשטופּטגלייכצייטיקRT‏פאָלקאַמעריקאַנערדאָסלירט

“NAY‏קעגןאַגרעסיעאַפענעראַןצודייטשלאַנדאוןיאַפּאַן

אָפּגעראַטעװעטTNO‏דייטשלאַנדנאַציפוןמפּלהדיריקע.

םוטנדייטלעוו‏ONT NNפאַרשקלאַפונגDN‏מענטשהייטדי

אומקום.פון

פוןראָלרזוועלטסאָפּשאַצנדיקזייט,אַנדערדערDN‏

פאַרשטענדענישאַרויסוייזןמעןקאָןשטאַנדפּונקט,יידישן

אידענציפיצירןSI‏נישטרוזוועלטן,DN‏טאַקטיקדערפאַר

אַמעריקאַנערנאַציאָנאַלדימיטאינטערעסןיידישעדי

דערRP‏אַמעריקעפוןאַריינטריטדעםאיידעראינטערעסן

איזאַמעריקעNW‏מאָמענט,דעםמיטxaW‏מלחמה.

ברוטאַלערדערIWW‏מלחמה,דערNP‏געװאָרןאַריינגעצויגן

RT‏1491)דעצעמבער7-טן)דעםאַגרעסיעיאָפּאַנישער

“TSI‏שפּעטערטאָגאַהאָטדייטשלאַנדנאַציװוידעםRAJ‏
איזאלאַציאָניס-דערהאָטאַמעריקע,קעגןמלחמהקלערט
יעדןפאַרלוירןלאַגעראַנטיסעמיטישערטיילוויזטישער,

אַמע-NIP‏געװאָרןאַרויפגעצוווּנגעזאיזמלחמהדיבאָדן.

RP‏נאָרגעהאַטהאָטפאָלקאַמעריקאַנערTNO‏אוןריקע
זיגן.אוןקעמפןצואַלטערנאַטיוו:

מעראיז1491,יאָרDN‏סוףTO‏פּעריאָד,דעםNP‏

TP‏דערלויבןצורוזוועלטןPW‏גרונדpP‏געוועןנישט
צואוןטראַגעדיעיידישעדיפארטושןאַדמיניסטראַציע

קעגןסטייט-דעפּאַרטמענטTP‏פוןסאַבאָטאַזש-אַקטןדולדן
אַקציע.רעטונגסאַפוןAW‏יעדן

גלייכגיל-רוזוועלטסאיזבאַדינגונגעןדאָזיקעדיNP‏
אַאײיראָפּעRNP‏יידןדיפוןפאַרניכטונגדערצוטיקייט

דיTNO‏אומצופרידן,נישטגעוועןNP‏עראַזRNP‏

נישטיידן,פוןמאָרדמאַסןזייערמיטאָןגייעןדייטשן

תשמ"ג—3891מאַיאַפּריל- e‏בלעטערמעלבורנער4



װאַגנער-דעםפאָרגעשלאָגןמעןTNO‏קאָנגרעסאינעם
צװאַנ-DNI‏אַזיליוםצייטווייליקןגעבןצובילראָדזשערס

קאָנגרעס-פאָר-דאָזיקערדערקינדער.יידישעטויזנטציק

קעג-דערTAD‏אייז"אויפןגעװאָרן,געלייגטאיזשלאַג

האָטשפּעטערביסלK‏אָבערפּרעזידענט,פונעםנערשאַפט
טויזנ-צענעראַריינצולאָזןפאָרגעשלאָגןפּרעזידענטדער
קינדער,ענגלישעטער

עװאַ-צומעגלעכקייטדיאויפגעשווומעןאיזעסNW‏

זיןבעתאידעןאַנטאָניאוןיידןבולגאַרישעדיקואירן

דעםקעגןאַרױסגעזאָגטTP‏האָטװאַשינגטאָןRP‏באַזוך

ענגלישעדיאָנגענומעןרוזוועלטהאָטרעטונגס-פּלאַן,
זע"װאָסיידן,דילטובתװאָרטאיינציקאייןI‏שטעלונג

טויט.DT‏קאָרידאָרןדיNP‏געשטאַנעןנען

IN וצזיאןטנעמוקאָדעטריציפיסאַלקעדיד ‎,זעןDM
‎-ראַפםעדןגעווטרימראָפניאיונעגןעוועגזיאטלעווחר

‎םענ NDמאַסןדאויסראָטונג‎ רעד PDדיTP?  ‎די‎ ןגעווןוא

‎ןעגנולכיורטש NXאַקטן‎ שזאַטאָבאַס PT NDדע"‎ טייטס
‎,םיטילפּעשידייןעוועטאַרוצוווּרפןדעיאַןגעקטנעמטראַפּ

‎סע ON OATאָנווענדן‎ ןלאָזןדייידזאַ,טגיוטעגרעבאָ
‎טסעטאָרפּרעייז NNדעפּאַרטמענט‎ טייטסםעדןגעקסעכ

NITאַנטיסעמיטן‎ יד ONTגעוועלטיקט.‎ טראָדןבאָה

פאַרתרוציםגעפינעןרוזוועלטןפוןאַפּאָלאגיסטןדי

סאַ-אוןגורליידישןצוםגלייכגילטיקייטפוןאַקטיעדןאַ

רעטונגס-אַקציע.אַפוןANI‏יעדןאַקעגןאַקטןבאָטאַזש

האָטקאָנפערענץ;עוויאן"דערDN‏ראַמעןדיRP‏ווען

)יידןפּליטיםאַריינצולאָוןגענומעןזיךאויףאַמעריקע
נאָרמאַלערדערפוןראַמעןדיRP‏בלויזיידן(נישטאון

“NBS‏דיDN‏תרוץדעראיזקװאָטע,דייטשזעסטרייכישע

פאַר-װאָלטפּליטיםיידישעמעראריינלאָזןאַזלאגיסטן,
TSO‏אַזאַזױ.אַמעריקע.RNP‏אַנטיסעמיטיזםאורזאַכט

וועןיידן...אַמעריקאַנערדי,לטובת*rW‏געוועןאיז

“TR‏רחוועלטסTNO‏מלחמהדערDN‏אויסברוךנאָכן
ווי-אימיגראַציעאַרױסגעבןTNO‏באַגרענעצטניסטראַציע

מעגלעךתרוץ:דעראיזצאָל(,קװאָטעדערRP‏)אַפילוזעס
דיי"זייןגעקאָנטהאָבןפּליטיםיידישעדיצווישןNI‏איז,
אַגענטן.טשע

עװואַקואירןצומעגלעכקייטדיאַנטשטאַנעןאיזעסווען

NHT‏דעראיזאונגאַרןרומעניע,בולגאַריע.פוןיידןדי
‏TTT TIN“..רעבאַראַידןסירדראַפ‏OMI ONT INגעווען,

באָמ"צופּראָיעקטדעםקעגנגעשטעלטזיךהאָטוועלט

באַזיליניעסדיNN‏אוישוויץXN‏גאַזיקאַמערןדיבאַרדירן
דאָזיקעדיאזגעוועןתרוץדעראיזלאַגערןטוטדיצו

דערHN‏ראַדיוסאויסערןrP‏געפינעןצילדפונקטן

)O°(‏)צוקריגס-אַזואַציעאַמעריקאַנער

אַמעריקאַנעראַזNUP‏האָבןדאָקומענטןשפּעטערע
RT‏ליניעאוישוויץדעראויףגעפלויגןזענעןבאָמבערס

אוישוויץ,אויףבאָמבעסאַראָפּגעװאָרפןטעותפּיעלאַפילו

נישטהאָטרחוועלטתרוץ:נייעםאַאָפּאָלאָגיסטןדיהאָבן
נישטהאָטערוילאוישוויץ,באָמבאַרדירןצודערלויבט
עשידייטימ‏DPNהמחלמ‏OW Ppאידענטיפיצירןגעװאָלט

איםזאָלןאַמעריקעאיןאַנטיסעמיטןדיבכדיאינטערעסן,

סאָציאָלאָגן,NIT‏עקאָנאָמיסטןאינטעלעקטואַלן,צאָלרייכע
רעאַליזאַציעדערDNI‏הנפשבלבגעאַרבעטהאָבןNNO‏

דיעלי.,נויפונעם

צו-האָטרוזוועלטוועןבאַגייסטערט,געוועןזענעןיידן
ווילסאָןה.אַמבאַסאַדאָראַמעריקאַנערדעםריקגעצויגן

,קריסטאַל-דעםקעגןפּראָטעסטאַלסבערלין,פון
1938רעבמעוואָנ‏PRםאָהגאָפּד"טכאַנ

געביטאויפןפאָרשער)היסטאָרישערשאַפירשלמה
האָטיידנטום(אַמעריקאַנעראוןפּאָליטיקאַמעריקאַנערפון

21-טןדעםגעשטאָרבןאיזרוזוועלטוועןאַזפֿאַרנאָטירט,
טשינטייהרעדנימעשינטע‏OW Ppהאָט5491אַפּריל
פּרע-קזייער"DN‏טויטINOJ‏יידןדיNO‏געטרויערט,אַזױ

זידענט.

ראָיקיסיירד‏ND WyeלעגאַלןנאָכןNT‏אָבער
גע-דיעפנטלעכקייט,דערDNI‏אויפגעמאַכטTP‏האָבן
רעדנאַץנאַגאַטקעלפּטנאַ‏PT ONTאַרכיון,היימע

pM‏נישטNAM‏פּערזענלעכקייט.אַנדערXI‏רוזוועלט.
אַנטיסע-פּערזענלעכערקייןנישטפיגור,סכיזאָפּרענישע

,דניירפ‏IT? PpנישטNH‏אָבערמיט.

פאראור-ראַסיסטישעאָדעררעליגיעזעאַןפּערזענלעך
ללכםעד‏WAN PWװאָסיחידים,יידישעקעגןטיילן

דעםTP‏צומקריבגרייטגעוועןרוזוועלטאיזישראל,
ויאַזױיאינטערעסן,פּאָליטישעפאַרקאָלעקטיוויידישן

שונאקייןגעוועןנישטאיזערפאַרשטאַנען.זייהאָטער

רעטסאמ;‏PT NDפּריאָריטעטןדיאיןXAW‏יידן,פון
דעמאָקראַטישערדערפוןאינטערעסןדיפאַרפּלאַן"
‏NP“ןשידייםעד‏IND PRDקייןגעוועןנישטNP‏וועלט,

גורלצוםגלייכגילטיקגעוועןעראיזדערפאַרלעקטיוו.
סיגנאַ-TAD‏גלייכגילטיקייטדיHT‏ווייט,NIM‏יידןדיDN‏

דיTNI‏געװאָרןאויסגעטייטשטלאָגישNP‏אוןליזירט

אומצוברענגעןהאַנטפרייעאַזייגיטאַמעריקעאַזנאַציס,

יידנטום.אײראָפּעאישעגאַנצעדאָס

‏PT PNאַזבאהויפּטן,רחוועלטןpN‏אַפּאָלאָגיסטןדי

RT‏איזאָלאַציעאירDN‏אַמעריקעאַרויסצופירןדראַנג
קעגןמלחמהאַאיןפאָלקאַמעריקאַנערדאָסאַריינפירן
פאַרטושןצובאַמיטזיךרוזוועלטהאָטדייטשלאַנד,היטלער

נישטאיםזאָלןאיזאָלאַציאָניסטןדיבכדייידן-פראַגע,די

פאָלקאַמעריקאַנערTNO‏אַריינציעןnoS‏עראַזבאַשולדיקן,

נאַצי-דייטשלאַנד.קעגןמלחמהאיידישער"אַאין
-עמאַ.עיצאַטנעמוגראַאַזאַ‏PNR NONשטיקאַפאַראַן

אַמעריקאַנערDN‏מערהייטדינייטראַל.געוועןאיזריקע
.המחלמא‏PR TNאַריינגעצויגןקעגןגעוועןאיזyop‏

אַנטי-TFO‏מיטבאַנוצטזיךהאָבןאיזאָלאַציאָניסטןדי

אַנטיייידי-דערויקלענער,געוועןנישטאיזסענטימענט

אַ--;נאַצי-בונד".דערטעטיקגעוועןאיזמינדערהייט
אַנטי-בריטישערטראַדיציאָנעלערדעראַזאויך,איזפאַקט

אַנטי-יידי-דערװויקלענער,געוועןנישטאיזסינטימענט
פוןאָנגריפןדידערמאָנעןצוגענוגסענטימענט.שער

דעראוןיידןדיבריטן,,דיקעגןלינדנבערגטשאַרלס

אַדמיניסטראַציץ".רוזוועלט

אַרױסשטאַרןװאָספּרטים,פּאָראַפארצייכענעןלאָמיר

רוזוועלט-לעגענדע.דערפוןקראַנץדעםRP‏דערנערוי
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קליינעדלפערשטענדיקמ.ד"ר
,קאַלאַבאָראַטאָרן"

,יידןפריינטיגרויסעדיאון
אָפּשאַצונגען()היסטאָרישע

RO‏נישטהאָטטעראָרטאָטאַליטאַרערדעראַזאַרענדט,

,וועןאויסוועג:געוויסנהאַפטןקייןיחידדעםבערגעלאָזט

פאַראַט,צװוישןאַלטערנאַטיוודערפאַרשטייטאיינער

אַפילואוןפריינדזיינעמאָרדןפאַראַט,דעםדורךאון

מיינטזעלבסטמאָרדאפילוNYW‏קינדער,אוןווייבזיין

דעצייערקאָןװי--משפּחהאייגענערזייןDN‏מאָרד

es ie haבוטןשיווצרעמטשינזיאוויטאַנרעטלאַיד‏IN‏

מאָרד".אוןמאָרדצווישןנאָרשלעכטס,אוןגוטסצווישן

דיוױיזטטעזעפילאָסאָפישערדערXO‏פוןסמךאויפן

“DRAWOT‏איבערמענטשלעכעאַרױסאַרענדטפרוייידישע

RT‏מוסאָליניפּעטעין,צוגרויסצוגיקייטאוןדעניש,

יידישעדיAW‏נאַציס,דימיטקאָלאַבאָראַטאָרןאַנדערע

אויסנאַם.אַןזענעןיידנראַטןדיאָנפירערשאַפט,

דאָפּלטעראַזאַאָטאיזקראָסמאַןריטשאַרדלויט

אינעםטיףשטעקטװאָסאַנטיסעמיטיזם,—שטאַנדפּונקט

TT?‏בייאויךאונטערבאַװוּסטזיין

אַרענדטהאַננאַקעגןבאַשולדיקונגהױפּטקראָסמאַנס

RT‏פאַרשלאָסןהאָטװאָסרעגירונגענגלישע,דיאיז:

פּלי-יידישעפאַרפּאַלעסטינעפוןטויערןדיפאַרזיגלט

טויזנטערצענדליקערפאַראורטיילטאַרוםאַזױאוןטים

פוןבאַפרייטגאַנצןאיןווערטגאַזיקאַמערן,דיצויידן

דעררוזוועלט,מיסטעראויךאַזױפאַראַנטװאָרטלעכקייט,

פאַראַנטװאָרט-זענעןיידןדינאָרסטאַלין...אוןפּוױפּסט

ויאייי
געוועןאפשראיזקראָסמאַןריטשאַרדאַזגלויב,איך

אָנגעדייטהאָטװאָסשרייבערפּראָמינענטערערשטערדער

רוזוועלטן.פוןפאַראַנטװאָרטלעכקייטדי

אַמעריקעRP‏יידןדיאַזפאַרנאָטירן,מעןדאַרףדאָ

פריינד.יידןגרויסןאַאַלסרוזוועלטןבאַטראַכטהאָבן

אָנ"יידישענישטדיפוןמיינונגדיגעוועןאויךאיזTNO‏

אַנטיסעמיטישעדירוזוועלטן.פוןקעגנעראוןהענגער

לאַגער(רעפּובליקאַנערדעם)איןרוזוועלטןפוןקעגנער

עקאָנאָמיש-)רוזוועלטסדיעל",נוידעםפאַרשריגןהאָבן

טיפערדערפוןאַמעריקעאַרויסצופירןפּלאַןסאָציאַלער

NID‏די,דזשו-דיעל".אַאַלסדעפּרעסיע(עקאָנאָמישער

דערRP‏זענעןלאַגערדעמאָקראַטישןדעםRP‏סעמיטן

פוןאַנטיסעמיטןדימיטאיינשטימיקגעוועןהינזיכט

אַרומגע"rP‏האָטרזוועלטnoS‏לאַגער,רעפּובליקאַנער

הענריבאַראַטער.יידישעצאָלגרויסערגאָראַמיטרינגלט

דעםאױסערהאַלבמיניסטער;פינאַנסדערמארגענטוי

פראַנקפור"פעליקסגעוועןיועציםזיינעזענעןקאַבינעט

ריכטערדערערנעסט;מאָריסקאָהען,בערנאַרדטער,

סעמויעלבאַרוך;בערנאַרדלעהמאן,הערבערטבראַנדעס;

דערוועלכעמיטרעדעס,דיפוןמחבר)דערראָזענמאַן

אוןמאַסן(אַמעריקאַנערדיבאַצויבערטהאָטפּרעזידענט

)1962(  ‎"דזשערוזאַלעםPR ךובםעד ‎אאייכמאַןxp
‎יד,רעריפנאָעשידייידזאַ,טדנעראַאַננאַהטעטפּױהאַב

‎םוקמואםעדראַפךעלטראָװטנאַראַפטימןענעזןטאַרנדיי

 ‎"געTANT רעריפעשידיייד.םוטנדייןשיאעפּאָריײאןופ‎

‎.ןרעמאַקזאַגידראַפתונברקידטריטקעלעסםאַזכראָה

PR תמארעצנאַגרעד,:טריטנעמוגראַטדנעראַאַננאַה‎

‎טשינ,טריזינאַגראָןעוועגטשינןטלאָװןדייידןעווזאַ

‎טאַהעג Ppאון‎ סאָאַכאַןעוועגטלאָװ,טפאַשרעריפנאָ
‎תונברקןופלאָצעלאַטאָטידרעבאָ,תורצךסאַעקאַט

 ‎זעקסTN אַןואריפ ‎האַלבןWwe ןעוועגטשינטלאָװ‎
‎."ןאָילימ
האַננאַפוןהשדרהחוטדיוױיניקער,מעראיזדאָס

איזאמתטרויעריקערדערגאַנג.געדאַנקעןאַרענדטס

היסטאָ-אַאיז“NON‏,גאַנצעראַרענדטסהאַננאNIַ‏אָבער,

שקר.רישער

זענעןעסW‏טעריטאָריעס,רוסישעאָקופּירטעדיNP‏

פוןעקסטערמינאַציעדיאיזיידנראַטן,קייןגעוועןנישט

ST‏סעלעקציעס,WT‏טאָטאַל.אַבסאָלוטגעוועןיידןדי
מיטגעװאָרןדערשאָסןפּשוטזענעןPT?‏דעפּאָרטאַציעס.

אַליןזיװאָסקברים,מאַסןאָפענעRP‏מאַשיןדגעווער
אויסגראָבן.געמוזטהאָבן

שרייאוןפּאָליטיקער)ענגלישערקראָסמאַןריטשאַרד

אַאיןאַרענדטהאַננאַבאַשולדיקט2691איןהאָטבער(

eS‏בוך:פילאָסאָפישןאירRNP‏שטאַנדפּונקט.דאָפּלטן

האַננאַבאַהױפּטעטטאָטאַליטעריאַניזם*NA‏אָרידזשינסדהי

ןטלאַהעגסױאטנייהזיבךאָנ‏FN NXגעלטקומענטן,

ציל!וועלכןצוליברעגירונגס-פאָנדן.געהיימעדורך

“NP‏ויכטיקעוועלכעגעבראַכט?זייהאָבןנוצןוועלכן

רעדיטאָןעניולךיזלאָזסע,טאַהעג‏TF JANAפאָרמאַציע

מכשפה-האַנדל?

“BIN‏נירענבערגערדעראַז--אָננעמעןמעןדאַרף

וועגן?לפּניםגעוועןאיזקריגס-פאַרברעכערקעגןVO‏

נאָכןגעטאָדאויפשטאַנד,װאַרשעווערINOJ‏יאָר0

גע"יידישערדערפוןNYA‏דעראיזNNIJ‏מורא'דיקן

מייל-טראַגישעמיטאויסגעלייגטxop‏נאָךשיכטע

שטיינער.

מדינתװאָספאַקט,דעםפאַרבייגייןנישטPW‏מען

דעםבאַלייכטװאָסלייכט-טורעם,אונדזעראיזישראל

וועג.דאָזיקן

אַלץנאָךTP‏שלאָגןאַרוםפעלדזיקןדעםNP‏אָבער
וועלט,בעסערעראַוועגןשיפןטרוימערישעאונדזערעאָן

‎.ןעקניזןוא ..

oS JD
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בּלעטער.מעלבורנער
אױסגאַבעליטעראָריש:געזעלשאַפּטלעכע

“KADIMAH”, 7 Selwyn Street, Elsternwick, Victoria 3185, Australia :ץיצקאַדערןופסערדאַ

אויסטראַליעמעלבורן, )36(2רעמונ 1983יאַמ-לירפּאַ

געשיכטעיידישערדערRP‏-דוראונדזער
לעבןמענטשלעךNT‏--צייטאDWAַ‏גלאָריפיקאַציע

אומבאַשטראָפט.—מאָרדאון—הפקרגעוועןאיז

צו--דייטשלאַנדRP‏יידןצאָלבאַדייטנדעאַאָן

היינטזענען--שגעוןראַסיסטישןזייערפּראַקטיצירן

עכלעוו,רעטעבראַעדמערפןענאָילימ‏WNW eT PRדאָ

אוןאיינגעבירגערטTP‏האָבןזייפאַרבעטן.האָטמען

אויףאָנווארפןדורךווערןפּטורזייpN‏מעןnd‏אַצינד

אויף--פאַרגװאַלדיקונגעןמאָרד;טעראָר;מורא:אַזיי

דערפינגער.דידורךקוקןמאַכט-אָרגאַנעןדיוועלכע

טערקן.דיקעגןגייטהויפּט-אָנגריף

קאַ-גונאַיזשורנאַליסטטערקישערדערדערציילט

ווענט,דיאויףטרעפטמעןוועלכעלאָזונגאַוועגןיאָגלו

מערבדדייטשלאַנד:NP‏
טערקן,דיאויףNRAW‏גאַזדקאַמערןאונדזערע

טערקן--ברענעןוועלןיידן---מירגעברענטהאָטהיטלער

טערקן?אוןיידןצווישןאונטערשידדעראיזnav‏

.(*ןייגןלעווןקרעטיד..ןעגנאַגעגןענעזןדיייד

פאַרצייכענעןמעןדאַרףפאַקטןנעגאַטיוועדיצווישן

וועלכןליאָנס",DN‏,קצבדעםבאַרביע,קלאַוסDRS‏דעם

--עיווילאָבןופךיירקנאַרפןייקטרעפילעגסיואטאָה'מ

שפּעט.צויאָר9

געסטאַפּאDITָ‏שעףאַאַזנישט,דערװאַרטקיינער

מענטש.שטיקלאYPַ‏זאָלשטאָט,אָקופּירטעראַןאין

,נאָרמאַלע"אַפאַרברעכנסבאַגאַנגענעדיזענעןבמילא

טסניד‏PR PINזענעןוועלכעבאַנדיטן,פאַרדערשיינונג

געסטאַפּאָ.פון

פאַקטדעראיזאויפשוידערןמאַכטװאָסדאָס,אָבער

דאָזיקןדעםהאָטגעהיים-דינסטאַמעריקאַנערדעראַז—

געלט,NT‏דאָקומענטןפאַלשעמיטבאַזאָרגטמערדער

פרייערMK‏לעבןאוןאַנטלויפןקאָנעןזאָלערכדי

יאָר.93גאַנצעמענטש

איינציקער?דעראיזעראַזטרייסטן,זיךמעןזאָל

הונדער"דיRP‏גלויבן.צודעםRP‏שוועראיזעס

RP‏היינטנאָךyaJ?‏טויזנטערדיאיןנישטwD‏טער,

קאָלאַבאָראַטאָרןנאַצישעמערדער,געוועזענעאַמעריקע
האָבןנאַציסדיוועלכעאײראָפּע,RP‏לענדעראַלעpp‏

“TS‏שוץ;באַקומעןהאָבןמענטשןדאָזיקעדיאָקופּירט.

*) Migration Action, Vol. VI, No. 2, 1982.

“AY‏יידישעNB‏צייכענעןוועלכעמיילדשטיינער,די

דאַטעס.זענעןלעבנס-צייט,אונדזעראיןשיכטע

יאָר04מאַכט;דערצוקומעןהיטלערסנאָךיאָר0

אָנהויבנאָכןNW?‏83געטאָדאויפשטאַנד;װאַרשעווערINOJ‏

וועלכן)פוןנאַציסדיקעגןפּראָצעסנירענבערגערפון

נאָכןיאָר73געלערנט(;נישטקיינערדערוויילזיךס'האָט

TROT‏יידןשטויסדערגעוועןאיזTNO(‏פּאָגראָם,קעלצער
פוילן.פאַרלאָזןווידער

פאַרגאַנ-וייטערדערפוןנישטדאַטעסזענעןTNO‏

NP‏מירוועלכעגעשעענישן,טראַגישענאָר—גענהייט
|וּקיכיספּרעזדנוא‏PR PNWןענעזייז.טכאַמעגטימןבאָה

THT ידןראָװעגןענעזייז.ןטכאַרטרעזדנוא ‎פּריזמעRP
‎טייהשטנעמיד=טלעוויד,םוראםעדןעעזרימרעכלעוו

‎טמוקזדנוארעכלעווןשיווצ OWNלעבן.‎ וצ

אונדזעראיןבלויזאיינגעקריצטזיךדאַטעסדיהאָבן

מאָס,דיגעװאָרןגעפילן,אונדזערעבאַװוירקטגעמיט,

באַ-דיאוןאויפריכטיקייטדימעסטןמירוועלכערמיט

אַרױסוועלטדיהוראַגאַןדעםאָטפוןאיזאונדז?צוציאונג
טלעװרעדןופןסיוועג‏ONT PTהאָטאומבאַשעדיקט?

געטאָן?צאַפּלקייןנישטהאָראַאויףאַפילו

דיכדיבאַװוייזן,דיהאַנטאונטערןנישטANAJ‏מיר

צווישןדאָזענעןגעוויספּאָזיטיוו.פאַרענטפערןצופראַגן
רעדיו---דמאַז‏PR BPדעםהאַלטןוועלכעיידן,אונדז

מיינעןנישט,קיינעםזעעןזייmS‏און---שטרויס-פויגל

נישט.זייזעטקיינעראַז---זיי

פאַקטן.נעגאַטיוועשיעראַאָןדאָזענעןNAW‏דערפאַר

נאַצי-RNP‏אָנגעהויבןRP‏האָטטראַגעדיעיידישעדי

דייטשלאַנד.

נאַצי-דערצוגעקומעןזענעןוועלכענאַציס,NOOY‏די

דערHP‏זיגערדיקעגןהאַסקאַריערע;צוליבפּאַרטײ

טראַק-װערסאַלערדעםצוליבוועלט-מלחמה;ערשטער

דערפוןצעקראָכנקייטפּאָליטישעאַרבעטסלאָזיקייט;טאַט;

אוןאָרטTNO‏פאַרנעמעןצוווילןאַוויימאַרדרעפּובליק;

אַנדערעROJ‏אוןדייטשלאַנד,RP‏יידןHP‏פאַרמעגןדעם

נאַציס,אַלטעדי---אידעאָלאָגישעאויסער—סיבות
טויט.שויןזענען---אָננעמעןלאָמיר

נאַציסיונגעדידעריבערזענעןגעפערלעכערסךאַ

רעייזסאָװןוא,דנאַלשטייד‏PR PTפאַרמערןוועלכע=

פוןמאָטיוון;אידעאָלאָגישעDP‏דיקטירטווערטגאַציזם

[ג"משת—1983יאַמ-לירפּאָ *רעטעלברעגרובלעמ
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אינהאלט:
געשיכטעיידישערדעראין—דוראונדזער

UOY‏דיאון,קאָלאַבאָראַנטן"קליינעדי
,,יידן-פריינט"

)זכרונות(געטאָװואַרשעוועראיןיידןמיט

....‏ (טנעמגאַרפ)ןברוח‏OPTןענעגייאוצ

. . . . a . 9 .

.עטכישעג-ןברוחןופגנושלעפרעד‏PSןעלפּאַטשיירד
.(גנולייצרעד)טיורבןוארעפאַוו

...גנוי.ג.קראָסעפּאָרפּרעפטנעןאַ

אויסגעקליבענעTSO,‏געװאָרןזענעןמיראַזױוי

.(גנולייצרעד)ראָיןט37ןופםאַלקרעד

...+ןגױאסנטאַטןיימ

שאַך-שפּילוועגןבאַמערקונגען

פאַרבייגייענדיק

$1.50רעמונןופזיירפּ

א.מ.

פערשטענדיקמ.ר"ר

יאַבּלאָנסקיװו.

גרינבערגהענריק

קאַנטעריצחקד"ר

לעוויןמ.י.

פעלדשוהכךציוןמגר

קאַפּץ=

כעזובנימאַרק

בעקעררחל

טאַפּיאַלמ.

מעם
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